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Prvo proditajte ovaj priru€nik!

Postovani korisnici

Hvala na odabiru ovog proizvoda. Zelimo da postignete optimalnu efikasnost ovog
visokokvalitetnog proizvoda koji je proizveden uz primjenu vrhunske tehnologije. Da biste
to ucinili, pazljivo procitajte ovaj priruénik i svu ostalu dokumentaciju prije upotrebe
proizvoda.

Slijedite sva upozorenja i informacije iz korisni¢kog priru¢nika. Na taj ¢ete nacin zastititi
sebe i svoj proizvod od opasnosti koje se mogu pojaviti. Sacuvajte uputstvo za upotrebu.
Ne odvajajte ovaj priru¢nik od jedinice ako Zelite da je predate nekom drugom licu.

Sljedeé¢i simboli se koriste u korisni¢kim priru€niku:

Opasnost koja moze za rezultat imati smrt ili ozljedu.

Vazne informacije ili korisni savjeti o radu.

NAPOMEN

Opasnost koja moZe prouzrokovati materijalnu Stetu na proizvodu ili okolini

A
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- E N EHG * : Podaci o modelu pohranjeni u bazi podataka o proizvodu mogu se
opzL23

dobiti unosom sledec¢e mrezne stranice i pretragom po

h e P N L : .
SUPPLIER'S NAME MODEL IDENTIFIER—3 (*) |dent|f|I§aC|onorT1vbr01u vaseg modela (*) koji se nalazi na oznaci
potro$nje elektricne energije.

m u https://eprel.ec.europa.eu/
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A 1 Sigurnosna uputstva

+ Ovo poglavlje sadrzi
sigurnosne upute potrebne da
bi sprijecili rizik od fizicke
ozljede i materijalne Stete.

+ Nasa kompanija ne snosi
odgovornost za Stetu koja
moze nastati ako se ove upute
ne postuju.

Radove montaze i popravke uvijek
A neka obavlja proizvodac, ovlasteni

servis ili osoba koju ¢e opisati
kompanija uvoznika.

Koristite samo originalne rezervne
dijelove i pribor.

Nemoijte popravljati ili mijenjati bilo
koju komponentu proizvoda osim
ako nije jasno navedeno u
korisni¢kom prirucniku.

Ne vrsite nikakve tehnicke
modifikacije na proizvodu.

A1 .1 Namjera upotrebe

* Ovaj proizvod nije prikladan za
komercijalnu upotrebu i ne bi
se trebao koristiti u druge
svrhe osim za namjeravanu
upotrebu.

+ Ovaj je proizvod namijenjen za
rad u zatvorenom prostoru,
kao sto su domacinstvaili
sli¢no.

Na primjer;

U kuhinjama za osoblje
prodavnica, kancelarija i drugih
radnih okruzenja,

U seoskim kuéama,

U jedinicama hotela, motela ili

drugih odmaralista koje kupci

koriste,

U hostelima ili slicnim

okruzenjima,

Za dostavu pripremljene hrane i

slicne primjene koje ne spadaju

u maloprodaju.

+ Ovaj se proizvod ne smije
koristiti u otvorenim ili
zatvorenim vanjskim
okruzenjima kao sto su plovila,
kamping kucice, balkoni ili
terase. Izlaganje proizvoda
kisi, snijegu, suncu i vjetru ¢e
izazvati rizik od pozara.

1.2 Sigurnost djece,
ugrozenih osoba i
kuénih ljubimaca

+ Ovaj proizvod mogu koristiti
djeca od 8 godina i starija i
osobe sa nedovoljno
razvijenim fizickim, senzornim
ili mentalnim sposobnostima
ili nedostatkom iskustva i
znanja ako su pod nadzoromiili
su im date upute o bezbednoj
upotrebi uredaja i
opasnostima.
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* Djeca izmedu 3 i 8 godina
smiju stavljati u i vaditi hranu
iz hladnijeg proizvoda.

* Djeca i kuéni ljubimci ne smiju
se igrati, penjati se ili ulaziti u
proizvod.

* Djeca i kuéni ljubimci moraju
se drzati podalje od prostora
kabine (kompresora) gdje se
nalaze elektri¢ni dijelovi.

* Djeca nikada ne smiju da Ciste
i odrzavaju uredaj, sem ako se
nalaze pod nadzorom odrasle
osobe.

+ Materije za pakiranje drzite
dalje od djece. Opasnost od
ozljede i gusenja.

+ Ako na vratima proizvoda
postoji brava, klju¢ Cuvajte van
domasaja djece.

1.3 Elektri€na
sigurnost

* Proizvod ne smije biti ukljucen
u uti¢nicu tokom ugradnje,
odrzavanja, CiS¢enja, popravka
i prijevoza.

+ Ako je strujni kabl ostecen,
mora ga zamijeniti osoba koju
je poslao proizvodac, ovlasteni
serviser ili uvoznik kako bi se
sprijecile potencijalne
opasnosti.

* Ne stavljajte kabl za napajanje
ispod proizvoda ili na straznju
stranu proizvoda. Ne stavljajte
teske predmete na kabl za
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napajanje. Kabl za napajanje m

ne treba da se savija, prelamai
ne smije da dode u kontakt sa
bilo kojim izvorom toplote.
Koristite samo originalni kabl.
Ne koristite presjecene ili
ostecene kablove.

Za upravljanje proizvodom ne
koristite produzni kabl,
visestruku priklju¢nicu ili
adapter.

Prijenosne visestruke uticnice
ili prijenosni izvori napajanja
mogu se pregrijati i uzrokovati
pozar. Stoga nemojte imati
prijenosne izvore napajanja s
viSe utikaca iza ili blizu
proizvoda.

Prije nego sto ukljucite
proizvod u izvor napajanja,
uklonite kabel za napajanje iz
kuke kondenzatora (ako je
dostupan) tijekom instalacije.
Korisnik ne bi trebao moci doci
do elektricnih dijelova nakon
instalacije.

Ne ukljucujte kabl za napajanje
proizvoda u labavu ili oste¢enu
utiCnicu. Ove vrste prikljucaka
mogu se pregrijati i izazvati
pozar.

Utika¢ mora biti lako dostupan.
Ako to nije moguce, na
elektri¢noj instalaciji bit ¢e
dostupan mehanizam koji
ispunjava zakone o elektri¢noj



energiji i koji iskljucuje sve
prikljucke iz mreze (osigurac,
prekidac, glavni prekidac itd.).
Proizvodom se ne smije
upravljati s eksternim
prekidacem kao §to je tajmer
ili sistem na daljinsko
upravljanje.

Nemoijte koristiti proizvod
kada ste bosi ili vam je tijelo
mokro.

Ne dodirujte utika¢ mokrim
rukama.

Prilikom iskljucivanja uredaja,
ne drzite kabl za napajanje, ve¢
utikac.

Uvjerite se da utikac nije
mokar, prljav ili prasnjav.
Nikada ne spajajte svoj
proizvod na uredaje za ustedu
energije. Ovi sustavi su Stetni
za proizvod.

A1 .4 Sigurnost
rukovanja

+ Obavezno iskljucite uredaj iz
struje prije noSenja proizvoda.
* Ovaj je proizvod tezak, nemojte
sami sa njim postupati. Moze
doci do povreda ako proizvod
padne na vas. Nemojte udarati
o mjesta i ne ispustati proizvod
dok ga transportujete.

+ Uvijek zatvorite vrata i ne drzite
proizvod za vrata dok ga
transportujete.

+ Pazite da pri rukovanju
proizvodom ne osStetite
rashladni sistem i cijevi. Ne
koristite proizvod ako su cijevi
ostecene i obratite se
ovlastenom servisu.

A1 .5 Sigurnost

instalacije

+ Da biste proizvod pripremili za
upotrebu, pogledajte
informacije u korisnickom i
instalacionom prirucniku i
pobrinite se da su
snabdijevanje struje i vode u
skladu sa zahtjevima. Ako ne,
nazovite kvalifikovanog
elektricara i vodoinstalatera da
po potrebi uredi komunalne
usluge.

+ Ako to ne ucinite, moze docéi
do strujnog udara, pozara,
problema s proizvodom ili
ozljede.

* Prije pocetka instalacije
iskljucite osigurac kako biste
iskljucili strujni vod na koji je
proizvod spojen.

* Proizvod bi trebalo da
instaliraju dve ili vise ljudi.
Koristite zastitne rukavice dok
vadite proizvod iz ambalaze i
instalirate.
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+ Ovaj proizvod je dizajniran za
upotrebu na maksimalnoj
nadmorskoj visini od 2000
metara nadmorske visine.
Drzite djecu dalje od podrucja
instalacije.

Prije instaliranja provjerite ima
li oStecenja na proizvodu.
Nemoijte instalirati proizvod
ako je ostecen.

Uvijek koristite licnu zastitnu
opremu (rukavice, itd.) tokom
instalacije, odrzavanja i
popravke proizvoda. Opasnost
od ozljeda.

Nemoijte instalirati ili ostavljati
proizvod na mjestima gdje bi
mogao biti izloZzen vanjskoj
temperaturi okoline.

Stavite proizvod na Cistu, ravnu
i tvrdu povrSinu i izniveliSite ga
pomocu podesivog postolja
(okretanjem prednjih noZica
udesno ili ulijevo). U
suprotnom, frizider se moze
prevrnuti i prouzrokovati
ozljede.

Budite oprezni kako ne biste
ostetili podove (plocice itd.)
dok pomicete proizvod.
Postavite proizvod na pod ili
osigurajte dovoljnu potporu
ovisno o veli¢ini, tezini i sluc¢aju
upotrebe proizvoda. Uvjerite se
da proizvod nije u blizini izvora
topline i da su sve Cetiri noge
stabilne i naslonjene na pod.
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Instalirajte proizvod po potrebi m

i uvjerite se da je horizontalan,
koristecdi libelu. Da biste
osigurali potpunu efikasnost
kruga rashladnog sredstva,
pricekajte najmanje dva sata
prije upotrebe proizvoda.
Proizvod mora biti instaliran u
suhom i ventiliranom
okruzenju. Ne drzite tepihe,
prostirace ili slicne pokrivace
ispod proizvoda. To moze
uzrokovati opasnost od pozara
zbog neadekvatne ventilacije!
Ne blokirajte i ne prekrivajte
ventilacijske otvore. U
suprotnom, potrosnja energije
se povecava i vas proizvod se
moze oSstetiti.

Ostavite dovoljno prostora sa
strane i iznad kako biste
osigurali odgovarajucu
ventilaciju. Razmak izmedu
zadnje plocCe i zida iza
proizvoda mora biti minimalno
50 mm kako bi se sprijeCile
vruée povrsine. Smanjenje ove
udaljenosti moze povecati
potrosnju energije proizvoda.
Prilikom postavljanja
proizvoda uvijerite se da kabl
napajanja nije ostecen ili
prikljesten.

Proizvod se ne smije
povezivati na sisteme
napajanja i izvore napajanja
koji mogu uzrokovati



iznenadne promjene napona
(tj. prijenosni izvor solarne
energije). U suprotnom moze
doci do ostecenja vaseg
proizvoda kao rezultat naglih
oscilacija napona!

Sto vise rashladnog sredstva
sadrzi frizider, ve¢a ¢e mu biti i
prostorija za ugradnju. U vrlo
malim prostorijama moze doci
do zapaljive smjese plina i
zraka u slucaju curenja plina u
rashladnom sustavu. Za svakih
8 grama rashladnog sredstva
potrebno je najmanje 1T m?
zapremine. Koli¢ina
rashladnog sredstva
dostupnog u vasem proizvodu
navedena je u tipskoj
naljepnici.

Proizvod se nikada ne smije
postavljati na nacin da kablovi
za napajanje, metalno crijevo
plinske peci, metalne cijevi za
plin ili vodu dodu u kontakt sa
straznjom stijenkom proizvoda
(ili kondenzatorom).

Mijesto ugradnje proizvoda ne
smije biti izlozeno direktnoj
suncevoj svjetlosti i ne smije
biti u blizini izvora toplote kao
Sto su pedi, radijatori itd. Ako
ne mozete sprijeciti instalaciju
proizvoda u blizini izvora
toplote, koristite odgovarajucu
izolacionu plocu i uvjerite se
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da je minimalno rastojanje do
izvora toplote kako je
navedeno u nastavku:

- Najmanje 30 cm udaljen od
izvora topline kao $to su
pedi, grijalice i grijaci itd.,

- | udaljen najmanje 5 cm od
elektricnih pedi.

Vas proizvod ima klasu zastite

l.

Ukljucite proizvod u uzemljenu

uticnicu koja je u skladu s

vrijednostima napona, struje i

frekvencije navedenim na

tipskoj naljepnici. Uticnica

mora imati osigurac T0 A — 16

A. Nasa firma ne preuzima

odgovornost za bilo kakvu

Stetu nastalu upotrebom bez

uzemljenja i prikljucka

napajanja u skladu s lokalnim i

drzavnim propisima.

Kabl za napajanje proizvoda

mora biti iskljucen iz struje

tijekom instalacije. U

suprotnom moze doci do

opasnosti od elektricnog udara

i ozljeda!

Ne stavljajte proizvod u

olabavljene, slomljene, prljave,

masne uticnice ili uticnice koje

su ispale iz svog lezista ili

uti¢nice s rizikom od dodira s

vodom. Ove vrste prikljucaka

mogu se pregrijati i izazvati
pozar.



+ Postavite kabl za napajanje i .
kablove (ako postoje)
proizvoda tako da ne uzrokuju
opasnost od saplitanja.

* Prodiranje vlage i tekuéine u
dijelove pod naponomiili na
kabl za napajanje moze
prouzrokovati kratki spoj. .
Stoga, nemoijte koristiti
proizvod u vlaznim
okruzenjima ili na mjestima
prskanja vode (npr. garaza,
praonica rublja itd.) Ako je
frizider vlazan od vode,
iskljuCite ga sa napajanja i .
obratite se ovlastenom
servisu. .

* Ne prikljucujte svoj frizider na
uredaje za ustedu energije. Ovi
sustavi su Stetni za proizvod.

* Postoji opasnost od kontakta s
elektricnim dijelovima prilikom
skidanja poklopca elektronske
ploCe i straznjeg poklopca
kompresora (ako postoji).
Nemojte skidati poklopac .
elektronske ploce i strazniji
poklopac kompresora (ako
postoji). Postoji opasnost od .
strujnog udara!

ALG Radna sigurnost

* Na proizvodu nemojte koristiti
kemijska otapala. Ovi .
materijali sadrze opasnost od
eksplozije.
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U sluc€aju kvara proizvoda,
iskljucite ga iz uti¢nice (ili
iskljucite osigurac na koji je
spojen) i nemojte raditi dok ga
ne popravi ovlasteni servis.
Postoji opasnost od
elektricnog udaral

Nemojte stavljati plamen
(upaljenu svijeéu, cigaretu itd.)
ili izvore toplote (peglu, ploéu
za kuhanje, pecnicu itd.) na ili
blizu proizvoda. Ne stavljajte
zapaljive/eksplozivne
materijale blizu proizvoda...
Ne penjite se na proizvod. Rizik
od pada i povreda!

Nemojte ostetiti cijevi
rashladnog sustava koristeci
ostre i probojne alate.
Rashladno sredstvo koje se
prska u slucaju probijanja
gasovoda, produzetaka cijevi ili
prevlaka gornje povrsine moze
prouzrokovati iritaciju koze i
povrede ociju.

Nemojte intervenirati ili ostetiti
krug rashladnog sredstva
Opasnost od eksplozije.

Ne stavljajte i ne
upotrebljavajte elektricne
uredaje unutar frizidera/
zamrzivaca, osim ako to ne
preporuci proizvodac.

Za ubrzavanje odmrzavanja ne
koristite druge postupke osim
onih koje preporucuje
proizvodac.



Pazite da ne zaglavite bilo koji
dio ruku ili tijela u pokretne
dijelove unutar proizvoda.
Vodite racuna da sprijecCite
zaglavljivanje prstiju izmedu
frizidera i njegovih vrata.
Budite oprezni dok otvarate ili
zatvarate vrata ako u blizini
ima djece.

Ne stavljajte sladoled, kockice
leda ili smrznutu hranu u usta
¢im ih izvadite iz zamrzivaca.
Rizik od promrzlina!

Ne dirajte unutrasnje zidove,
metalne dijelove zamrzivaca ili
hranu ¢uvanu u frizideru
mokrim rukama. Rizik od
promrzlinal

Ne stavljajte limenke sa
sodom ili limenke i boce u
kojima se nalazi tekuc¢ina koja
moze biti smrznuta u odjeljak
za zamrzavanje. Limenke ili
boce mogu eksplodirati.
Opasnost od ozljede i
materijalne Stete!

Ne koristite i ne stavljajte
materijale osjetljive na
temperaturu kao Sto su
zapaljivi sprejevi, zapaljivi
predmeti, suvi led ili druga
hemijska sredstva u blizini
frizidera. Opasnost od pozara i
eksplozije!
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Ne skladistite eksplozivne
materije poput aerosola u
zapaljivim materijalima.
Nemoijte stavljati limenke koje
sadrze tecnost preko
proizvoda u otvorenom stanju.
Prskanje vode na elektricni dio
moze uzrokovati strujni udar ili
pozar.

Zbog opasnosti od pucanja, ne
Cuvajte staklene posude s
tekucinom u odjeljku
zamrzivaca.

Ovaj proizvod nije namijenjen
skladistenju i hladeniju lijekova,
krvne plazme, laboratorijskih
preparata ili slicnih materijala i
proizvoda koji podlijezu
Direktivi o medicinskim
proizvodima.

Ako se proizvod koristi
suprotno predvidenoj namjeni,
moze prouzrokovati osteéenje
ili pogorsanje proizvoda koji se
cuvaju u unutrasnjosti.

Ako je vas frizider opremljen
plavom svjetloSc¢u, nemojte
gledati ovo svjetlo optickim
uredajima. Ne zurite direktno u
UV LED svjetlo tokom dugog
vremenskog perioda..
Ultraljubicaste zrake mogu
uzrokovati naprezanje ociju.
Ne punite proizvod koli¢inom
hrane koja nadmasuje njegov
kapacitet. Za ubrzavanje



odmrzavanja ne koristite druge
postupke osim onih koje
preporucuje proizvodac. Do
povreda ili ostecenja moze
doci ako sadrzaj iz frizidera
padne prilikom otvaranja vrata.
Sliéni problemi mogu se
pojaviti i kada se predmet stavi
preko proizvoda.

+ Osigurajte da ste uklonili sav
led ili vodu koja je mozda pala
na pod kako biste sprijecili
ozljede.

« Promijenite mjesto za stalke/
stalke za boce na vratima
vaseq frizidera samo kada su
stalci prazni. Opasnost od
povreda!

* Ne stavljajte predmete koji
mogu pasti/prevrnuti se na
proizvod. Ti predmeti mogu
pasti tijekom otvaranja ili
zatvaranja vrata i uzrokovati
ozljede i/ili materijalne Stete.

* Ne udarajte i ne vrsite preveliki
pritisak na staklene povrsine.
Slomljeno staklo moze
prouzrokovati ozljede i/ili
materijalne Stete.

+ Za proizvode dizajnirane da
koriste filter za vazduh unutar
pristupacnog poklopca
ventilatora, filter mora uvek biti
na svom mestu kada je frizider
u funkciji.

+ Nemojte blokirati ventilator
(ako je dostupan) hranom.

1.

2.

4.

Ostedene brtve treba zamijeniti m
sto je prije moguce.
Vas proizvod moze imati
posebne pregrade (odjeljak za
svjezu hranu, odjeljak za nula
stupnjeva itd.) Osim ako nije
drugacije navedeno u
relevantnom priru¢niku
proizvoda, ovi odjeljci se mogu
ukloniti i proizvod se moze
koristiti sa istim
performansama.
Sustav za hladenje u vasem
proizvodu sadrzi rashladno
sredstvo R600a. Vrsta
rashladnog sredstva koja se
koristi u proizvodu navedena je
na naljepnici tipa. Ovaj plin je
zapaljiv. Stoga, pazite da pri
radu proizvoda ne oStetite
rashladni sistem i cijevi. U
slucaju ostecenija cijevi;

Ne dirajte proizvod niti kabl

Za napajanje.

Drzite proizvod dalje od

potencijalnih izvora vatre koji

mogu prouzrokovati da se

proizvod zapali.

Prozracite podrucje na kojem

se proizvod nalazi. Ne

koristite ventilator.

Obratite se ovlastenom

servisu.

Prije odlaganja starih proizvoda
koji se vise ne smiju koristiti:

1.
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Iskljucite mrezni kabl iz
utinice.



2. Odrezite kabl za napajanje i
izvadite ga iz uredaja zajedno
sa utikacem.

3. Ne uklanjajte stalke i ladice iz

proizvoda kako biste sprijecili

da djeca udu u uredaj.

Uklonite vrata.

Pohranite proizvod tako da

ne moze da se prevrne.

6. Ne dopustajte djeci da se
igraju sa starim proizvodom.

7. Ako je proizvod ostecen i
primijetite curenje plina,
drzite se podalje od plina.
Plin moZe uzrokovati
promrzline ako dode u
kontakt s vaSom kozom.

* Ne odlazite proizvod tako Sto
Cete ga spaljivati. Opasnost od
eksplozije.

+ Ako na vratima proizvoda
postoji brava, klju¢ Cuvajte van
domasaja djece.

o A

f 1.7 Sigurnost
skladistenja hrane

Obratite paznju na sljedec¢a
upozorenja kako biste izbjegli
kvarenje hrane:

+ Ostavljanje vrata otvorena
duze vrijeme moze uzrokovati
porast temperature unutar
proizvoda.

+ Redovno cistite dostupne
drenazne sisteme u kontaktu s
hranom.
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« Ocistite rezervoare za vodu

koji nisu koristeni 48 sati i
sisteme za vodu koji se
napajaju iz mreze koji nisu
koristeni duze od 5 dana.
Sirovo meso i riblje proizvode
Cuvajte u odgovarajuéim
pregradama unutar proizvoda.
Dakle, ne kaplje na drugu hranu
i ne dolazi u kontakt s njom.
Pretinci zamrzivaca s dvije
zvjezdice koriste se za Cuvanje
napunjenih namirnica,
pravljenje i Cuvanje sladoleda i
sladoleda.

Odjeljci s jednom, dvije i tri
zvjezdice nisu prikladni za
zamrzavanje svjeze hrane.

+ Ako je proizvod za hladenje

ostavljen prazan duze vrijeme,
iskljucite proizvod, odmrznite,
oCistite i osusite proizvod kako
biste zastitili kuéiste
proizvoda.

Nakon stavljanja namirnica,
provjerite da li su otvori
pretinca, a posebno vrata
zamrzivaca, dobro zatvoreni.
Odeljak frizidera koristite za
cuvanje svezih namirnica, a
odeljak zamrzivaca za Cuvanje
smrznutih namirnica,
zamrzavanje svezih namirnica
i pripremu kockica leda.



* Nemojte ¢uvati hranu bez
dobrog zatvaranja u frizideru i
zamrzivacu, kako biste sprecili
direktan kontakt sa .
unutrasnjim povrsinama.

ALS Sigurnost
odrzavanja i ¢iS¢enja

« Iskljucite frizider ili iskljucite
osigurac prije ¢iscenja ili
pocetka odrzavanja.

* Nemojte povlaciti za vrata ili
rucku ako namjeravate
premjestiti proizvod radi
cis¢enja. Vrata mogu izazvati
ozljede ako se rucka prejako .
povuce.

* Ne stavljajte ruke, noge ili
metalne predmete ispod iliiza
proizvoda. Moze doéi do
zaglavljivanja ili bilo koja ostra
ivica moze uzrokovati ozljede. .

+ Nemojte prati unutrasnjost ili
vanjstinu proizvoda
visokotlacnim peracem,
parom, vodom u spreju ili
mlazom vode. Opasnost od
strujnog udara i pozara.

* Prilikom CiS¢enja proizvoda .
nemojte koristiti ostre i
abrazivne alate ili sredstva za
Ciséenje u domacdinstvu,
deterdzent, plin, benzin,
razrjedivac, alkohol, lakove i
slicne tvari. Unutar proizvoda
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koristite iskljugivo sredstva za m

CiS¢enje i odrzavanje koja nisu
Stetna za hranu.

Nemoijte koristiti papirnate
ubruse, kuhinjske spuzve ili
druge tvrde materijale za
CiS¢enje.

Nemoijte koristiti paru ili
sredstva za CiS¢enje parom za
CiS¢enje proizvoda i topljenje
leda u njemu. Para dolazi u
kontakt sa dostupnim
podrucjima u vasem frizideru i
izaziva kratki spoj ili strujni
udar.

Ne koristite mehanicki alat ili
bilo koji drugi alat osim onih
preporucenih od strane
proizvodaca c ciljem
ubrzavanja postupka
odmrzavanja.

Vodite racuna da voda bude
udaljena od ventilacionih
otvoram, elektricnih kolaili
osvjetljenja proizvoda. U
suprotnom moze doci do
opasnosti od pozaraili
strujnog udara.

Upotrijebite Cistu suhu krpu za
brisanje prasine ili stranih
materijala za vrhove utikaca.
Za Ciscenje utikaca nemojte
koristiti mokri ili vlazni komad
tkanine. U suprotnom moze
do¢i do opasnosti od pozaraili
strujnog udara.



A1 .9 Osvetljenje

Kada hocete da zamijenite LED/
sijalicu za osvijetljenje, obratite
se ovlaséenom servisu.

A1.10 Odlaganje starog
proizvoda

Prilikom odlaganja starog
proizvoda slijedite upute u
nastavku:

+ Kako biste sprijecili da se
djeca sluc¢ajno zakljuc¢aju u
proizvod, onesposobite bravu
ako je ima na vratima.

* Prskanje rashladne tecnosti je
stetno za oc¢i. Nemojte osStetiti
nijedan dio rashladnog
sistema dok odlazete
proizvod.

2 Ekoloska uputstva

* Moze biti smrtonosno ako se
ulje kompresora proguta ili ako
prodre u respiratorni trakt.

+ Rashladni sistem vaseg
proizvoda ukljucuje plin R600a
kako je navedeno na tipskoj
etiketi. Ovaj plin je zapaljiv. Ne
odlazite proizvod tako Sto Cete
ga spaljivati. Opasnost od
eksplozije!

+ C-pentan se koristi kao
sredstvo ya napuhavanje u
izolacionoj peni i zapaljiva je
supstanca. Ne odlazite
proizvod tako Sto Cete ga
spaljivati.

2.1 Uskladenost s direktivom WEEE
i odlaganje otpadnog proizvoda

Ovaj proizvod je uskladen s
Direktivom EU WEEE (2012/19/
EU). Ovaj proizvod nosi simbol
klasifikacije za odlaganje
elektricne i elektronske opreme
B ()
Ovaj simbol oznacava da ovaj proizvod ne
treba odlagati sa ostalim otpadom iz
domacinstva na kraju vijeka upotrebe.
Koris¢eni uredaj mora se vratiti u sluzbeno
zbirno mjesto za recikliranje elektri¢nih i
elektronskih uredaja. Da biste pronasli ove
sisteme za prikupljanje, obratite se
lokalnim nadleznim organima ili prodavacu
kod kojeg je proizvod kupljen. Svako
domacinstvo igra vaznu ulogu u

obnavljanju i recikliranju starog aparata.
Odgovarajuce odlaganje koris¢enog
aparata pomaze u sprjecavanju
potencijalnih negativnih posljedica po
zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.

Uskladenost s RoHS direktivom
Proizvod koji ste kupili je uskladen s
Direktivom EU RoHS (2011/65/EU). On ne
sadrzi Stetne i zabranjene materijale
navedene u Direktivi.
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Informacije o paketu
Ambalaza proizvoda je proizvedena
od sekundarnih sirovina u skladu s
nasim nacionalnim propisima za
zastitu okoliSa. Ne bacajte
ambalazu sa kuénim ili drugim
otpadom. Odnesite je do sabirnih
centara za ambalazu koje su
odredile lokalne vlasti.

Ce

Sukladnost sa standardima i
informacijama o ispitivanju / Izjava
o sukladnosti s propisima
Evropske zajednice.

Faze razvoja, proizvodnje i prodaje
ovog proizvoda u skladu su sa
sigurnosnim pravilima u svim
relevantnim smjernicama Evropske
zajednice. 2014/35/EU, 2014/30/
EU, 93/68/EC, IEC 60436/DIN
44990, EN 50242

BS/15




3 Vas hladnjak

13= —_— e
L1
52
12: _’3
11+
101 %
9 « >4

8 00
000
000

f ¥
v
5
1 Drzac jaja 2 Podesive police na vratima
3 * Mala polica za vrata 4 Polica za boce
5 Podesiva postolja 6 Odjeljak zamrzivaca
7 Spremnik za led 8 Ladica za hladno skladistenje
9 Odjeljak za voce i povrce 10 * Sklopiva polica
11 Podesiva polica 12 Ventilator
13 Osvetljenje
* Opcionalno: Slike u ovom korisnickom Ako vas proizvod ne sadrzi odnosne
uputstvu su Sematske i mozda se neée u dijelove, informacije se odnose na drugim
potpunosti poklapati sa vasim uredajem. modelima.

4 Instalacija

Prvo proditajte odjeljak ,Sigurnosne| 4.1 Pravo mjesto za instalaciju
Z ” 5 upute”!

Za ugradnju proizvoda kontaktirajte
ovlasteni servis. Da biste proizvod
pripremili za ugradnju, pogledajte
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informacije u korisni¢kom priru¢niku i
pobrinite se da su snabdijevanje struje i
vode u skladu sa zahtjevima. Ako ne,
pozovite elektri¢ara i vodoinstalatera da po
potrebi organizuju komunalije.

UPOZORENJE:
Proizvodac ne preuzima
odgovornost za Stete nastale
radom neovlastenih osoba.

zidova prostorije bude najmanje 5 cm
razmaka. Razmak sa straznje strane
vazan je za ucinkovit rad proizvoda.

4.2 Priklju¢ak na napajanje
elektricnom energijom

UPOZORENJE:
Kabl za napajanje proizvoda mora
biti iskljucen iz struje tijekom
instalacije. Ako to ne ucinite, moze
do¢i do smrti ili teSkih povreda!

Ne koristite produzne kablove ili
A viSestruke uti¢nice u prikljucku za

Osteceni kabl za napajanje mora
zamijeniti ovlasteni servis.

napajanje.

UPOZORENJE:
Ako je raspon vrata preuzak da bi
proizvod mogao proci, uklonite
vrata i okrenite proizvod u stranu;
ako ovo ne uspije, obratite se

Kada postavljate dva frizidera u
@ susjedni polozaj, ostavite najmanje
4 cm rastojanja izmedu dvije

jedinice.

ovlastenom servisu.

+ Stavite proizvod na ravnu povrsinu kako
bi izbjegli vibracije.

+ Postavite proizvod najmanje 30 cm od
grijalice, pecii slicnih izvora topline i
najmanje 5 cm od elektricnih peci.

+ Ne izlazite proizvod direktnoj suncevoj
svjetlosti ili ne drzite ga u vlaznom
okruzenju.

+ Nemojte ugradivati proizvod u okruzenju
s temperaturama nizim od 5 °C.

+ Vas proizvod zahtijeva adekvatnu

cirkulaciju zraka da bi efikasno

funkcionirao. Ako ¢ée proizvod biti
smjesten u nisi, ne zaboravite ostaviti
najmanje 5 cm razmaka izmedu
proizvoda i stropa, zida sa straznje strane

i zidova s bocnih strana.

Provjerite da li se zasStitna komponenta

za razmak sa straznje strane nalazi na

predvidenom mjestu (ako je isporucena
uz proizvod).

+ Ako komponenta nije dostupna ili se
izgubi ili spadne, postavite proizvod tako
da izmedu straznje povrsine proizvoda i

Prije transporta ili uporabe nikada
ne otvarajte poklopac upravljacke
ploce na proizvodu. Opasnost od

strujnog udara i pozara!

+ Nasa firma ne preuzima odgovornost za
bilo kakvu Stetu nastalu upotrebom bez
uzemljenja i prikljucka napajanja u skladu
sa drzavnim propisima.

+ Napojni kabl mora biti lako dostupan
nakon instalacije.

+ Nemojte koristiti utikac za viSe grupa sa
ili bez produznog kabla izmedu zidne
uti¢nice i frizidera.

4.3 Podesavanje postolja

Ako proizvod nije u uravnotezenom
polozaju, podesite prednje podesive nozice
okretanjem udesno ili ulijevo.

Pritom pazite da ne zaglavite ruku izmedu
proizvoda i tla ili izmedu proizvoda i
prilagodene noge. Opasnost od povreda!
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4.4 Upozorenje na vru¢u povrsinu

Bocne stijenke vaseg proizvoda opremljene
su cijevima za hladenje za pobolj$anje
sistema hladenja. Te¢nost pod visokim
pritiskom mozZe teci kroz ove povrsine,
uzrokujuéi vruée povrsine na bo¢nim
stijenkama. Ovo je normalno i ne zahtijeva
servisiranje. Budite oprezni kad dodirujete
ta podrudja.

5 Priprema

4.5 Uklanjanje stiropora na
kompresoru

Stiropor se postavlja na kompresor u
proizvodnji kako bi se povecala transportna
¢vrstocéa proizvoda. Ovaj stiropor se mora
ukloniti tokom ugradnje proizvoda.

Prvo procitajte odjeljak ,Sigurnosne
A upute”!

5.1 Sto uéiniti za ustedu energije

Povezivanje proizvoda na

A elektronske sisteme za Stednju
energije je Stetno jer to moze
ostetiti proizvod.

+ Ovaj rashladni uredaj nije namijenjen
upotrebi kao ugradbeni uredaj.

+ Ne drzite vrata hladnjaka otvorena duze
vrijeme.

* Ne stavljajte toplu hranuili pi¢a u
hladnjak.

+ Nemojte prepuniti hladnjak; blokiranje
unutrasnjeg protoka zraka ¢e smanijiti
kapacitet hladenja.

+ Buduci da vruci i vlazni zrak nece
direktno prodirati u vas proizvod kada
vrata nisu otvorena, vas proizvod ée se
optimizirati u uvjetima dovoljnim da
zastiti vasu hranu. Funkcije i komponente
poput kompresora, ventilatora, grijaca,

odmrzavanja, osvjetljenja, zaslona i tako

dalje u tim okolnostima funkcionirat ée u

skladu s potrebama da se u tim

okolnostima potrosi minimumalna
koli¢ina energije.

U sluc¢aju da postoji vise opcija, staklene

police moraju biti postavljene tako da

izlazi za zrak na zadnjoj stijenci ne budu
blokirani, i po moguénosti na nacin da
otvori za zrak ostanu ispod staklene
police. Takva kombinacija moze pomogi

u poboljsanju raspodjele zraka i

energetske efikasnosti.

+ Za ¢uvanje hrane preporucuju se donje
ladice.

+ Za optimalne performanse, Brzo
zamrzavanje se moze koristiti (ako je
dostupno), 24 sata prije stavljanja svjeze
hrane u zamrzivac.

+ U vecini slucajeva, 24 sata je dovoljno za
funkciju brzog zamrzavanja nakon $to se
svjeza hrana stavi u zamrziva¢. Nakon
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nekog vremena, funkcija brzog
zamrzavanja ¢e se automatski
deaktivirati.

+ Oprez: Kada zamrzavate malu koli¢inu
hrane, funkcija brzog zamrzavanja se
moze deaktivirati nakon nekog vremena
kako bi se osigurala usteda energije.

+ Zavisno od karakteristika proizvoda,
odmrzavanja smrznute hrane u odjeljak
hladnjaka ¢e osigurati ustedu energije i
ocCuvanije kvaliteta hrane.

+ Da biste u odjeljak za hladenje vaseg
zamrzivaca stavili maksimalnu koli€¢inu
hrane, gornje ladice treba izvaditi i hranu
staviti na ziCane/staklene police.

+ Hrana se ¢uva u ladicama hladnjaka kako
bi se osigurala usteda energije i zastitila
hrana u boljim uvjetima.

+ Paketi hrane ne smiju dolaziti u direktan
dodir sa senzorom temperature
smjestenim u odjeljku zamrzivaca.

5.2 Prvo koristenje

Prije upotrebe hladnjaka, pobrinite se da su
potrebne pripreme napravljene u skladu sa
uputstvima u sekcije "Uputstva o sigurnosti
i okolisa" i "Instalacija".

« Pricekajte najmanje 2 sata prije upotrebe
proizvoda, kako biste osigurali potpunu
efikasnost hladenja.

+ Neka proizvod bude uklju¢en ali bez
unesene hrane 6 sati, i ne otvarajte vrata,
osim ako to nije apsolutno neophodno.

+ Promjena temperature uzrokovana
otvaranjem i zatvaranjem vrata tijekom
upotrebe proizvoda moze obi¢no dovesti
do kondenzacije na hrani koja se nalazi
na policama na vratima/kuéistu i
staklenim posudama artiklima
smjestenim u proizvodu.

6 Rukovanje proizvodom

Zvuk Ce se Cuti kada kompresor
pocinje da radi. Normalno je da
proizvod proizvodi buku ¢ak i ako
kompresor ne radi, jer se tekuc¢ina i
plin mogu komprimirati u sistemu
za hladenje.

Normalno je da prednje ivice

@ hladnjaka budu tople. Ova podrucja
su dizajnirana za zagrijavanje kako
bi se sprijecila kondenzacija.

Kod nekih modela, indikatorska
@ plo¢a automatski se iskljucuje 1

minutu nakon zatvaranja vrata. On

¢e se ponovno aktivirati kada se

otvore vrata ili se pritisne bilo koji
taster.

5.3 Klimatska klasa i definicije

Pogledajte klimatsku klasu na natpisnoj
plocici vaseg uredaja. Jedna od sljedec¢ih
informacija odnosi se na vas$ uredaj prema
klimatskoj klasi.

+ SN: Dugotrajna umjerena klima: Ovaj
rashladni uredaj je dizajniran za upotrebu
na temperaturama okoline izmedu 10 °C i
32°C.

+ N: Umjerena klima: Ovaj rashladni uredaj
je dizajniran za upotrebu na
temperaturama okoline izmedu 16 °C i 32
°C.

+ ST: Subtropska klima: Ovaj rashladni
uredaj je dizajniran za upotrebu na
temperaturama okoline izmedu 16 °C i 38
°C.

+ T: Tropska klima: Ovaj rashladni uredaj je
dizajniran za upotrebu na temperaturama
okoline izmedu 16 °C i 43 °C.

Prvo procitajte odjeljak ,Sigurnosne
A upute”!

+ Ne koristite mehanicki alat ili bilo koji
drugi alat osim onih preporucenih od
strane proizvodaca c ciljem ubrzavanja
postupka odmrzavanja.
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Ne koristite dijelove hladnjaka, poput Iskljucivanje proizvoda

vrata ili ladica, kao potporu ili stepenicu. + Ako necete koristiti proizvod duze

To moze dovesti do prevrtanja proizvoda vrijeme, iskljucite proizvod iz uti¢nice.
ili oStecenja njegovih komponenti. + Uklonite hranu kako biste sprijecili
Proizvod se koristi samo za Cuvanje stvaranje neugodnih mirisa,

hrane. + PriCekajte da se led otopi, oCistite
Iskljucite ventil za vodu ako Cete biti unutrasnjost i ostavite da se osusi,
daleko od kuce (npr. na odmoru) i neéete ostavite vrata otvorena kako ne biste
dugo koristiti aparat Icematic ili dozator ostetili plastiku unutrasnjeg tijela.
vode. U suprotnom moze doc¢i do curenja

vode.
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7 Kontrolna plo¢a proizvoda

|—1— 2

10 €

9 8.

8 4

N
!

p 3
'|:E|__>4

T 5

1 *Indikator statusa greske
3 * Taster za bezi¢nu vezu

5 * Taster za podeSavanje temperature
u odjeljku zamrzivaca

7 * Taster za brzo zamrzavanje

9 * Funkcija hladnjaka iskljucena
(odmor).

Prvo procitajte odjeljak ,Sigurnosne
A upute”!

Slusne i vizualne funkcije na indikatorskoj
plo¢i pomod¢i ¢e vam u koristenju
hladnjaka.

*Opcionalno: Prikazane funkcije su
opcione, mogu postojati razlike u obliku i
lokaciji u funkcijama koje se nalaze na
indikatorskoj ploc¢i vaseg uredaja.

2 *Indikator ustede energije (prikaz
iskljucen)

4 * Taster za podeSavanje temperature
odjeljka za hladenje

6 * Klju¢ modula dezodoransa

8 * Taster za pretvorbu odjeljka

10 * Taster za ponistavanje postavki
bezicne veze

1. Indikator stanja greske @

Ovaj indikator ¢e biti aktivan kada vas
hladnjak ne bude mogao da se adekvatno
hladi ili u slu¢aju greske senzora. ,E” ¢e biti
prikazano na indikatoru temperature
odjeljka zamrzivaca, brojke 1, 2, 3 ... bit ¢e
prikazane na indikatoru temperature
rashladnog prostora. Ove brojke na
indikatoru daju informaciju ovlastenom

BS /21




servisu o greski koja se dogodila. Usklicnik
se moze prikazati kada stavljate toplu
hranu u odjeljak za zamrzavanije ili drzite
vrata otvorena duze vrijeme. To nije greska,
ovo upozorenje uklonit ¢e se kad se hrana
ohladi ili kad se pritisne bilo koji taster.

2. Indikator ustede energije (prikaz

iskljucen) |

Funkcija ustede energije automatski se
omogucava i simbol ustede energije
prikazuje se kada se vrata proizvoda neko
vrijeme ne otvaraju ili ne zatvaraju. Kad je
aktivna funkcija ustede energije, iskljucuju
se svi simboli na zaslonu, osim simbola za
ustedu energije. Kada je aktivna funkcija
ustede energije, pritiskom bilo kojeg tastera
ili otvaranjem vrata deaktivira se funkcija
ustede energije i signali na ekranu se
vracéaju u normalu. Funkcija ustede energije
funkcija je koja se aktivira tvornicki i ne
moze se otkazati.

3. Taster za bezi¢nu vezu /"?\

Ovo dugme koristi se za bezi¢no
povezivanje s vasim uredajem putem
mobilne aplikacije HomeWhiz. Ako se
taster pritisne duze vrijeme (3 sekunde),
simbol bezi¢ne veze na displeju/indikatoru
polako trepce (u intervalima od 0,5
sekundi). Mreza vaseg doma na ovaj se
nacin inicijalizira na proizvodu. Nakon
postizanja bezi¢ne veze s proizvodom,
simbol bezi¢ne veze neprekidno svijetli.
Mozete aktivirati/deaktivirati vezu nakon
Sto se zavrsi prva postavka pritiskom na
ovaj taster. Simbol bezi¢ne veze Ce treptati
brzo (u intervalima od 0,2 sekunde) dok se
veza ne uspostavi. Kada veza postane
aktivna, simbol bezi¢ne veze neprekidno
treperi. Ako se veza ne moze uspostaviti
dulje vrijeme, provjerite postavke veze i
pogledajte odjeljak ,RjeSavanje problema“u
korisnickom priru¢niku. Koristite aplikaciju
HomeWhiz za bezi¢nu vezu. Koraci
instalacije opisani su na aplikaciji tokom
instalacije. Aplikaciji mozete pristupiti
Citajuci QR kod dostupan na naljepnici

HomeWhiz na proizvodu. Aplikaciju mozete
nabaviti na App Store za iOS uredaje ili Play
Store za Android uredaje. Za detalje
posjetite https://www.homewhiz.com/
adresu.

4. Taster za podesSavanje temperature

odjeljka za hladenje *[]

Omogucava podeSavanje temperature u
hladnjaku. Pritiskom na taster omogucava
da se temperatura u hladnjaku podesi na 8
°C,7°C,6°C,4°C,3°C,2°Ci1°C.

5. Taster za podeSavanje temperature u

odjeljku zamrzivaca ‘CEI

Postavka temperature vrsi se za odjeljak
zamrzivaca. Pritisak na taster ¢e omogucditi
podesavanje temperature odjeljka
zamrzivaca na-18 °C, 19 °C, -20 °C, -21 °C,
-22°C,-23°Ci-24 °C.

6. Taster modula dezodoransa Qj
Pritisnite ovaj taster 3 sekunde da
aktivirate/deaktivirate funkciju
dezodoransa. Kada je funkcija
dezodoransa aktivna, ikona modula
dezodoransa svijetli. Kada je funkcija
aktivna, modul dezodoransa radi
povremeno.

7. Taster za brzo zamrzavanje *5,-9
Kada se pritisne taster za brzo
zamrzavanje, simbol brzog zamrzavanja ¢e
svijetliti i funkcija brzog zamrzavanja se
aktivira. Temperatura zamrzivaca je
podesena na -27 °C. Pritisnite taster
ponovo da ponistite funkciju. Funkcija
brzog zamrzavanja automatski ¢e se
otkazati nakon. Da biste zamrznuli veliku
koli¢inu svjeze hrane, pritisnite taster za
brzo zamrzavanje prije nego §to hranu
stavite u zamrzivac.

8. Taster za konverziju odjeljka O’;|3"
Kad se taster za pretvorbu odjeljka pritisne
3 sekunde, odjeljak zamrzivaca se
prebacuje izmedu moda hladnjaka,
iskljucenja i zamrzivaca. Kada radi kao
hladnjak, temperatura odjeljka je
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postavljena na 4 °C. U isklju¢enom modu,
indikator temperature odjeljka prikazuje “-

9. Funkcijski taster za odjeljak hladnjaka

isklju¢ena (odmor) >|<:—|3"

Pritisnite taster 3 sekunde da aktivirate
rezim rada tokom vaseg odmora. Mod
godisnjeg odmora je aktiviran i simbol za
godisnji odmor svijetli. Na indikatoru
temperature odjeljka hladnjaka prikazan je
izraz “--" i odjeljak hladnjaka ne obavlja
aktivnu operaciju hladenja. Ne preporucuje
se ¢uvanje hrane u odjeljku hladnjaka kada
je aktivirana ova funkcija. Hladenje drugih
odjeljaka nastavit ¢e se u skladu s
temperaturom podeSenom ranije. Ponovo
pritisnite taster na 3 sekunde da biste
otkazali ovu funkciju.

8 Koristenje vaseg proizvoda

10. Taster za ponistavanje postavki
bezi¢ne veze ﬁiﬂ) + /";7\

Da biste resetovali postavke beZi¢ne veze,
tastere za brzo zamrzavanje i bezi¢nu vezu
treba istovremeno pritisnuti na 3 sekunde.
Sve prethodno zabiljezene korisnicke
informacije uklanjaju se sa proizvoda gdje
se postavke bezicne veze resetiraju/vracaju
na tvorni¢ke postavke.

UPOZORENJE

Temperatura se moze postaviti
izmedu 1-8°C za odjeljak hladnjaka
i izmedu -24 i -15°C za odjeljak
zamrzivaca. Podesive vrijednosti
temperature mogu varirati pod
uvjetom da su unutar ovih raspona
prema specifikacijama proizvoda.

@

8.1 Cuvanje hrane u odjeljku frizidera

Cuvanje hrane u odjeljku frizidera

+ Temperature odjeljka znacajno rastu ako
se vrata odjeljka Cesto otvaraju i
zatvaraju i drze otvorena duze vrijeme,
Sto moze skratiti trajanje hrane i
uzrokovati kvarenje hrane.

+ Kako ne bi doslo do promjene mirisa i
okusa, hranu treba ¢uvati u zatvorenim
posudama.

+ Nemojte ¢uvati previSe hrane u frizideru.
Da biste postigli bolje i homogeno
hladenje, hranu stavite odvojeno na nacin
da hladan zrak moze prolaziti kroz njih.

+ Omogucite protok zraka tako Sto ¢ete
ostaviti razmak izmedu hrane i
unutrasnjeg zida. Ako prislonite hranu na
straznji zid, hrana se moze smrznuti.

+ Zagrijte kuhana topla jela na sobnu
temperaturu prije nego $to ih stavite u
frizider. Zatim mozete staviti mlak obrok
na donje police vaseg frizidera. Ne
stavljajte mlake obroke blizu namirnica
koje se lako mogu pokvariti.

+ Osobito pazite da hranu koja se prodaje
kao smrznuta ne mijeSate sa svjezom
hranom.

+ Odmrznite svoju smrznutu hranu u
odeljku za svjezu hranu. Na taj nacin
mozete ohladiti odjeljak za svjezu hranu
koriStenjem smrznute hrane i ustedjeti
energiju.

« Cuvanje nezrelog tropskog voéa (manga,
raznih vrsta lubenica, papaje, banane,
ananas) u frizideru moze ubrzati proces
zrenja. To se ne preporucuje, jer ¢e
skratiti vrijeme Cuvanja.

+ Luk, bijeli luk, dumbir i drugo korjenasto
povrce Cuvajte u tamnim i hladnim
prostorijama, a ne u frizideru.

+ Ako primijetite da se hrana pokvarila u
frizideru, bacite tu hranu i oCistite pribor
koji je doSao u kontakt s njom.

+ Za hladenje jela poput juha i variva, koja
se brzo kuhaju u velikim loncima, mozete
ih staviti u frizider tako da ih odvojite u
manije pli¢e posude.

+ Raspakiranu hranu ne stavljajte blizu jaja.

BS/23



+ Voce i povrce Cuvajte odvojene i svaku
vrstu zasebno (na primjer, jabuke s
jabukama, mrkvu s mrkvom).

+ Zeleno povrée izvadite iz plasticne
vrecice i stavite ih u frizider nakon $to ste
ga zamotali u papirnati ubrus ili tkaninu
za susSenje. Ako ove namirnice operete
prije stavljanja u frizider, ne zaboravite ih
osusiti.

+ Mozete stvoriti vlazno okruzenje i

osigurati protok zraka ako Cuvate voce i
povrce, koje je sklono isusivanju, u
perforiranim ili ne zatvorenim plasti¢nim
vrecicama.

+ Osim u slucajevima kada su u okruzenju
prisutne ekstremne situacije, ako je vas
proizvod (na temelju tablice preporucenih
vrijednosti postavki) podesen na
odredeni skup vrijednosti, hrana zadrzava
svjezinu duze vrijeme i u odjeljku za
svjezu hranu i u odjeljku zamrzivaca.

Namirnice ¢uvajte na razli¢itim mjestima u skladu s njihovim svojstvima:

Hrana

Lokacija

Jaja

Polica za vrata

Mlijecni proizvodi (maslac, sir)

Ako postoji, odjeljak s nultim stepenom (za hranu za
dorucak)

Voce, povrce i zeleno povrée

Odjeljak za voce-povrcée, posuda za povrée ili

odjeljak EverFresh+ (ako je dostupno)

Svjeze meso, perad, riba, kobasice, itd. Kuhana hrana

Ako postoji, odjeljak s nultim stepenom (za hranu za
dorucak)

Hrana spremna za posluzivanje, upakovani proizvodi,
konzervirana hrana i kiseli krastavci

Gornje police ili polica na vratima

Pi¢a, boce, zacini i grickalice

Polica za vrata

Cuvanje hrane u zamrzivaéu

* Funkciju brzog zamrzavanja mozete
aktivirati 4 do 6 sati prije funkcije
zamrzavanja i obaviti brze hladenje.

« Zagrijte tople obroke na sobnu
temperaturu prije nego ih stavite u
odjeljak za zamrzavanje.

* Hrana koja se treba zamrznuti treba se
podijeliti u manje dijelove u skladu s
koli¢inom koja ¢e se konzumirati te
zamrznuti u zasebna pakiranja.

+ Preporucuje se zapakirati hranu prije
stavljanja u zamrzivac.

+ Kako bi se sprijeCilo da istekne vrijeme
Cuvanja hrane, zapisite datum

zamrzavanja, vrijeme i naziv proizvoda na

pakiranju u skladu s vremenom ¢uvanja
razlicite hrane.

+ Hranu koju ste odmrzli trebate brzo
konzumirati. Odmrznuta hrana ne moze
se ponovno zamrznuti, osim ako nije

skuhana. Nije sigurno konzumirati
ponovno zamrznutu svjezu hranu koja
nije skuhana, nakon sto ste je odmrzli.

+ Kada zamrzavate svjezu hranu nemojte
je stavljati tako da dodiruje ve¢
zamrznutu hranu. Jer ¢e se zamrznuta
hrana tada odmrznuti.

Cuvanje hrane koja se prodaje smrznuta

+ Uvijek se pridrzavajte uputa proizvodaca
u odnosu na vrijeme Cuvanja hrane.
Nemojte prekoraciti vrijeme navedeno u
ovim uputstvimal

+ Kako biste zastitili kvalitet hrane, neka
interval izmedu kupovine i skladistenja
bude Sto kraci.

+ Kupujte smrznutu hranu koja se ¢uva na
-18 °Cili nize.

+ Izbjegavajte kupovinu hrane €ija su
pakovanja prekrivena ledom itd. To znaci
da se proizvod moze djelomi¢no
odmrznuti i ponovo zamrznuti.
Temperatura utice na kvalitet hrane.
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+ Ne premasujte vrijeme Cuvanja hrane
koje preporucuje proizvodac hrane. Iz
zamrzivaca izvadite samo onoliko hrane

koliko vam treba.

+ Osim u slucajevima kada su u okruzenju

prisutne ekstremne situacije, ako je vas kocke leda se mogu Cuvati.
proizvod (na temelju tablice preporucenih  + Nemojte zamrzavati hranu u odjeljcima s

vrijednosti postavki) podesen na

jednom, dvije i tri zvjezdice.

odredeni skup vrijednosti, hrana zadrzava
svjezinu duze vrijeme i u odjeljku za
svjezu hranu i u odjeljku zamrzivaca.

Ako je odjeljak za svjezu hranu podesSen
na nizu temperaturu, tada se svjeze voce
i povr¢e moze djelomicno zamrznuti.
Odjeljci s dvije zvjezdice su pogodni za
prethodno zamrznutu hranu. Sladoled i

Najduze
- . vrijeme
Meso i riba Priprema skladistenja
(mjesec)
Odrezak RezanjeerbIme 2cmi pos_tavljanjevm fq_lue izmedu 68
komada ili ¢vrstim omotavanjem strec¢-folijom
- Pakiranjem komada mesa u vre¢u za hladnjak ili évrstim
Pecenje . 6-8
omotavanjem
Kocke U malim komadima 6-8
Teletina i i o leridle il
- . Postavljanjem folije izmedu rezanih kriski ili y
Snicla, kotleti pojedinacnim omotavanjem stre¢-folijom 68
Kotleti Postavljanjem folije izmedu komada mesa ili 48
pojedinacnim omotavanjem stre¢-folijom
o Pakiranjem komada mesa u vre¢u za hladnjak ili vrstim
Pecenje . 4-8
omotavanjem
Ovcetina Pakiranjem isjeckanog mesa u vreéicu za hladnjak ili
Kocke L - 4-8
Evrstim omotavanjem
- Pakiranjem komada mesa u vre¢u za hladnjak ili ¢vrstim
Pecenje . 8-12
omotavanjem
Odrezak Rezanjerp_dveblppe 2cmi pos_tavljanjevm fq!lje izmedu 812
komada ili évrstim omotavanjem stre¢-folijom
Mesni Govedina [Kocke U malim komadima 8-12
esni
proizvodi Kuvano meso Pakiranjem u komadi¢ima u vreéicu za hladnjaka 8-12
Mljeveno meso Bez zacina, u ravnim vre¢icama 1-3
Iznutrice (komad) U komadima 1-3
gg:;nrsgtlrana kobasica - Treba je pakirati ¢ak i ako ima pakovanje. 1-3
Sunka Postavljanjem folije izmedu rezanih kriski 2-3
Piletina i ¢uretina Umotavanjem u foliju 4-6
GuscCetina Umotavanjem u foliju (porcije ne smiju prelaziti 2,5 kg) 4-6
Perad i Pacetina Umotavanjem u foliju (porcije ne smiju prelaziti 2,5 kg) 4-6
ulovljena Umotavanjem u foliju (porcije ne smiju prelaziti 2,5 kg, a
divijag Jelen, zec, sra kosti trebaju biti odvojene) 68
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Najduze
vrijeme

Meso i riba Priprema skladistenja
(mjesec)
Slatkovodna riba
(pastrmka, Saran, zdral, 2
som)
Nemasna riba (brancin,
Riba i plodovi iverak, list) Nakon temeljitog ¢iS¢enja unutrasnjosti i krljusti,
mora Masna riba (Bonito, skuga, pgtrebnp ih je opr;ti i osusiti, a dijelove repa i glave
plava riba, crveni cipal, odrezati po potrebi. 2-4
incuni)
Skoljke O¢iséene i u vre¢icama 4-6
Kavijar U svojoj ambalazi, u aluminijumskoj ili plasti¢énoj posudi 2-3
Vremena skladiStenja navedena u tabeli
temelje se na temperaturi skladistenja od
-18 °C.
Najduze
Voce i povrée Priprema viijeme
p P skladistenja
(mjesec)
Pasulj i boranija Skladistiti prokuvano 3 minute nakon pranja i rezanja na male 1013
komade
Grasak Skladistiti prokuvano 2 minute nakon vadenja iz mahuna i pranja 10-12
Kupus Skladistiti prokuvano 1-2 minute nakon ¢iS¢enja 6-8
Sargarepa Skladistiti prokuvano 3-4 minute nakon ¢iS¢enja i rezanja na kriske 12
Paprika SkIad|st|‘t‘| pquuvaqo 2-3 minute nakon rezanja stabljike, dijeljenja 8-10
na dva dijela i odvajanja sjemena
Spana¢ Skladistiti prokuvano 2 minute nakon pranja i ¢iS¢enja 6-9
Poriluk Skladistiti prokuvano 5 minuta nakon usitnjavanja 6-8
. Skladistiti prokuvano u malo limunove vode 3-5 minuta nakon
Karfiol e o 10-12
odvajanja li§¢a, rezanje jezgre na komade
Patlidzan Skladistiti prokuvano 4 minute nakon pranja i rezanja na komade 10-12
od2cm
Bundeva Skladistiti prokuvano 2- 3 minute nakon pranja i rezanja na komade 8-10
od2cm
Gljiva Lagano pirjati na ulju i politi sa malo limuna 2-3
Kukuruz Ciséenjem i pakiranjem u klipove ili zrna 12
Jabuka i kruska Skladistiti prokuvano 2-3 minute nakon $to ih ogulite i izrezete 8-10
Kajsija i breskva Podijelite na pola i izvadite sjeme 4-6
Jagoda i malina Operite i granatirajte 8-12
Peceno voce Dodavanjem 10% Secera u posudu 12
Sljiva, tresnja, visnja Pranjem i gigéenjem stabljika 8-12

Vremena skladiStenja navedena u tabeli
temelje se na temperaturi skladistenja od

-18 °C.
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Milije¢ni proizvodi Priprema

skladistenja (mjesec)

Najduze vrijeme Uslovi skladistenja

Postavljanjem folije

Sir (osim feta sira) izmedu kriska

Moze se ostaviti u originalnom
pakovanju ako ¢e se kratkotrajno
6-8 skladistiti. Ako ¢e se dugotrajno
skladistiti treba ga umotati u
aluminijsku ili plasti¢nu foliju.

Puter, margarin U originalnom pakovanju

U originalnoj ambalazi ili u

6 plasti¢noj ambalazi

Vremena skladiStenja navedena u tabeli
temelje se na temperaturi skladiStenja od
-18 °C.

"KoliCina svjeze hrane koja se moze
zamrznuti na odredeni period navedena je
na tipskoj etiketi."

Odjeljak zamrzivaca Odijeljak frizidera

Postavka Postavka

Napomene

-20°C 4°C

Ovo je fabricka, preporuc¢ena
postavka. Ova postavka se
preporucuje ako je temperatura
okruzenja niza od 30 °C.

-22ili-24°C 4°C

Ove postavke se preporucuju za
temperature okoline ve¢e od 30°C.

Brzo zamrzavanje 4°C

Koristite kada Zelite da zamrznete
hranu u kratkom periodu. Kada
proces zavr$i, postavke proizvoda
vracaju se u prethodni polozaj.

-18 °C ili hladnije 2°C

Koristite ove postavke ako smatrate
da odjeljak frizidera nije dovoljno
hladan zbog temperature okoline ili
Cestog otvaranja vrata.

Brzo zamrzavanje

1. Aktivirajte funkciju brzog zamrzavanja
24 sata prije stavljanja svjeze hrane.

2. 24 sata nakon pritiska na taster, stavite
hranu koju zelite zamrznuti na drugu
policu s veéim kapacitetom
smrzavanja.

3. Kada se aktivira funkcija brzog
zamrzavanja, ona se automatski
poniStava nakon odredenog perioda.

Detalji zamrzivaca

Prema standardima IEC 62552, zamrzivac
mora imati sposobnost da zamrzne 4,5 kg
prehrambenih artikala na -18°C ili nize
temperature u roku od 24 sata na 25°C
sobne temperature na svakih 100 litara
zapremine zamrzivaca.

Prehrambeni proizvodi mogu se
konzervirati samo duzi period na
temperaturi ili nizoj od -18 °C.

Svezina hrane se mozeodrzati mjesecima
(u zamrzivacu na temperaturi od 18 °C ili
nizoj).

Hrana za zamrzavanje ne smije dodirivati
ve¢ smrznutu hranu kako bi se izbjeglo
parcijalno odmrzavanje.

Skuhajte povrée i filtrirajte vodu da
produzite vremena skladistenja u
smrznutom stanju. Stavite hranu u
hermeticke pakete nakon filtriranja i stavite
je uzamrzivac. Banane, paradajz, zelena
salata, celer, kuhana jaja, krumpir i slicne
prehrambene artikle ne treba zamrzavati. U
slucaju da se ove namirnice zamrznu, to ¢e
negativno uticati samo na nutritivhe
vrijednosti i prehrambene kvalitete. Ne
dovodi se u pitanje Cinjenica da pokvarena
hrana predstavlja opasnost za ljudsko
zdravlje.

Postavljanje hrane

Police odjeljka zamrzivac¢a:Razlicite
smrznute namirnice poput mesa, ribe,
sladoleda, povréa itd.
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Police frizidera:Prehrambeni artikli u
posudama, tanjuri s poklopcima i kutije s
poklopcima, jaja (u zatvorenoj kutiji)
Police na vratima frizidera:Mala i pakirana
hrana ili pi¢e

Ladica:Povrce i voce

Odjeljak za svjezu hranu:Delikatesa (hrana
za dorucak, mesni proizvodi za kratko
vrijeme)

8.2 Odjeljak za voce i povrée

Odjeljak za voce i povrce u hladnjaku
predviden je da odrzava povrce svjezim,
Cuvajuci vlagu. U tu svrhu, pojacana je
ukupna cirkulacija hladnog zraka. Drzite
voca i povréa u tom prostoru. Drzite
zelenolisnog povrce i voce odvojeno da bi
produzili njihovi zivot.
8.3 Prostor za hladenje mlije€nih
proizvoda

Ladica za hladno skladistenje

Ladica za hladno skladistenje moze dostici
nize temperature u odjeljku hladnjaka.
Koristite ovu ladicu za delikatesne
proizvode (salama, kobasice, itd.) i mlijecne
proizvode koji zahtijevaju hladnije uslove
skladistenja ili za brzo konzumiranje mesa,
piletine ili ribe. Ova ladica nije prikladna za
drzanje voca i povrca.

8.4 Prostor za skladistenje leda

Spremnik za led

Kanta za led omogucéava vam lako

uzimanje leda iz hladnjaka.

Koriséenje korpe za led

1. lzvadite posudu za led iz odjeljka
zamrzivaca.

2. Napunite fioku za led vodom.

3. Vratite korpu za led u odjeljak
zamrzivaca. Led ¢e biti spreman nakon
otprilike dva sata.

4. Izvadite korpu za led iz pregrade za
zamrzavanje i nagnite malo iznad Cinije
u kojoj ¢ete ga posluziti. Led ¢e se lako
prebaciti u Ciniju za serviranje.

8.5 Preokrenuti stranu otvaranja
vrata

Strana na koju se otvaraju vrata vaseg
frizidera moze da se okrene u zavisnosti od
mesta na koje ste ga postavili. Kada vam to
zatreba, svakako pozovite najblizi ovlasteni
servis.

8.6 Door Open Alert

The door open alert system of your
refrigerator may differ depending on the
model.

Version 1;

If the door of the product remains open for
a certain time (between 60 s and 120 s), an
audio warning signal sounds; depending on
the product model, a visual warning signal
(light flash) can also be displayed. If you
close the door of the device or press a
button on the screen of the device, if any,
the warning sound will stop.

Version 2;

If the door of the device remains open for a
certain period of time (between 60 s and
120 s), the door open alert is sounded. The
door open alert is sounded gradually. First,
an audible warning starts to sound. After 4
minutes, if the door is still not closed, a
visual warning (lighting flash) is activated.
The door open alert will be delayed for a
certain period of time (between 60 s and
120 s) when any key on the product screen,
if any, is pressed. Then the process will
start again. When the device door is closed,
the door open alert will be cancelled.
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8.7 Zamjena lampe za osvjetljenje

Pozovite ovlaSteni servis kada treba
zamijeniti zarulju/LED lampicu koja se
koristi za osvjetljenje u vasem frizideru.
Lampica(e) koristena(e) u ovom uredaju ne
mogu se koristiti za ku¢no osvjetljenje.
Namjena ove lampice je da pomogne
korisniku da sigurno i prakti¢no stavi hranu
u hladnjak/zamrzivac.

8.8 Ventilator

Ventilator je predviden za distribuciju
hladnog zraka i njegovu homogenu
cirkulaciju. Vrijeme rada ventilatora moze
se promijeniti u skladu s karakteristikama
proizvoda.

9 Odrzavanje i ¢iS¢enje

Dok kod nekih proizvoda ventilator radi
samo s kompresorom, kod odredenih
proizvoda upravljacki sistem odreduje
vrijeme rada ventilatora u skladu s
potrebnim hladenjem.

8.9 Drzac jaja

Drzac za jaja mozete postaviti na vrata ili
policu kucista po zelji.

Ako se drzac za jaja postavlja na policu
kucista, preporuc¢ujemo da odaberete
hladnije donje police.

Nikada ne stavljajte drzac jaja na
A odjeljak zamrzivaca

UPOZORENJE:

A Prvo procitajte odjeljak ,Sigurnosne
upute”.

UPOZORENJE:
Prije ¢iS¢enja frizidera iskljucite ga
iz struje ili iskljucite osigurac na koji
je spojen.

Nemojte stavljati ruke, noge ili metalne
predmete ispod frizidera ili izmedu frizidera
i poda iz bilo kojeg razloga. Moze do¢i do
zaglavljivanja ili bilo koja ostra ivica moze
uzrokovati ozljede.

« Za CiScenje proizvoda ne koristite oStre ili
abrazivne alate. Ne koristite materijale
kao Sto su sredstva za CiS¢enje u
domacinstvu, teCnost za pranje,
deterdzenti, plin, benzin, razrjedivac,
alkohol, vosak itd.

+ PraSina se uklanja s ventilacijske resetke
na straznjoj strani proizvoda najmanje
jednom godisnje (bez otvaranja
poklopca). Ocistite proizvod suhom
krpom.

+ Vodite racuna da voda ne dode do
poklopac lampe i drugih elektri¢nih
dijelova.

+ Ocistite vrata vlaznom krpom. Uklonite
sav sadrzaj da biste uklonili vrata i police.
Uklonite police na vratima podizuéi ih
prema gore. Ocistite i osusite police, a
zatim vratite ih na mjesto klizanjem
odozgo.

+ Ne upotrebljavajte hlorisanu vodu ili
proizvode za CiS¢enje na vanjskoj
povrsini i hromiranim dijelovima
proizvoda. Klor ¢e uzrokovati rde na
takve metalne povrsine.

+ Nemojte koristiti oStre i abrazivne alate,
sapun, sredstva za CiS¢enje kuce,
deterdzente, plin, benzin, lak i sli¢ne tvari
kako biste sprijecili deformaciju i
uklanjanje otisaka na plasticnom dijelu.
Za cisc¢enje koristite toplu vodu i mekanu
krpu, a zatim je osusite.

+ Na proizvodima bez funkcije No-Frost na
zadnjoj stijenki odjeljka za zamrzavanje
mogu se pojaviti kapljice vode i led oko 1
cm. Ne Cistite i nikada ne nanosite ulja ili
sli¢ne materijale.

BS /29



+ Za CiScenje vanjske povrsine proizvoda
koristite samo blago navlazenu krpu od
mikro vlakana. Spuzve i druge vrste
odjece za CiS¢enje mogu izazvati
ogrebotine.

+ Da biste ocistili sve uklonjive
komponente tokom CiS¢enja unutrasnje
povrsine proizvoda, operite je
komponentama blagim rastvorom koji se
sastoji od sapuna, vode i karbonata.
Isperite i temeljno osusite. Sprijecite
kontakt vode sa komponentama
osvjetljenja i kontrolnom plocom.

PAZNJA:
A Ne koristite ocat, alkohol za

CiSc¢enje ili druga sredstva za
CiSc¢enje na bazi alkohola na bilo

kojoj unutrasnjoj povrsini.

Vanjske povrsine od nerdajucéeg celika
Upotrijebite neabrazivno sredstvo za
CiSc¢enje od nehrdajuceg Celika i nanesite
ga mekom krpom koja ne ostavlja dlacice.

10 Rjesavanje problema

Za poliranje povrsinu njezno obriSite krpom
od mikro vlakana namocenom u vodu i
koristite suhu jelensku kozu. Uvijek slijedite
zlijebove od nehrdajuceg celika.
Sprec¢avanje mirisa

Proizvod je proizveden bez materijala

specificnog mirisa. Medutim,

neodgovarajuce skladistenje hrane i

nepravilno ¢iséenje unutarnjih povrsina

mogu dovesti do neugodnih mirisa.

+ Da biste to izbjegli, unutrasnjost Cistite
gaziranom vodom svakih 15 dana.

+ Drzite hranu u zatvorenim drzacima, jer
mikroorganizmi koji nastaju iz hrane koja
se drZi u nezatvorenim posudama mogu
uzrokovati lo$§ miris.

+ Nemojte drzati hrane isteklim rokom i
pokvarene hrane u frizideru.

Zastita plastic¢nih povrsina

Ulje proliveno na plasti¢ne povr§ine moze

ostetiti povrsinu i mora se odmah odistiti s

toplom vodom.

Prvo procitajte odjeljak ,Sigurnosne
A upute”!

Provjerite ovu listu prije nego kontaktirate
servis. Na taj nacin ¢ete ustedjeti vrijeme i
novac. Ova lista ukljucuje ceste reklamacije
koje se ne odnose na neispravnu izradu ili
materijale. Odredene karakteristike koje se
ovdje spominju mozda se ne odnose na vas
proizvod.

PAZNJA: Ako se problem nastavi nakon

Sto slijedite upute u ovom odjeljku,

kontaktirajte dobavljaca ili ovlasteni servis.

Ne pokusSavajte popraviti proizvod.

Frizider ne radi.

+ Utika¢ za napajanje nije u potpunosti
postavljen. >>> Ukljucite ga da se
potpuno ukopéa u uti¢nicu.

+ Osigurac spojen na uti¢nicu koja napaja
proizvod ili glavni osigurac je pregorio.
>>> Provijerite osigurac.

Kondenzacija na bo€nom zidu
rashladnog prostora (MULTI ZONA,
COOL CONTROL i FLEXI ZONA).

+ Vrata se precesto otvaraju. >>> Pazite da
vrata proizvoda ne otvarate precesto.

+ Okolina je previSe vlazna. >>> Ne
instalirajte proizvod u vlaznom okruzenju.

+ Hrana koja sadrzi te¢nost ¢uva se u
nezatvorenim drza¢ima. >>> Drzite hranu
koja sadrzi te¢nost u zatvorenim
drzacima.

+ Vrata proizvoda ostaju otvorena. >>> Ne
drzite vrata proizvoda otvorena duze
vrijeme.

+ Termostat je podeSen na vrlo nisku
temperaturu. >>> Postavite termostat na
odgovarajuéu temperaturu.

Kompresor ne radi.

+ U slucaju iznenadnog nestanka struje ili
izvlacenja utikaca i ponovnog
ukljucivanja, pritisak gasa u rashladnom
sistemu proizvoda nije izbalansiran, sto
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aktivira termic¢ku zastitu kompresora.
Proizvod ¢e se ponovo pokrenuti nakon
otprilike 6 minuta. Ako se proizvod ne
pokrene ponovo nakon ovog perioda,
kontaktirajte servis.

Odmrzavanije je aktivno. >>> Ovo je
normalno za potpuno automatsko
odmrzavanje proizvoda. Odmrzavanje se
vrsi periodi¢no.

Proizvod nije prikljucen. >>> Uvjerite se
da je kabl za napajanje ukljucen.
Postavka temperature nije tacna. >>>
Odaberite odgovarajuéu postavku
temperature.

Nestalo je struje. >>> Proizvod ¢e
nastaviti da radi normalno nakon sto se
napajanje vrati.

Radna buka frizidera se povec¢ava tokom
upotrebe.

Radne performanse proizvoda mogu
varirati ovisno o varijacijama temperature
okoline. Ovo je normalno i nije kvar.

Frizider radi precesto ili predugo.

Novi proizvod moze biti veci od
prethodnog. Vedéi proizvodi Ce trajati
duze.

Sobna temperatura moze biti visoka. >>>
Proizvod ¢e normalno raditi dugo
vremena na visoj sobnoj temperaturi.
Proizvod je mozda nedavno bio ukljucen
ili je unutra stavljena nova namirnica. >>>
Proizvodu Ce trebati vise vremena da
dostigne podesenu temperaturu kada je
nedavno ukljucen ili ako se unutra stavi
nova namirnica. To je normalno.

U proizvod su mozda nedavno stavljene
velike koli¢ine tople hrane. >>> Ne
stavljajte vru¢u hranu u proizvod.

Vrata su se Cesto otvarala ili su bila
otvorena duze vreme. >>> Topli zrak koji
se krece unutra ¢e uzrokovati duzi rad
proizvoda. Ne otvarajte vrata precesto.
Vrata zamrzivaca ili frizidera mogu biti
odskrinuta. >>> Provjerite da li su vrata
potpuno zatvorena.

Proizvod je mozda podes$en na prenisku
temperaturu. >>> Podesite temperaturu
na visi stepen i sacekajte da proizvod
dostigne podesenu temperaturu.

+ Uredaj za pranje vrata frizidera ili
zamrzivaCa moze biti prljav, istroSen,
slomljen ili nije pravilno postavljen. >>>
Ocistite ili zamijenite zaptivku. OStecena/
pokidana masina za pranje vrata ¢e
uzrokovati da proizvod radi duze kako bi
se oCuvala trenutna temperatura.

Temperatura zamrzivaca je vrlo niska,

ali temperatura frizidera je adekvatna.

+ Temperatura zamrzivaca je podesSena na
veoma nizak stepen. >>> Podesite
temperaturu u zamrzivacu na visi stepen
i ponovo provjerite.

Temperatura frizidera je vrlo niska, ali

temperatura zamrzivaca je adekvatna.

« Temperatura u frizideru je postavljena na
vrlo nizak stepen. >>> Podesite
temperaturu rashladnog prostora na visi
stepen i ponovo provjerite.

Namirnice koje se ¢uvaju u ladicama

rashladnog odjeljka su zamrznute.

« Temperatura u frizideru je postavljena na
vrlo nizak stepen. >>> Podesite
temperaturu rashladnog prostora na visi
stepen i ponovo provjerite.

Temperatura u frizideru ili zamrzivacu je

previsoka.

+ Temperatura frizidera je postavljena na
vrlo visok stepen. >>> PodeSavanje
temperature rashladne komore utice na
temperaturu u zamrzivacu. Sacekajte dok
temperatura relevantnih delova ne
dostigne dovoljan nivo promjenom
temperature frizidera ili zamrzivaca.

+ Vrata su se Cesto otvarala ili su bila
otvorena duze vreme. >>> Ne otvarajte
vrata precesto.

+ Vrata su mozda odskrinuta. >>> Potpuno
zatvorite vrata.

+ Proizvod je mozda nedavno bio ukljucen
ili je unutra stavljena nova namirnica. >>>
Ovo je normalno. Proizvodu ¢e trebati
viSe vremena da dostigne zadatu
temperaturu kada je nedavno ukljucen ili
ako se unutra stavi nova namirnica.

+ U proizvod su mozda nedavno stavljene
velike kolic¢ine tople hrane. >>> Ne
stavljajte vruéu hranu u proizvod.
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Tresenje ili buka.

+ PovrSina nije ravna ili izdrzljiva >>> Ako
se proizvod trese kada se polagano
pomice, podesite postolja da
izbalansirate proizvod. Takoder provjerite
da li je tlo dovoljno izdrzljivo da nosi
proizvod.

+ Bilo koji predmet postavljen na proizvod
moze uzrokovati buku. >>> Uklonite sve
stavke postavljene na proizvod.

+ Proizvod proizvodi buku te¢nosti koja
tecCe, prska, itd.

+ Principi rada proizvoda ukljucuju protok
tekucine i plina. >>> Ovo je normalno i
nije kvar.

Iz proizvoda se €uje zvuk vjetra.

+ Proizvod koristi ventilator za proces
hladenja. Ovo je normalno i nije kvar.

Na unutrasnjim zidovima proizvoda

dolazi do kondenzacije.

+ Vruée ili vlazno vrijeme ée povecati
zaledivanje i kondenzaciju. Ovo je
normalno i nije kvar.

*+ Vrata su se Cesto otvarala ili su bila
otvorena duze vreme. >>> Ne otvarajte
vrata precesto; ako su otvorena, zatvorite
vrata.

+ Vrata su mozda odskrinuta. >>> Potpuno
zatvorite vrata.

Postoji kondenzacija na vanjskoj strani

proizvoda ili izmedu vrata.

+ Ambijentalno vrijeme moze biti vlazno, to
je sasvim normalno po vlaznom
vremenu. >>> Kondenzacija ¢e se
rasprsiti kada se smanji vlaznost.

Unutrasnjost loSe miriSe.

* Proizvod se ne Cisti redovno. >>>
Unutrasnjost redovno Cistite sunderom,
toplom vodom i gaziranom vodom.

+ Odredeni drzaci i materijali za pakovanje
mogu uzrokovati miris. >>> Koristite
drzacCe i materijale za pakovanje bez
mirisa.

+ Hrana je stavljena u nezapeCacene
drzacCe. >>> Drzite hranu u zatvorenim
posudama. Mikroorganizmi se mogu
prosiriti iz nezatvorenih namirnica i
uzrokovati neugodan miris.

+ Uklonite svu hranu kojoj je istekao rok ili
pokvarenu hranu iz proizvoda.

Vrata se ne zatvaraju.

+ Paketi hrane mozda blokiraju vrata. >>>
Premjestite sve predmete koji blokiraju
vrata.

+ Proizvod ne stoji u potpuno uspravnom
polozaju na tlu. >>> Podesite stalke da
izbalansirate proizvod.

+ Povrsina nije ravna ili izdrzljiva >>>
Provjerite je li povrsSina ravna i dovoljno
izdrzljiva da nosi proizvod.

Aparat se zaglavio.

+ Namirnice mogu biti u kontaktu s gornjim
dijelom ladice. >>> Reorganizirajte
namirnice u ladici.

Temperatura na povrsini proizvoda.

+ Visoka temperatura moze se primijetiti
izmedu dvoja vrata, na bo¢nim plo¢ama i
na straznjoj povrsini rostilja dok se vas
proizvod koristi. Ovo je normalno i ne
zahtijeva servisiranje.

Ventilator nastavlja da radi kada se vrata

otvore.

+ Ventilator moZe nastaviti da radi kada su
vrata zamrzivaca otvorena.

UPOZORENJE: Ako se problem

A nastavi nakon $to slijedite upute u
ovom odjeljku, kontaktirajte
dobavljaca ili ovlasteni servis. Ne
pokusavajte popraviti proizvod. To
je normalno.

BS /32



-

= A
[ ] = | o
i B
g ¢
on | 3k Qe
—— =T
nn («9 @
e B ©
@ —t—
i ==
] % i
I Q) il
T ﬂl &1
5 =
| 7 \UII .
7 Xl

BS /33




Pred uporabo prosimo preberite ta priro¢nik!

Dragi uporabnik

Zahvaljujemo se vam za izbiro tega izdelka . Radi bi, da dosezete optimalno ucéinkovitost
tega visokokakovostnega izdelka, ki je bil izdelan z najsodobnej$o tehnologijo. Zato pred
uporabo izdelka skrbno preberite ta priro¢nik in vso drugo priloZeno dokumentacijo.
Upostevajte vse informacije in opozorila v uporabniskem priro¢niku. Tako boste zas¢itili
sebe in svoj izdelek pred nevarnostmi, ki se lahko pojavijo. Shranite uporabniski prirocnik.
Ce to enoto daste nekomu drugemu, vkljuéite $e ta priroénik.

V priroéniku so uporabljeni naslednji simboli:

Nevarnost, ki lahko povzro¢i smrt ali poskodbe.

Pomembne informacije ali koristni nasveti o delovanju.

OPOZORIL Nevarnost, ki lahko povzro¢i materialno $kodo na izdelku ali njegovi okolici

0
5
- E N EHG * & : . Podatke o modelu, ki so shranjeni v zbirki podatkov o izdelku, lahko

najdete tako, da vnesete naslednje spletno mesto in poiScete vas
SUPPLIER'S NAME moDEL IDENTIFEER— (*) | jdentifikator modela (*), ki ga najdete na energijski nalepki.

m u https://eprel.ec.europa.eu/
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A 1 Varnostna navodila

+ Ta razdelek vkljucuje
varnostna navodila, ki so
potrebna za preprecevanje

nevarnosti telesnih poskodb ali

materialne skode.

* NasSe podjetje ne prevzema
odgovornosti za skodo, ki
lahko nastane ob
neupostevanju teh navodil.

Montazo in popravila naj vedno

A izvaja proizvajalec, pooblasceni
servis ali oseba, ki jo bo imenovalo
podjetje uvoznika.

Uporabljajte samo originalne
A nadomestne dele in dodatke.

Ne popravljajte ali zamenijajte
A nobene komponente izdelka, razen

Ce je to jasno navedeno v

uporabniskem priro¢niku.

Na izdelku ne izvajajte nobenih
A sprememb.

A1.1 Namen uporabe

*+ Ta izdelek ni primeren za
komercialno uporabo in se ne
sme uporabljati za namene, ki
niso predvideni.

* Taizdelek je namenjen za
uporabo v notranjih prostorih,
kot so gospodinjstva in
podobno.

Na primer,;

v kuhinjah za zaposlene v
trgovinah, pisarnah in drugih
delovnih okoljih,

v kmeckih hisah,

v enotah hotelov, motelov ali

drugih pocivalis¢, ki jih

uporabljajo stranke,

v hostlih ali podobnih okoljih,

pri cateringu in v podobnih

okoljih, kjer ne gre za
neposredno prodajo.

* Taizdelek se ne sme
uporabljati v odprtih ali zaprtih
zunanjih okoljih, kot so plovila,
avtodomi, balkoni ali terase.
Izpostavljanje izdelka dezju,
shegu, soncni svetlobi in vetru
lahko povzroci nevarnost
pozara.

1.2 Varnost otrok,
ranljivih oseb in
hisnih ljubljenckov

+ Ta izdelek lahko uporabljajo
otroci, stari 8 let in vec, ter
osebe z nerazvitimi fizicnimi,
senzoricnimi ali dusevnimi
sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkusenj in
znanja, e so pod nadzorom ali
Ce so prejeli navodila glede
varne uporabe aparata in
vklju€enih nevarnosti.
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+ Otroci med 3. in 8. letom
starosti lahko dajejo in jemljejo
hrano v/iz hladilnega izdelka.

« Otroci in hisni ljubljencki se ne -
smejo igrati z izdelkom, plezati
nanj ali vstopati vanj.

+ Otroci in hisni ljubljencki se ne
smejo zadrzevati v obmocju .
kabine (kompresorja), kjer so
elektricni deli.

- CisGenja in uporabniskega
vzdrzevanja naj ne izvajajo .
otroci, razen Ce jih nekdo
nadzoruje.

+ Embalazni material hranite
izven dosega otrok. Nevarnost
poskodb in zadusitve.

« Ce je na vratih izdelka na voljo
kljuCavnica, hranite klju¢ izven -
dosega otrok.

A1 .3 Elektricna varnost

* lzdelek ne sme biti prikljucen v
vticnico med namestitvijo, .
vzdrzevanjem, CiS¢enjem,
popravilom in transportom.

« Ce je napajalni kabel .
poskodovan, ga mora
zamenjati oseba, ki jo poslje
proizvajalec, pooblasceni
serviser ali uvoznik, da se
prepreCi morebitna nevarnost.  °

+ Napajalnega kabla ne vtikajte
pod izdelek ali na zadnji del
izdelka. Na napajalni kabel ne
postavljajte tezkih predmetov.
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Napajalni kabel ne sme biti
upognjen, stisnjen in ne sme
priti v stik z virom toplote.
Uporabljajte samo originalni
kabel. Ne uporabljajte
prerezanih ali poskodovanih
kablov.

Za delovanje izdelka ne
uporabljajte podaljska,
vecnamenskega vtica ali
adapterja.

Prenosni veCnamenski vtici ali
prenosni napajalniki se lahko
pregrejejo in povzrocijo pozar.
Zato za izdelkom ali v njegovi
blizini ne imejte prenosnih
virov napajanja z veC
vtiCnicami.

Preden prikljucite izdelek na vir
napajanja, med namestitvijo
odstranite napajalni kabel s
kavlja kondenzatorja (e je na
voljo).

Elektricni deli po namestitvi ne
smejo biti dosegljivi
uporabniku.

Ne priklapljajte napajalnega
kabla izdelka v ohlapno ali
poskodovano vti¢nico. Te vrste
povezav se lahko pregrejejo in
povzrocijo pozar.

Vti¢ mora biti lahko dostopen.
Ce to ni mogoée, mora biti na
elektri¢ni napeljavi na voljo
mehanizem, ki ustreza elektro




zakonodaiji in ki odklopi vse .
sponke od omreZja (varovalka,
stikalo, glavno stikalo itd.).

* lzdelek ne sme delovati z
zunanjo preklopno napravo,
kot je Casovnik, ali daljinsko
vodenim sistemom.

* Izdelka ne uporabljajte, Ce
imate gola stopala ali mokro .
telo.

* Ne dotikajte se vti¢a z mokrimi
rokami.

* Ko izklapljate aparat, ne drzite
napajalnega kabla, temvec¢
vtic.

* Prepricajte se, da vti¢ ni moker,
umazan ali zaprasen. .

* Izdelka nikoli ne prikljucite na
naprave za varCevanje z
energijo. Ti sistemi so skodljivi -«
za aparat.

A1 .4 Varnost rokovanja

* Pred prenasanjem izdelka
odklopite aparat iz vticnice. .
+ Taizdelek je tezek, zato ga ne
premikajte sami. Ce izdelek
pade na vas, vas lahko
poskoduje. Izdelka med
transportom ne izpostavljajte .
udarcem ali padcem.
+ Vedno zaprite vrata in izdelka
med transportom ne drzite za .
vrata.
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Pazite, da med premikanjem
izdelka ne poskodujete
hladilnega sistema in cevi. Ce
so cevi poskodovane, ne
uporabljajte izdelka in se
obrnite na pooblasceni servis.

A1 .5 Varnost namestitve

Za pripravo izdelka za uporabo
si oglejte informacije v
uporabniskem priro¢niku in se
prepriCajte, da sta elektri¢na in
vodovodna napeljava ustrezna.
Ce ne, poklicite kvalificiranega
elektricarja in vodovodarja, da
po potrebi uredita napeljave.
Ce tega ne storite, lahko pride
do elektricnega udara, pozara,
tezav z izdelkom ali poskodb.
Pred zacetkom namestitve
izklopite varovalko, da izklopite
napetost v elektricnem
omrezju, na katerega je izdelek
prikljucen.

Izdelek morata namestiti dve
ali veC oseb. Pri odstranjevanju
izdelka iz embalaze in
namestitvi uporabljajte
zascCitne rokavice.

Ta izdelek je zasnovan za
uporabo na najvecji nadmorski
vi§ini 2000 metrov.

Otrokom preprecite dostop do
obmocja namestitve.



* Pred namestitvijo preverite, ali
je izdelek poskodovan. Ce je
izdelek poskodovan, ga ne
namescaijte.

* Med namestitvijo,
vzdrzevanjem in popravilom
izdelka vedno uporabljajte
osebno zascitno opremo
(rokavice itd.). Tveganje za
poskodbe.

* Izdelka ne namescajte ali
puscajte na mestih, kjer je
lahko izpostavljen zunanjim
temperaturam okolja.

+ Postavite izdelek na Cisto,
ravno in trdo povrsino ter ga
izravnajte z nastavljivimi
nogami (z vrtenjem sprednjih
nog v desno ali levo). V
nasprotnem primeru se lahko
hladilnik prevrne in povzroci
telesne poskodbe.

+ Bodite previdni, da med
premikanjem izdelka ne
poskodujete tal (ploscice itd.).
Namestite izdelek na tla ali
zagotovite zadostno podporo,
odvisno od velikosti, teze in
nacina uporabe izdelka.
Poskrbite, da izdelek ni blizu
vira toplote ter da so vse Stiri

noge stabilne in v stiku s tlemi.

Namestite izdelek v skladu z
zahtevami in z vodno tehtnico

zagotovite, da je v vodoravnem

polozaju. Za zagotovitev
popolne ucinkovitosti
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krogotoka hladilnega sredstva
pocakajte vsaj dve uri, preden
zacCnete uporabljati izdelek.
Izdelek je treba namestiti v
suhem in prezracenem okolju.
Pod izdelkom ne sme biti
preprog, tekacev ali podobnih
prekrival. To lahko povzroci
nevarnost pozara zaradi
nezadostnega prezracevanja.
Ne blokirajte ali prekrivajte
prezracevalnih odprtin. V
nasprotnem primeru se poraba
energije poveca in vas izdelek
se lahko poskoduije.

Pustite dovolj prostora ob
straneh in zgoraj, da
zagotovite ustrezno
prezracevanje. Razdalja med
hrbtno plosco in steno za
izdelkom mora biti najmanj 50
mm, da se prepreci pojav
vroCih povrsin. Zmanjsanje te
razdalje lahko poveca porabo
energije izdelka.

Pri namescanju izdelka se
prepricajte, da napajalni kabel
ni poskodovan ali stisnjen.
Izdelek ne sme biti prikljucen
na napajalne sisteme in vire
energije, ki lahko povzrocijo
nenadne spremembe napetosti
(npr. prenosni vir son¢ne
energije). lahko zaradi
nenadnega nihanja napetosti
pride do poskodb izdelka.



+ Vecja kot je koli¢ina hladilnega
sredstva v hladilniku, v ve¢jem
prostoru mora biti hladilnik
namescen. V zelo majhnih
prostorih lahko v primeru
uhajanja plina iz hladilnega
sistema nastane vnetljiva
mesanica plina in zraka. Za
vsakih 8 gramov hladilnega
sredstva se zahteva najman;j 1
m?3 prostornine. Koli¢ina
hladilnega sredstva v aparatu
je navedena na tipski ploscici.
Izdelek ne sme biti namescen
tako, da bi elektricni kabli,
kovinska cev plinskega
stedilnika, kovinske plinske ali
vodovodne cevi prisli v stik z
zadnjo steno izdelka (ali
kondenzatorjem).

Mesto namestitve izdelka ne
sme biti izpostavljeno
neposredni soncni svetlobi in
ne sme biti v blizini vira
toplote, kot so peci, radiatorji
itd. Ce ne morete prepregiti
namestitve izdelka v blizini vira
toplote, uporabite ustrezno
izolacijsko plosco in
zagotovite, da je najmanjsa
razdalja do vira toplote enaka
kot navedena spodaj:

- Vsaj 30 cm stran od virov
toplote, kot so Stedilniki,
pecice, grelniki in grelniki
itd.,
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- Invsaj 5 cm stran od
elektri¢nih pecic.
Vas izdelek ima zasc¢itni razred
l.
Izdelek prikljucite v ozemljeno
vti¢nico, ki je v skladu z
vrednostmi napetosti, toka in
frekvence, navedenimi na
nalepki tipa. Vti¢nica mora
imeti varovalko 10A — 16A.
Nase podjetje ne prevzema
odgovornosti za kakrsno koli
Skodo zaradi uporabe brez
ozemljitve in elektricnega
prikljucka v skladu z lokalnimi
in drzavnimi predpisi.
Med namestitvijo je treba
napajalni kabel izdelka
izkljucCiti. V nasprotnem
primeru obstaja nevarnost
elektricnega udara in telesnih
poskodb.
Izdelka ne priklapljajte v
zrahljane, zlomljene, umazane
ali mastne vticnice, v vticnice,
ki so se snele z leziSca, ali v
vtiCnice, pri katerih obstaja
nevarnost stika z vodo. Te
vrste povezav se lahko
pregrejejo in povzrocijo pozar.
Napajalni kabel in cevi (Ce
obstajajo) izdelka postavite
tako, da ne bodo povzrocali
nevarnosti, da bi se ob njih
spotaknili.



* Vdor vlage in tekocCine v dele
pod napetostjo ali v napajalni
kabel lahko povzroci kratek
stik. Zato izdelka ne
uporabljajte v vlaznih okoljih ali
na obmogjih, kjer bi lahko
Skropila voda (npr. garaza,
pralnica itd.). Ce je hladilnik
zmocen z vodo, ga izkljucite iz
elektricnega omrezja in se
obrnite na pooblascen servis.

+ Hladilnika nikoli ne prikljucujte
na naprave za varCevanje z
energijo. Ti sistemi so skodljivi
za aparat.

* Pri odstranjevanju pokrova
elektronske plosce in zadnjega
pokrova kompresorja (Ce je
namescen) obstaja nevarnost
stika z elektricnimi deli. Ne
odstranite pokrova elektronske
plosce in zadnjega pokrova
kompresorja (Ce je namescen).
Obstaja nevarnost smrti zaradi
elektricnega udara!

A1 .6 Varnost delovanja

* Na izdelku nikoli ne
uporabljajte kemicnih topil. Te
snovi lahko povzrocijo
nevarnost eksplozije.

* V primeru okvare izdelka ga
izkljucite iz elektricnega
omrezja (ali izklopite
varovalko, na katero je
prikljucen) in ga ne
uporabljajte, dokler ga ne

SL/ 41

popravi pooblasceni servis.
Obstaja nevarnost elektricnega
udara!

Na izdelek ali v njegovo blizino
ne postavljajte plamena
(prizgane svece, cigarete itd.)
ali virov toplote (likalnik,
kuhalna plosca, pecicaitd.). V
blizini izdelka ne postavljajte
vnetljivih/eksplozivnih
materialov...

Ne vzpenjajte se na izdelek.
Nevarnost padca in telesnih
poskodb!

Ne povzrocajte poskodb cevi
hladilnega sistema z ostrimi ali
konic¢astimi orodji. Hladilno
sredstvo, ki prsi v primeru
prebadanja plinskih cevi,
podaljskov cevi ali zgornjih
povrsinskih premazov, lahko
povzroci drazenje koze in
poskodbe oci.

Ne posegajte v tokokrog
hladilne tekocCine ali ga
poskodujte Nevarnost
eksplozije.

Ne postavljajte in ne
uporabljajte elektri¢nih naprav
v hladilniku/zamrzovalniku,
razen Ce tako svetuje
proizvajalec.

Za pospesitev odmrzovanja ne
uporabljajte nobenih
postopkov, razen tistih, ki jih
priporoCa proizvajalec.



 Pazite, da ne zataknete rok ali

telesa za gibljive dele v izdelku.

Pazite, da ne zagozdite prstov
med hladilnik in njegova vrata.
Bodite previdni pri odpiranju ali
zapiranju vrat, Ce so v blizini
otroci.

* Ne dajajte sladoleda, ledenih
kock ali zamrznjene hrane v
usta takoj po odstranitvi iz
zamrzovalnika. Nevarnost
ozeblin!

« Z mokrimi rokami se ne
dotikajte notranjih sten,
kovinskih delov zamrzovalnika
ali hrane v zamrzovalniku.
Nevarnost ozeblin!

+ V zamrzovalni del ne

postavljajte plocevink z

gaziranimi pijacami ali

plocevink in steklenic, v katerih
so tekocine, ki lahko zmrznejo.

Plocevinke ali steklenice lahko

raznese. Nevarnost telesnih

poskodb in materialne skode!

V blizini hladilnika ne

uporabljajte ali shranjujte

snovi, obcutljivih na
temperaturo, kot so vnetljiva
razprsila, vnetljivi predmeti,
suhi led ali druga kemicna
sredstva. Nevarnost pozara in
eksplozije!

* Vizdelku ne shranjujte
eksplozivnih materialov, kot so
aerosolne plocevinke z
vnetljivimi materiali.

* Na izdelek ne postavljajte
ploCevink s tekocCino v odprtem
stanju. Skropljenje vode po
elektricnem delu lahko
povzroCi elektri¢ni udar ali
pozar.

« Zaradi nevarnosti razbitja v

zamrzovalnem delu ne

shranjujte steklenih posod s

tekocCino v notranjosti.

Ta izdelek ni namenjen

shranjevanju in hlajenju zdravil,

krvne plazme, laboratorijskih
pripravkov ali podobnih
materialov in izdelkov, ki so

predmet direktive o

medicinskih izdelkih.

Ce se izdelek uporablja proti

predvidenemu namenu, lahko

povzroCi poskodbe ali

poslabsanje izdelkov, ki so v

njem.

Ce je hladilnik opremljen z

modro lucko, ne glejte v to

luc¢ko z opti¢nimi napravami.

Ne glejte dlje ¢asa neposredno

v UV/LED-lucko. Ultravijolicni

zarki lahko povzrocijo

naprezanje ocCi.

* Izdelka ne napolnite s koli¢ino
vsebine, ki presega njegovo
zmogljivost. Za pospesitev
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odmrzovanja ne uporabljajte
nobenih postopkov, razen
tistih, ki jih priporoca
proizvajalec. Ce vsebina
hladilnika pade, ko odprete
vrata, lahko pride do poskodb
ali Skode. Podobne tezave se
lahko pojavijo tudi, ¢e na
izdelek postavite predmet.
Prepricajte se, da ste s tal
odstranili morebiten led ali
vodo, da preprecite telesne
poskodbe.

Mesta regalov/stojal za
steklenice na vratih hladilnika
spreminjajte le, ko so regali
prazni. Nevarnost poskodb!
Na izdelek ne postavljajte
predmetov, ki bi lahko padli/se
prevrnili. Ti predmeti lahko
padejo med odpiranjem ali
zapiranjem vrat ter povzrocijo
telesne poskodbe in/ali
materialno skodo.

Ne udarjajte po steklenih
povrSinah oz. ne pritiskajte
premocno na njih. Razbito
steklo lahko povzroci telesne
poskodbe in/ali materialno
Skodo.

Pri izdelkih, ki so zasnovani za
delovanje z zra¢nim filtrom
znotraj dostopnega pokrova
ventilatorja, mora biti filter
med delovanjem hladilnika
vedno namescen.

1.

2.

4.

Ne blokirajte ventilatorja (Ce je
na voljo) s hrano.
Poskodovana tesnila je treba
¢im prej zamenjati.
Vas izdelek ima morda
posebne predale (predal za
svezo hrano, predal »ni¢
stopinj« itd.). Razen ¢e ni
drugace navedeno v
ustreznem prirocniku izdelka,
lahko te predale odstranite in
izdelek Se naprej uporabljate z
enako zmogljivostjo.
Hladilni sistem v vasem
izdelku vsebuje hladilno
sredstvo R600a. Vrsta
hladilnega sredstva,
uporabljenega v izdelkuy, je
navedena na tipski nalepki. Ta
plin je vnetljiv. Pazite, da med
uporabo aparata ne
poskodujete hladilnega
sistema in cevi. V primeru
poskodb na ceveh:
ne dotikajte se izdelka ali
napajalnega kabla.
izdelek hranite stran od
moznih virov ognja, ki lahko
povzroCijo pozar.
prezracCite prostor, kjer je
izdelek. ne uporabljajte
ventilatorja.
obrnite se na pooblasceni
servis.

Preden zavrzete stare izdelke, ki
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jih ne boste vec uporabiljali:



o A

. Odklopite napajalni kabel iz

elektricne vticnice.
Prerezite napajalni kabel in
ga skupaj z vticem odstranite
iz naprave.
Ne odstranjujte regalov in
predalov iz izdelka, da
otrokom preprecite vstop v
aparat.
Odstranite vrata.
Izdelek shranite tako, da se
ne bo prevrnil.
Ne dovolite, da bi se otroci
igrali z odpadnim izdelkom.
Ce je izdelek poskodovan in
opazite uhajanje plina, se
izogibaijte plinu. Plin lahko ob
stiku s kozo povzroci
ozebline.
Izdelka ne odstranjujte s
seziganjem. Nevarnost
eksplozije.
Ce je na vratih izdelka na voljo
klju€avnica, hranite klju¢ izven
dosega otrok.

1.7 Varnost
shranjevanja hrane

Bodite pozorni na naslednja
opozorila, da preprecite
kvarjenje hrane:

Ce pustite vrata odprta dlje
casa, se lahko temperatura v
notranjosti izdelka dvigne.
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Redno Cistite dostopne
drenazne sisteme, ki so v stiku
z zivili.

Ocistite rezervoarje za vodo, ki
niso bili uporabljeni 48 ur, in
vodovodne sisteme, ki niso bili
uporabljeni vec kot 5 dni.
Surovo meso in ribje izdelke
hranite v ustreznih predelih
znotraj izdelka. Tako ne
kapljajo na druga zivila in ne
pride v stik z njimi.
Zamrzovalni deli z dvema
zvezdicama se uporabljajo za
shranjevanje prednapolnjenih
zivil, izdelavo in shranjevanje
ledu in sladoleda.

Predeli z eno, dvema in tremi
zvezdicami niso primerni za
zamrzovanije svezih zivil.

Ce je bil hladilni izdelek dlje
Casa prazen, ga izklopite,
odmrznite, oCistite in posusite
izdelek, da zascitite ohisje
izdelka.

Ko daste zivila v aparat,
preverite, ali so lopute predalov
in zlasti vrata zamrzovalnika
pravilno zaprta.

Hladilni del uporabite za
shranjevanje svezih Zivil,
zamrzovalni del pa za
shranjevanje zamrznjenih
izdelkov, zamrzovanije svezih
zivil in pripravo ledenih kock.



« Zivila, ki jih shranite v hladilni
ali zamrzovalni del, morajo biti
pravilno zaprta, da preprecite
neposreden stik z notranjimi
povrsinami.

1.8 Varnost
vzdrzevanja in
¢isc¢enja

* Pred Ciscenjem ali

vzdrzevanjem hladilnika ga

izkljuCite iz elektrichega
omrezja ali izklopite varovalko.

Ce nameravate izdelek

ne potegnite za vrata ali roCaj

vrat. Vrata se lahko

poskodujejo, Ce rocaj
potegnete premocno.

Pod ali za izdelek ne polagajte

rok, nog ali kovinskih

predmetov. Lahko pride do
zagozditve ali kateri koli oster
rob lahko povzroci telesne
poskodbe.

Notranjosti in zunanjosti

izdelka ne umivajte s tlacnim

Cistilnikom, paro, razprseno

vodo ali z nalivanjem vode.

Obstaja nevarnost elektrichega

udara ali pozara.

uporabljajte ostrih in

abrazivnih orodij ali

gospodinjskih ¢istil,
detergentov, plina, bencina,
razredcila, alkohola, lakov in
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podobnih snovi. Uporabljajte le
sredstva za CisCenje in
vzdrzevanije, ki niso Skodljiva
za zivila v izdelku.

Ne uporabljajte papirnatih
brisa¢, kuhinjskih gobic ali
drugih trdih Cistilnih
materialov.

Za CiScenje izdelka in
odmrzovanije ledu v njem nikoli
ne uporabljajte pare ali
parjenih Cistil. Para pride v stik
z zivimi obmocji v vasem
hladilniku in povzrocCi kratek
stik ali elektri¢ni udar.

Za pospesitev odtajanja ne
uporabljajte nobenega
mehanic¢nega orodja ali drugih
orodij, razen priporocil
proizvajalca.

Pazite, da voda ne pride v
blizino prezracevalnih odprtin,
elektronskih vezij ali osvetlitve
izdelka. V nasprotnem primeru
lahko pride do pozara ali
elektricnega udara.

S Cisto, suho krpo obrisite prah
ali tujke na konicah vticev. Za
CisSCenje vtiCa ne uporabljajte
mokrega ali vlaznega kosa
krpe. V nasprotnem primeru
lahko pride do pozara ali
elektricnega udara.



Amg Osvetlitev

Ce morate zamenjati LED/
Zarnico, ki se uporablja za
osvetlitev, se obrnite na
pooblasceni servis.

A1 .10 Odstranjevanje
starega izdelka

« Stik s hladilnim sredstvom je
skodljiv za oci. Med
odstranjevanjem izdelka ne
poskodujte nobenega dela
hladilnega sistema.

« Ce kompresorsko olje
zauzijete ali vstopi v dihalne
poti, je to lahko smrtno

nevarno.

« Hladilni sistem vasega izdelka
vsebuje plin R6004a, kot je
navedeno na tipski nalepki. Ta
plin je vnetljiv. 1zdelka ne
odstranjujte s seziganjem.
Nevarnost eksplozije!

+ C -Pentan se uporablja kot
pihalno sredstvo v izolacijski
peni in je vnetljiva snov.
Izdelka ne odstranjujte s
seziganjem.

Pri odstranjevanju starega
izdelka upostevajte spodnja
navodila:

+ Ce ima izdelek vratno
kljuCavnico, jo onesposobite,
da preprecite, da bi se otroci
po nesreci zaklenili v izdelek.

2 Okoljevarstvena navodila

2.1 Skladnost z direktivo o OEEO in
odstranjevanje izrabljenega
izdelka

ravnanju z in recikliranju starih
gospodinjskih aparatov. Pravilno
odstranjevanije izrabljenih izdelkov pomaga
preprecCevati negativne posledice za okolje
in ¢lovesko zdravje.

Ta naprava je skladna z

direktivo EU WEEE (2012/19/
EU). Ta izdelek nosi oznako
klasifikacije za odpadno
elektricno in elektronsko
L opremo (WEEE).
Ta oznaka pomeni, da tega izdelka ne
smete odstranjevati skupaj z drugimi
gospodinjskimi odpadki. Izrabljeno napravo
je treba odvreci na uradno zbirno mesto za
recikliranje elektri¢nih in elektronskih
naprav. Za informacije o takem zbirne
mestu se obrnite na vase lokalne uprave ali
prodajalca, kjer je bil izdelek kupljen. Vsako
gospodinjstvo igra pomembno vlogo pri

Skladnost z direktivo RoHS

Izdelek, ki ste ga kupili, je skladen z
direktivo EU RoHS (2011/65/EU). Ne
vsebuje Skodljivih in prepovedanih snovi,
navedenih v direktivi.

SL/ 46



Informacije o embalazi
Embalazni materiali izdelka so
izdelani iz materialov, ki jih je
mogoce reciklirati, v skladu z
nacionalnimi predpisi o okolju. Ne
odlagajte embalaznih materialov
skupaj z gospodinjskimi ali drugimi
odpadki. Peljite jih v zbirne centre
za embalazo, pooblascene s strani
lokalne uprave.

Ce

Skladnost s standardi in podatki
o preskusih / Izjava o skladnosti
ES
Stopnje razvoja, proizvodnje in
prodaje tega izdelka so v skladu z
varnostnimi pravili iz vseh ustreznih
smernic Evropske skupnosti.
2014/35/EU, 2014/30/EU, 93/68/
EC, IEC 60436/DIN 44990, EN
50242

3 Vas hladilnik
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*Izbirno: Slike v teh navodilih za uporabo
so shematske in se morda ne ujemajo
popolnoma z vagim izdelkom. Ce vas
izdelek ne vsebuje navedenih delov, se
informacije nanasajo na druge modele.

4 Instalacija

Najprej preberite poglavje
“Varnostna navodila”

4.1 Pravo mesto za namestitev

Za namestitev izdelka se obrnite na
pooblasceni servis. Za pripravo izdelka za
namestitev si oglejte informacije v
uporabniskem priroCniku in se prepricajte,
da sta elektricna in vodovodna napeljava
ustrezna. Ce ne, pokligite kvalificiranega
elektricarja in vodovodarja, da po potrebi
uredita napeljave.

OPOZORILO:
Proizvajalec ne prevzema
odgovornosti za kakrsne koli
poskodbe zaradi izvedenih del
nepooblaséenih oseb.

OPOZORILO:

A Med namestitvijo je treba napajalni
kabel izdelka izkljuciti. V
nasprotnem primeru lahko pride do
smrti ali resnih poskodb!

+ lzdelka ne izpostavljajte neposredni
soncni svetlobi ali vlaznemu okolju.

+ Ne namescajte naprave v okoljih z
temperaturah pod -5 °C.

+ Za uCinkovito delovanje tega izdelka je

potrebno zadostno kroZenje zraka. Ce bo

izdelek namescen v niso, pustite vsaj 5

cm prostora med izdelkom ter stropom,

zadnjo steno in stranskima stenama.

Preverite, ali je namescen zascitni del za

odmik od zadnje stene (Ce je prilozen

izdelku).

+ Ce del ni na voljo ali pa je izgubljen
oziroma uni¢en, namestite izdelek tako,
da je z zadnjo stranjo od stene prostora
oddaljen vsaj 5 cm. Odmik na zadnji
strani je pomemben za ucinkovito
delovanje izdelka.

4.2 Elektriéno napajanje

Kot priklju¢ek za napajanje ne
A uporabljajte podaljskov ali
razdelilnikov.

OPOZORILO:

A Ce je okvir vrat preozek za
prenasanje naprav skozenj,
odstranite vrata in obrnite napravo
postrani, in e to ne deluje, se
obrnite na pooblas¢enega
serviserja.

Poskodovani napajalni kabel mora
zamenjati pooblasceni servis.

+ lzdelek postavite na ravno povrsino, da
se izognete tresljajem.

+ Napravo postavite vsaj 30 cm stran od
grelca, Stedilnika in podobnih virov
toplote in vsaj 5 cm stran od elektricne
pecice.

Pri namescanju dveh hladilnikov
@ drugega ob drugim, pustite razdaljo

vsaj 4 cm med obema.

Pred prevozom ali uporabo nikoli
ne odpirajte pokrova nadzorne
ploSce na izdelku. Obstaja
nevarnost elektri¢cnega udara ali
pozara.
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+ Nase podjetje ne prevzema odgovornosti
za morebitno Skodo nastalo zaradi
uporabe brez ozemljitve in povezavo z
elektricnim napajanjem v skladu z
nacionalnimi predpisi.

Po namestitvi mora biti vti¢ napajalnega
kabla lahko dostopen.

Med stensko vti¢nico in hladilnikom ne
uporabljajte veCskupinskega vtica s
podaljSkom ali brez njega.

4.3 Prilagoditev nogic

Ce izdelek ni uravnan, nastavite sprednje
nastavljivi nogice z vrtenjem v desno ali

levo.

Pri tem pazite, da ne zataknete roke med
izdelek in tla ali med izdelek in nastavljeno
nogo. Nevarnost poskodb!

| i

N W

5 Priprava

4.4 Opozorilo pred vro¢o povrsino

Stranice izdelka so opremljene s hladilnimi
cevmi za izboljSanje hladilnega sistema.
Skozi te povrsine lahko tecCe tekocina pod
visokim tlakom in na stranicah povzrocCi
vrocCe povrsine. To je normalno in ne
zahteva servisiranja. Bodite previdni pri
stiku s temi povrSinami.

4.5 Odstranjevanje stiropora na
kompresorju

V proizvodnji se na kompresor namesti
stiropor, da se poveca transportna trdnost
izdelka. Ta stiropor je treba med
namestitvijo izdelka odstraniti.

Najprej preberite poglavje
A “Varnostna navodila”

5.1 Kako varcevati z energijo

Prikljucitev naprave na elektronski

A sistem za varCevanje z energijo je
Skodljivo, saj lahko poskoduje
napravo.

+ Ta hladilni aparat ni namenjen za
uporabo kot vgradni aparat.

+ Vrata hladilnika ne drzite dlje ¢asa
odprta.

+ Ne postavljajte tople hrane ali pijace v
hladilnik.

+ Ne napolnite preve¢ hladilnika, kar
zaustavlja notranji pretok zraka in
zmanj$a hladilno moc¢.
Ce so vrata zaprta, vro¢ in vlazen zrak ne
bo prodrl neposredno v vas izdelek, na ta
nacin se vas izdelek sam optimizira v
pogojih, ki zados¢ajo za zas¢ito vase
hrane. Funkcije in sestavni deli, kot so
kompresor, ventilator, grelec,
odtaljevanje, osvetlitev, zaslon in tako
naprej, bodo delovali v skladu s
potrebami po minimalni porabi energije
pod temi pogoji.
+ Ce je na voljo ve¢ moznosti, morajo biti
steklene police namescéene tako, da
odprtine za zrak v zadnji steni niso
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blokirane in da po moznosti ostanejo pod
stekleno polico. Ta kombinacija lahko
pomaga izboljSati razporeditev zraka in
energetsko ucinkovitost.

+ Mocno priporo¢amo uporabo spodnjega
predala za shranjevanje.

+ Za optimalno delovanje lahko uporabite
hitro zamrzovanje (Ce je na voljo) 24 ur
pred dajanjem svezih zivil v
zamrzovalnik.

+ V vecini primerov je 24 ur dovolj za hitro
zamrzovanje po dajanju svezih zivil v
zamrzovalnik. Po doloCenem Casu se
funkcija hitrega zamrzovanja samodejno
izklopi.

+ Pozor: Pri zamrzovanju majhne koli¢ine
hrane lahko funkcijo hitrega zamrzovanja
po dolo¢enem Casu izklopite, da
zagotovite varCevanje z energijo.

+ Odvisno od znacilnosti naprave;
odmrzovanje zamrznjenih zivil v prostoru
hladilnika bo zagotovilo varevanje z
energijo in ohranjanje kakovosti hrane.

+ Da bi v zamrzovalni del hladilnika
postavili najvecjo koli¢ino hrane, morate
odstraniti zgornje predale in hrano
postaviti na jeklene/steklene police.

+ Da zagotovite varCevanje z energijo in
zaScitite hrano v boljsih pogojih
shranjevanja, hrano shranjujte v
hladnejsih predalih hladilnika.

+ Paketi zivil ne smejo biti v neposrednem
stiku s temperaturnim senzorjem v
zamrzovalnem delu.

5.2 Prva uporaba

Pred uporabo vasega hladilnika se

prepriCajte, da so opravljene potrebne

priprave v skladu z navodili v razdelkih

"Varnostna in okoljska navodila" in

"Namestitev".

« Za zagotovitev popolne ucinkovitosti
hlajenja poc¢akajte vsaj 2 uri, preden
zacCnete uporabljati izdelek.

+ lzdelek naj deluje 6 ur brez hrane v njem
in medtem ne odpirajte vrat, razen Ce je
to nujno potrebno.

+ Sprememba temperature, ki jo povzrocCi
odpiranje in zapiranje vrat med uporabo
izdelka, lahko obic¢ajno povzroci
kondenzacijo na policah vrat/ohisja in
steklovine v izdelku.

Ko je kompresor vklopljen, se sliSi
zvok. Normalno je, da izdelek
povzroca hrup, tudi ¢e kompresor
ne deluje, saj sta tekocina in plin
lahko stisnjena v hladilnem
sistemu.

Obicajno je, da so spredniji robovi

@ hladilnika topli. Ta obmocja so
zasnovana, da se segrejejo, saj se s
tem prepreci kondenzacija.

Pri nekaterih modelih se
@ indikatorska plos¢a samodejno
izklopi 1 minuto po zaprtju vrat.

Ponovno se aktivira, ko se vrata
odprejo ali ko pritisnete kateri koli

gumb.

5.3 Klimatski razred in definicije

Prosimo, glejte klimatski razred na tipski
tablici vase naprave. Ena od naslednjih
informacij velja za vaso napravo glede na
klimatski razred.

+ SN: Dolgoro¢no zmerno podnebje: Ta
hladilna naprava je zasnovana za
uporabo pri temperaturah okolja med 10
°Cin 32 °C.

+ N: Zmerno podnebje: Ta hladilna naprava
je zasnovana za uporabo pri
temperaturah okolja med 16 °C in 32 °C.

+ ST: Subtropsko podnebje: Ta hladilna
naprava je zasnovana za uporabo pri
temperaturah okolja med 16 °C in 38 °C.

+ T: Tropsko podnebje: Ta hladilna naprava
je zasnovana za uporabo pri
temperaturah okolja med 16 °C in 43 °C.
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6 Uporaba izdelka

Najprej preberite poglavje :
"

“Varnostna navodila”!

JAN

« Za pospeSitev odmrzovanja ne
uporabljajte nobenih mehanskih orodij ali
drugih orodij razen priporocil
proizvajalca.

+ Kot oporo ali stopnico ne uporabljajte
delov hladilnika, kot so vrata ali predali.
To lahko povzroci prevrnitev izdelka ali
poskodbo njegovih delov.

+ lzdelek se uporablja samo za
shranjevanje zivil.
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Izklopite ventil za vodo, Ce vas ne bo
nekaj casa doma (npr. ste na dopustu) in
dlje ¢asa ne boste uporabljali ledomata
ali razprsilnika vode. V nasprotnem
primeru lahko pride do puscanja vode.

Odklop izdelka

+ Ce izdelka dlje Gasa ne boste uporabljali,
ga izkljucCite iz vticnice.

+ Spraznite hrano, da preprecite vonjave,
+ Pocakajte, da se led stopi, ocistite

notranjost in pustite, da se posusi, vrata
pa pustite odprta, da ne poskodujete
plastike notranjosti karoserije.



7 Nadzorna plosca izdelka
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1 *Indikator stanja napake 2 * Kazalnik varCevanja z energijo
(zaslon izkljucen)
3 Tipka za brezzi¢no povezavo 4 * Tipka za nastavitev temperature
hladilnega prostora
5 * Tipka za nastavitev temperature 6 * Klju¢ modula prepreCevanje
zamrzovalnega prostora neprijetnih vonjav
7 * Tipka za hitro zamrzovanje 8 * Tipka za preklop predela
9 * Funkcija IZKLOP hladilnega 10 *Kljuc¢ za ponastavitev nastavitev
prostora (Pocitnice) brezzicne povezave
Najprej preberite poglavje *Izbirno: Prikazane funkcije so neobvezne,
A »Varnostna navodila«. funkcije na indikatorski plosc¢i vasega
— . " S aparata se lahko razlikujejo po obliki in
Zvocne in vizualne funkcije plos¢adi lokaciji.
prikazovalnika bodo v pomo¢ pri uporabi
hladilnika. 1. Kazalnik stanja napak @

Ta kazalnik mora biti aktiven, kadar
hladilnik ne more primerno hladiti ali v
primeru napake senzorja. Na kazalniku
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temperature zamrzovalnika se prikaze »Ex,
na kazalniku temperature hladilnika pa se
prikazejo Stevilke, kot so 1,2,3.... Te Stevilke
zagotavljajo informacije pooblaséenemu
servisu o napaki, ki se je zgodila. Ko v
zamrzovalni prostor nalozite toplo hrano ali
dlje casa drzite vrata odprta, se lahko
prikaze klicaj. To ni napaka, to opozorilo se
odstrani, ko se hrana ohladi ali Ce pritisnete
na katerokoli tipko.

2. Kazalnik varcevanja z energijo (zaslon

izklju€en) |
Funkcija Varcevanje z energijo se
samodejno omogoci in simbol varéevanja z
energijo se prikaze, Ce se vrata izdelka
nekaj ¢asa ne odpirajo ali zapirajo. Ko je
funkcija VarCevanje z energijo aktivna, se
izkljucijo vsi simboli na zaslonu, razen
simbola za var€evanje z energijo. Ko je
funkcija VarCevanje z energijo aktivna, s
pritiskom katere koli tipke ali odpiranjem
vrat funkcijo Varcevanje z energijo izklopite
in simboli na zaslonu se vrnejo v normalno
stanje. Funkcija varéevanja z energijo je
tovarnisko aktivirana in je ni mogoce
preklicati.

- six =
3. Tipka za brezziéno povezavo ‘o
Ta gumb se uporablja za brezzi¢no
povezavo z napravo prek mobilne aplikacije
HomeWhiz. Ce gumb drzite dlje dasa (3
sekunde), bo simbol brezzi¢ne povezave na
zaslonu/indikatorju pocasi utripal (v
intervalih po 0,5 sekunde). Na ta nacin se
izdelek poveze z domacim omrezjem. Po
vzpostavitvi brezziCne povezave z
izdelkom, simbol za brezzi¢no povezavo
neprekinjeno sveti. S pritiskom na to tipko
lahko vklopite/izklopite povezavo po
koncani prvi nastavitvi. Dokler se povezava
ne vzpostavi, simbol za brezzi¢no povezavo
utripa hitro (v presledkih 0,2 sekunde). Ko
je povezava aktivna, simbol brezzi¢ne
povezave neprekinjeno utripa. Ce povezave
dlje ¢asa ni mogocCe vzpostaviti, preverite
va$e nastavitve povezave in poglejte v
uporabniskem priroCniku poglavje
»Odpravljanje tezav«. Za brezzi¢no
povezavo uporabite aplikacijo HomeWhiz.

Koraki namestitve so opisani na aplikaciji
med namestitvijo. Do aplikacije lahko
dostopate tako, da preberete kodo QR, ki je
na voljo na nalepki HomeWhiz na izdelku.
Aplikacijo lahko dobite v App Store za
naprave I0S ali v Play Store za naprave
Android. Za podrobnosti obiscite https://
www.homewhiz.com/.

4. Tipka za nastavitev temperature

hladilnega prostora CEI

Omogoca nastavitev temperature
hladilnega prostora. S pritiskom na to tipko
bo temperatura hladilnega prostora
nastavljena na °C,8 °C,7 °C,6 °C,4 °C,3 °C,2
°Cin1°C.

5. Tipka za nastavitev temperature

zamrzovalnega prostora 'CE'

Nastavi se temperatura za zamrzovalni del.
S pritiskom na to tipko bo temperatura
zamrzovalnega prostora nastavljena na-18
°C, 19°C,-20 °C,-21 °C,-22 °C,-23°C in-24
°C.

6. Klju¢ modula dezodoranta QD

Drzite ta gumb za 3 sekunde, da vklopite/
izklopite funkcijo za preprecevanje
neprijetnih vonjav. Ko je funkcija za
prepreCevanje neprijetnih vonjav aktivna,
sveti ikona modula za preprecevanje
neprijetnih vonjav. Ko je funkcija aktivna, bo
modul za preprecevanje neprijetnih vonjav
deloval periodi¢no.

7. Tipka za hitro zamrzovanje ﬁi@

Ko pritisnete tipko za hitro zamrzovanje,
sveti simbol za hitro zamrzovanje in aktivira
se funkcija hitrega zamrzovanja.
Temperatura zamrzovalnega prostora je
nastavljena na -27 °C. Za preklic funkcije
znova pritisnite tipko. Funkcija hitrega
zamrzovanja se samodejno prekli¢e po 24
urah. Ce Zelite zamrzniti vegjo koligino
sveze hrane, pritisnite tipko za hitro
zamrzovanje, preden jo postavite v
zamrzovalni prostor.

SL/ 53



8. Tipka za preklop predela O';|3"
Ko pritisnete tipko ta preklop predela za 3
sekunde, zamrzovalni del ustrezno preklopi

med nacini hladilnik, izklop in zamrzovalnik.

Ce se uporablja kot hladilni prostor, je
temperatura prostora nastavljena na 4 °C.
V izklopljenem nacinu se na indikatorju
temperature v predelu prikaze »- -«.

9. Tipka za funkcijo IZKLOP hladilnega

prostora (Pocitnice) >I<:—|:-3"

Pritisnite tipko za 3 sekunde, da aktivirate
funkcijo poéitnice. Aktiviran je nacin
pocitnic in sveti simbol za pocitnice. Na
kazalniku temperature hladilnega dela se
prikaze »- -«, hladilni prostor pa ne izvaja
aktivnega hlajenja. Ko je ta funkcija
aktivirana, shranjevanje zivil v hladilnem
prostoru ni priporocljivo. Ostali predelki se
Se naprej hladijo, glede na prej nastavljene
temperature. Za preklic te funkcije znova
drzite tipko za 3 sekunde.

8 Uporaba vase naprave

10. Klju€ za ponastavitev nastavitev

~
brezziéne povezave ﬁiﬂ) + -

Ce Zelite ponastaviti nastavitve brezziéne
povezave, isto¢asno pritisnite gumba za
Hitro zamrzovanje in za brezzi¢no
povezavo. Ko so nastavitve brezzi¢ne
povezave ponastavljene/obnovljene na
tovarniske nastavitve, se vse predhodno
zabelezene uporabniske informacije v
izdelku odstranijo.

OPOZORILO

Temperaturo je mogoce nastaviti
@ med 1-8 °C za hladilni del ter med
—24in -15 °C za zamrzovalni del.
Nastavljive vrednosti temperature

se lahko razlikujejo, e so znotraj
teh obmodij glede na specifikacije

izdelka.

8.1 Shranjevanje hrane v hladilnem predelu

Shranjevanje hrane v hladilnem predelu

« Temperature predelka se izrazito
dvignejo, Ce se vrata predelka pogosto
odpirajo in zapirajo ter ostanejo odprta
dlje Casa, kar lahko skrajsa zivljenjsko
dobo hrane in povzroci, da se hrana
pokvari.

+ Da ne pride do sprememb vonja in okusa,
zivila shranjujte v zaprtih posodah.

+ V hladilniku ne shranjujte prevec hrane.
Da bi dosegli boljSe in enakomerno
hlajenje, postavite zivila loceno tako, da
lahko skozi njih uhaja hladen zrak.

« Zagotovite pretok zraka tako, da pustite
prostor med hrano in notranjo steno. Ce
hrano prislonite na zadnjo steno, lahko
zmrzne.

+ Kuhane tople jedi segrejte na sobno
temperaturo, preden jih postavite v
hladilnik. Nato lahko mlacen obrok

postavite na spodnje police hladilnika.
Mlacnih obrokov ne postavljajte v blizino
zivil, ki se lahko hitro pokvarijo.

- Se posebej bodite pozorni, da ne mesate
kupljene zamrznjene hrane in sveze
hrane.

+ Zamrznjeno hrano odtajajte v predalu za
svezo hrano. Tako lahko predelek za
svezo hrano ohladite z uporabo
zamrznjene hrane in prihranite energijo.

+ Shranjevanje nezrelega tropskega sadja
(manga, melone, papaje, banane,
ananasa) v hladilniku lahko pospesi
proces zorenja. To ni priporocljivo, ker se
bo skrajsal ¢as shranjevanja.

- Cebulo, ¢esen, ingver in druge korenovke
hranite v temnih in hladnih prostorih, ne v
hladilniku.

- Ce opazite, da se je zivilo v hladilniku
pokvarilo, ga zavrzite in ocistite pribor, ki
je prisel v stik z njim.
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+ Da bi jedi, kot so juhe in enoloncnice, ki
se kuhajo v velikih loncih, hitro ohladili, jih
lahko postavite v hladilnik tako, da jih
razdelite v svoje plitke posode.

+ Nepakirane hrane ne postavljajte blizu
jajc.

+ Sadje in zelenjavo hranite lo¢eno in vsako
vrsto shranjujte skupaj (na primer jabolka
z jabolki, korenje s korenjem).

+ Zeleno zelenjavo vzemite iz plasti¢ne
vrecke in jo postavite v hladilnik, potem
ko jo zavijte v papirnato brisaco ali krpo
za susenje. Ce tovrstna Zivila operete,
preden jih postavite v hladilnik, jih ne
pozabite posusiti.

+ Ustvarite lahko vlazno okolje in
zagotovite pretok zraka tako, da sadje in
zelenjavo, ki sta nagnjena k susenju, SL
hranite v perforiranih ali nezatesnjenih
plasti¢nih vreckah.

+ Razen v primerih, ko so v okolju na voljo
ekstremne okoliscCine, e je vas izdelek (v
tabeli priporocenih nastavljenih
vrednosti) nastavljen na navedene
nastavljene vrednosti, zivila dlje Casa
ohranijo svojo svezino tako v predelku za
sveze izdelke kot v zamrzovalniku.

Shranjujte zivila na razli¢nih mestih glede na njihove lastnosti:

Hrana

Mesto postavitve

Jajca

Vratna polica

Mlecni izdelki (maslo, sir)

Ce je na voljo, predal brez stopinj (za hrano za zajtrk).

Sadje, zelenjava in zelenjava

Predal za sadje-zelenjavo, prostor za ohranjanje
svezine oz.

Predal za vzdrZevanje sveZine hrane (Ce je na voljo)

Sveze meso, perutnina, ribe, klobase itd. Kuhana hrana

Ce je na voljo, predal brez stopinj (za hrano za zajtrk).

Pripravljena hrana, pakirani izdelki, konzervirana hrana in
kumarice

Zgornje police ali polica na vratih

Pijace, steklenice, zacimbe in prigrizki

Vratna polica

Shranjevanje hrane v zamrzovalnem

predelu

+ Funkcijo hitrega zamrzovanja lahko
aktivirate 4-6 ur pred funkcijo
zamrzovanija in izvedete hitrejSe hlajenje.

+ Tople jedi segrejte na sobno
temperaturo, preden jih postavite v
zamrzovalnik.

- Zivila za zamrznitev je treba razdeliti na
porcije glede na velikost, ki jo boste
zauzili, in zamrzniti v loCenih pakiranjih.

+ Priporocljivo je, da Zivila zapakirate,
preden jih postavite v zamrzovalnik.

+ Da preprecite potek roka shranjevanja, na
embalazo napisite datum zamrzovanja,
uro in ime izdelka glede na ¢as
shranjevanja razli¢nih Zivil.

+ Hitro zauzijte zivila, ki ste jih odmrznili.
Odmrznjenih zivil ni mogoc¢e ponovno
zamrzniti, razen ¢e so kuhana. Zauzitev

ponovno zamrznjenih svezih zivil brez
kuhanja, potem ko so odmrznjena, ni
varno.

+ Ko zamrzujete sveza zivila, ne pridete v
stik z Ze zamrznjenimi Zzivili. V
nasprotnem primeru bodo zamrznjena
Zivila odmrznjena.

Shranjevanje zivil, ki se prodajajo

zamrznjena

+ Vedno upostevajte navodila proizvajalca
glede Casa, v katerem morate hraniti
Zivila. Ne prekoracite Casa, navedenega v
teh navodilih!

+ Da bi zas¢itili kakovost Zivil, naj bo
Casovni interval med nakupom in
shranjevanjem ¢im krajsi.

+ Kupujte zamrznjena zivila, ki so
shranjena pri —18 °C ali nizjih
temperaturah.
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* lzogibajte se nakupu zivil, katerih
embalaza je prekrita z ledom itd. To
pomeni, da bi izdelek lahko delno
odmrznili in ponovno zamrznili.
Temperatura vpliva na kakovost hrane.

+ Ne prekoracite ¢asa shranjevanja, ki ga
priporoca proizvajalec hrane. Iz
zamrzovalnika vzemite samo toliko Zivil,
kot jih potrebujete.

+ Razen v primerih, ko so v okolju na voljo
ekstremne okoliscine, e je vas izdelek (v
tabeli priporocenih nastavljenih

vrednosti) nastavljen na navedene
nastavljene vrednosti, zivila dlje Casa
ohranijo svojo svezino tako v predelku za
sveze izdelke kot v zamrzovalniku.

Ce je predelek za sveZo hrano nastavljen
na nizjo temperaturo, sta lahko sveze
sadje in zelenjava delno zamrznjena.
Predelki z dvema zvezdicama so primerni
za vnaprej zamrznjena zivila. Sladoled in
ledene kocke lahko shranite.

Ne zamrzujte zivil v predalih z eno,
dvema in tremi zvezdicami.

Najdaljsi ¢as
Meso in ribe Priprava shranjevanja
(mesec)
Zrezek Narezneuh 2cm debe_!o in m__ednje polozite folijo ali 68
tesno zavijte z raztegljivo folijo
Peienka Kose mesa zapaklrajtt_e_ v vre(_:_ke za zamrzovanije ali jih 68
tesno zavijte z raztegljivo folijo
Kocke Na majhne koscke 6-8
Teletina 3i " i "
Zrezek, kotleti Polozngfoluo med narezane kose ali jih zavijte 68
posamicno z raztegljivo folijo
Zrezki Polozite foluo rr.1.ed kose mesa ali jih zavijte posami¢no 48
z raztegljivo folijo
Peenka Kose mesa zapaklrajtg v vrec"ke za zamrzovanje ali jih 28
. tesno zavijte z raztegljivo folijo
Jagnjetin
a Kocke Razrezano meso zapakirajte v vrecke za zamrzovanje 28
ali jih tesno zavijte z raztegljivo folijo
Peenka Kose mesa zapaklrajtg v vre(ike za zamrzovanje ali jih 8-12
tesno zavijte z raztegljivo folijo
Zrezek NareZ|tej|“h 2cm debg!o in rrjfednje polozite folijo ali 812
tesno zavijte z raztegljivo folijo
Govedina|Kocke Na majhne koscke 8-12
Mesni izdelki Kuhano meso  |Pakirajte majhne kose v vre¢ke za zamrzovanje 8-12
Mleto meso Brez zacimb, v ploskih vre¢kah 1-3
Drobovina (kos) V kosih 1-3
Fermentirana klobasa - Pakirano mora biti, tudi ¢e je Ze v embalazi. 1-3
Salama
Sunka Med narezane rezine polozite folijo 2-3
Pis¢anec in puran Zavijte v folijo 4-6
Gos Zavijte v folijo (porcije ne smejo presegati 2,5 kg) 4-6
Raca Zavijte v folijo (porcije ne smejo presegati 2,5 kg) 4-6
Perutnina in Zavijte v folijo ( " - 1 2.5 ka in kosti
divjad Jelen, zajec, smjad avijte v folijo (porcije ne smejo presegati 2,5 kg in kosti 68
morajo biti locene)
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Najdaljsi ¢as
Meso in ribe Priprava shranjevanja
(mesec)
Sladkovodne ribe (postrv, 9
krap, som)
Puste ribe (brancin, romb, 16
Ribe in morski list)
morski Mastne ribe (palamida, Po temeljitem 6i§§enju jihje treba oprati in posusiti, po
sadei skusa, skakavka, bradag, potrebi pa odrezati dele repa in glave. 2.4
incun)
Lupinarji Ocisceni in v vreckah 4-6
Kaviar V embalazi, in v aluminijasti ali plasti¢ni posodi 2-3
»Casi shranjevanja, navedeni v tabeli,
temeljijo na temperaturi shranjevanja —18
°C.«
Najdaljsi
Sadje in zelenjava Priprava cas .
shranjevanj
a
(mesec)
Strogji fizol in fizol Operite in razrezite na majhne koscke, ter nato blansirajte 3 minute 10-13
Zeleni grah Operite in oluscite, ter nato blansirajte 2 minuti 10-12
Zelje Ocistite, ter nato blanSirajte 1-2 minute 6-8
Korencek Ocistite in razrezite, ter nato blansirajte 3-4 minute 12
. Odrezite pecelj, razrezite na dva dela in odstranite semena, ter nato
Paprika e ) 8-10
blansirajte 2-3 minute
Spinaca Operite in oCistite, ter nato blansirajte 2 minute 6-9
Por Nasekljajte, ter nato blansirajte 5 minut 6-8
" Locite liste, razrezite jedro na koscke, ter nato blansirajte 3-5 minut
Cvetaca : ] 10-12
v vodi kamor dodate malo limone
L Operite in razrezite na ko$cke velikosti 2 cm, ter nato blansirajte 4
Jajcevci - 10-12
minute
Bucke Opern'e in razrezite na koscke velikosti 2 cm, ter nato blansirajte 8-10
2-3 minute
Gobe Rahlo preprazite na olju in njih iztisnite limono 2-3
Koruza Ocistite in spakirajte cel storz ali samo zrna 12
Jabolko in hruska Olupite in narezite, ter nato blansirajte 2-3 minute 8-10
Marelice in breskve Razdelite na polovico in odstranite semena 4-6
Jagode in maline Operite in odstranite peclje 8-12
Peceno sadje Dodajte 10 % sladkorja v posodo 12
Slive, cesnje, visnje Operite in odstranite peclje 8-12

»Casi shranjevanja, navedeni v tabeli,
temeljijo na temperaturi shranjevanja —18
°C.«
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Mlecni izdelki Priprava Najdaljsi ¢as shranjevanja Pogoji hranjenja
(mesec)
Lahko pustite v originalni
. . Med narezane rezine embalazi za kratko hranjenje. Za
Sir (razen feta sira) . - 6-8 s - .
polozite folijo dolgo hranjenje zavijte tudi v

aluminijasto ali plasti¢no folijo.

Maslo, margarina V lastni embalazi 6 v Iastnlfmbalam aliv plasticni
embalazi

»Casi shranjevanja, navedeni v tabeli,
temeljijo na temperaturi shranjevanja —18
°C.«

"KoliCina svezih zivil, ki se lahko zamrznejo
za dolocCen Cas, je navedena na tipski
oznaki."

Zamrzovalni predel Hladilni del

Nastavitev Nastavitev

Opombe

-20°C 4°C

To je privzeta, priporocena nastavitev.
Ta nastavitev je priporocljiva, ¢e je
temperatura okolja pod 30°C.

-22ali-24°C 4°C

Te nastavitve se priporocajo pri
temperaturi okolja nad 30 °C.

Hitro zamrzovanje 4°C

Uporabite, kadar Zelite Zivilo zamrzniti
v kratkem ¢asu. Ko se postopek
konca, se nastavitve izdelka vrnejo na
prej$nji polozaj.

—18 °C ali hladneje 2°C

Uporabite te nastavitve, ¢e menite, da
hladilni del ni dovolj mrzel zaradi
temperature okolja ali pogostega
odpiranja vrat.

Hitro zamrzovanje

1. Aktivirajte funkcijo hitrega
zamrzovanja 24 ur preden postavite
sveza zivila v zamrzovalnik.

2. Po 24 urah po pritisku na tipko hrano,
ki jo zelite zamrzniti, postavite na
drugo polico z vec¢jo zmogljivostjo
Zamrzovanja.

3. Ko je funkcija hitrega zamrzovanja
aktivirana, se po doloCenem ¢asu
samodejno preklice.

Podrobnosti zamrzovalnika

V skladu s standardi IEC 62552 mora imeti
zamrzovalnik zmogljivost zamrzovanja 4,5
kg Zivil pri-18°C ali nizjih temperaturah pri
sobni temperaturi 25°C v 24 urah za vsakih
100 litrov prostornine zamrzovalnega
prostora.

Zivila lahko dlje &asa hranimo le pri
temperaturi -18 °C ali pod njo.

Zivila lahko ohranite sveza ve¢ mesecev (v
zamrzovalniku pri temperaturah -18 °C ali
nizje).

Zivila, ki jih Zelite zamrzniti, se ne smejo
dotikati Zze zamrznjenih zivil v notranjosti,
da preprecite delno odmrzovanje.

Zavrite zelenjavo in odstranite vodo, da
podaljSate ¢as zamrzovanja. Postavite
hrano po filtriranju v nepredusno zaprte
pakete in jih postavite v zamrzovalnik.
Banane, paradiznik, zelena solata, zelena,
kuhana jajca, krompir in podobna vrsta
hrane se ne sme zamrzniti. Ce so ta Zivila
zamrznjena, bo to negativno vplivalo le na
hranilne vrednosti in prehranjevalne
lastnosti. Gnitje, ki ogroza zdravje ljudi ni
vprasljivo.

Vstavljanje hrane

Police v zamrzovalnem delu:Razli¢na
zamrznjena zivila, kot so meso, ribe,
sladoled, zelenjava itd.
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Police v hladilnem delu:Zivila v loncih,
pokritih kroznikih in posodah s pokrovi,
jajca (v zaprti Skatli).

Police na vratih hladilnega dela:Manjsa in
pakirana zivila ali pijac¢a

Crisper:Zelenjava in sadje.

Predal za sveZo hrano:Delikatese (hrana za
zajtrk, mesni izdelki, ki jih porabite v
kratkem ¢asu)

8.2 Prostor za ohranjanje svezine

Predal za zelenjavo hladilnika je zasnovan
tako, da ohranja zelenjavo svezo tako, da
ohranja vlaznost. V ta namen se v predalu
za zelenjavo okrepi krozenje hladnega
zraka. Hranite sadje in zelenjavo v tem
predelu. Zeleno listno zelenjavo in sadje
hranite loCeno, da jim podaljSate zivljenje.

8.3 Zaboj za mleko, hladno
shranjevanje

Hladilni predal

Hladilni predal lahko doseze nizje
temperature v hladilnem predelu. Ta predal
uporabite za delikatesne izdelke (salame,
klobase itd.) in mlecne izdelke, ki zahtevajo
hladnejSe pogoje shranjevanja, ali za meso,
piSCanca ali ribe, ki jih lahko hitro porabite.
V tem predalu ni primerno shranjevati sadja
in zelenjave.

8.4 Prostor za shranjevanje ledu

Posoda za led

Vedro za led vam omogoca enostavno

jemanje ledu iz hladilnika.

Uporaba vedra za led

1. Vzemite vedro za led iz zamrzovalnega
prostora.

2. Vedro za led napolnite z vodo.

3. Vedro za led postavite v zamrzovalnik.
Led bo pripravljen po priblizno dveh
urah.

4. Vzemite vedro za led iz zamrzovalnika
in ga rahlo upognite nad posodo v
kateri ga boste postregli. Led se bo
enostavno stresel v servirno posodo.

8.5 Obratna stran odpiranja vrat

Stran, na kateri se odpirajo vrata vasega
hladilnika, se lahko obrne glede na mesto,
kamor ga postavite. Ko to potrebujete,
vsekakor pokli¢ite najblizji pooblasceni
servis.

8.6 Alarm za odprta vrata

Sistem alarma za odprta vrata vasega
hladilnika se lahko razlikuje glede na
model.

Razli¢ica 1:

Ce so vrata izdelka odprta dologen &as
(med 60 s in 120 s), se oglasi zvocni
opozorilni signal; lahko se prikaze tudi
vizualni opozorilni signal (utripanje
svetlobe), odvisno od modela izdelka. Ce
zaprete vrata naprave ali pritisnete gumb
na zaslonu naprave (Ce obstaja), se
opozorilni zvok izklopi.

Razli¢ica 2:

Ce so vrata naprave odprta doloen &as
(med 60 s in 120 s), se oglasi alarm za
odprta vrata. Alarm za odprta vrata se
aktivira postopoma. Najprej se oglasi
zvoéno opozorilo. Ce po 4 minutah vrata $e
vedno niso zaprta, se aktivira vizualno
opozorilo (utripanje svetlobe). Alarm za
odprta vrata se za dolo¢en ¢as (med 60 s in
120 s) zakasni, Ce pritisnete katero koli
tipko na zaslonu izdelka (Ce obstaja). Nato
se postopek zacne znova. Ko zaprete vrata
naprave, se alarm za odprta vrata preklice.
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8.7 Zamenjava svetilke

Pokli¢ite pooblasceni servis, ko bo
zamenjana zarnica/LED, ki se uporablja za
osvetlitev v vasem hladilniku.

Svetilk, ki jih uporabljate v tej napravi, ni
mogocCe uporabiti za razsvetljavo hise.
Namen te svetilke je pomagati uporabniku
varno in udobno postaviti hrano v hladilnik /
zamrzovalnik.

8.8 Ventilator

Ventilator zagotavlja porazdelitev in
homogeno kroZenje hladnega zraka v
notranjosti. Cas delovanja ventilatorja se
lahko spreminja glede na znacilnosti
izdelka.

9 Vzdrzevanje in ¢iS€enje

Pri nekaterih izdelkih ventilator deluje samo
s kompresorjem, pri drugih izdelkih pa
krmilni sistem dolocCa cas delovanja
ventilatorja glede na potrebe po hlajenju.

8.9 Nosilec za jajca

Nosilec za jajca lahko po Zelji postavite na
vratno ali notranjo polico.

Ce boste nosilec za jajca postavili na
notranjo polico, priporo¢amo, da izberete
spodnje police, ki so hladnejse.

v zamrzovalni del.

f Nosilca za jajca nikoli ne postavite

OPOZORILO:

A Najprej preberite poglavje
»Varnostna navodila«.

OPOZORILO:
Pred ¢is¢enjem hladilnika ga
izkljucCite iz elektricnega omrezja ali
izklopite varovalko, na katero je

prikljucen.

Pod hladilnik ali med hladilnik in tla iz
nobenega razloga ne polagajte rok, nog ali
kovinskih predmetov. Lahko pride do
zagozditve ali kateri koli oster rob lahko
povzroci telesne poskodbe.

« Za CiSCenje aparata ne uporabljajte
ostrega ali abrazivnega orodja. Ne
uporabljajte materialov, kot so
gospodinjska Cistila, milo, detergenti, plin,
bencin, razredgéilo, alkohol, vosek itd.

+ Odstranite prah iz prezraCevalne resetke
na zadnji strani izdelka vsaj enkrat na
leto (brez odpiranja pokrova). Izdelek
ocistite s suho krpo.

+ Bodite previdni, da voda ne pride v stik s
pokrovom zarnice in do drugih elektri¢nih
delov.

+ Vrata odistite z vlazno krpo. Odstranite
vso vsebino, da lahko odstranite police z
vrat in police iz naprave. Odstranite
police iz vrat, tako da jih dvignete
navzgor. Oc¢istite in osusite police, nato
jih pritrdite nazaj na svoje mesto, tako da
jih vstavite z zgornje strani.

+ Na zunaniji povrsini in kromiranih delih

izdelka ne uporabljajte klorirane vode ali

Cistil. Klor na taks$nih kovinskih povrsinah

povzroCi rjavenje.

Ne uporabljajte ostrih in abrazivnih orodij,

mila, gospodinjskih Cistil, detergentov,

plina, bencina, laka in podobnih snovi, da
preprecite deformacijo in odstranitev
odtisov na plasti¢nem delu. Za ¢iS¢enje
uporabite toplo vodo in mehko krpo, nato
pa vse posusite.

Na izdelkih brez funkcije No-Frost se na

zadnji steni zamrzovalnega prostora

lahko pojavijo kapljice vode in ledu do
debeline prsta. Tega ne Cistite in nikoli ne
nanasajte olj ali podobnih materialov.
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+ Za CisCenje zunanje povrsSine izdelka mikrovlaken, navlazeno z vodo, in uporabite

uporabite blago navlazeno krpo iz suh polirni semis. Vedno sledite zilam
mikrovlaken. Cistilne gobe in druge vrste nerjavecega jekla.
Cistilnih krp lahko povzrocijo praske. Prepreéevanje vonjav

+ Za Ciscenje vseh odstranljivih komponent
med ¢iScenjem notranje povrsine izdelka
te komponente operite z blago raztopino,
sestavljeno iz mila, vode in karbonata.
Temeljito sperite in posusite. Preprecite
stik vode z deli za osvetlitev in
upravljalno plosco.

Naprava je izdelana iz materialov brez
kakrsnega koli vonja. Vendar lahko
neprimerno shranjevanje Zivil in neustrezno
¢is¢enje notranjih povrsin povzrocita
neprijetne vonjave.

+ Da se temu izognete, notranjost Cistite z
gazirano vodo vsakih 15 dni.

« Zivila hranite v zaprtih posodah, saj bodo
mikroorganizmi, ki izvirajo iz Zivil,
shranjenih v nezaprtih posodah,
povzrocili neprijeten vonj.

+ Ne shranjujte hrane v hladilniku, ki ima

POZOR:
Na notranji povrsini ne uporabljajte
kisa, Cistilnega alkohola ali drugih
Cistil na osnovi alkohola.

Zunanje povrsine iz nerjaveéega jekla pretecen rok ali je pokvarjena.
Uporabite neabrazivno Cistilno sredstvo za Zasdita plasti¢nih povrsin

nerjavece jekla in ga nanesite z mehko Olja razlita na plasti¢nih povrsinah lahko
krpo, ki ne pusca vlaken. Za poliranje poskodujejo povrsino in jih je treba takoj
povrsino nezno obrisite s krpo iz oGistiti s toplo vodo.

10 Odpravljanje tezav

Najprej preberite poglavje + Okolje je prevec vlazno. >>> Izdelka ne
“Varnostna navodila”! namescajte v vlaznem okolju.

- Zivila, ki vsebujejo teko&ino, so shranjena
v nezatesnjenih posodah. >>> Zivila, ki
vsebujejo tekocino, hranite v zaprtih
posodah.

Vrata izdelka ostanejo odprta. >>> Vrat
izdelka ne puscajte odprtih dlje ¢asa.

Preverite ta seznam, preden se obrnete na
servis. S tem boste prihranili ¢as in denar.
Ta seznam vkljucuje pogoste pritoZbe, ki
niso povezane z napacno izdelavo ali
materiali. Nekatere tukaj omenjene funkcije

morda ne veljajo za vas izdelek. - Termostat je nastavljen na zelo nizko
POZOR: Ce se tezava po upostevanju temperaturo. >>> Nastavite termostat na
navodil v tem razdelku ponovi, se obrnite na ustrezno temperaturo.

svojega prodajalca ali pooblasceni servis.
Izdelka ne poskusSajte popraviti.

Ce hladilnik ne dela.

Kompresor ne deluje.
+ V primeru nenadnega izpada elektricne
energije ali izvleka in ponovnega priklopa

+ Napajalni vti¢ ni popolnoma namescen.

>>> Prikljucite ga, da se popolnoma

namesti v vticnico.
+ Varovalka, priklju¢ena na vticnico, ki

napaja izdelek, ali glavna varovalka je

pregorela. >>> Preverite varovalko.
Kondenzacija na stranski steni .
hladilnega prostora (MULTI ZONE,
COOL CONTROL in FLEXI ZONE).
* Vrata se odpirajo prepogosto. >>> Pazite,

da vrat izdelka ne odprete prepogosto.
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napajalnega vtica tlak plina v hladilnem
sistemu izdelka ni uravnotezen, kar
sprozi termicno zascito kompresorja.
Izdelek se bo znova zagnal po priblizno 6
minutah. Ce se izdelek po tem ¢asu ne
zazene znova, se obrnite na servis.
Odmrzovanije je aktivno. >>>To je
obicajno za izdelek s popolnoma
samodejnim odtaljevanjem. Odmrzovanje
se izvaja obcasno.



+ lzdelek ni prikljucen. >>> Preverite, ali je
napajalni kabel prikljucen.

+ Nastavitev temperature ni pravilna. >>>
Izberite ustrezno nastavitev temperature.

« Zmanjkalo je elektrike. >>> Izdelek bo po
ponovni vzpostavitvi napajanja Se naprej
normalno deloval.

Hrup delovanja hladilnika se med

uporabo poveca.

+ Ucinkovitost delovanja izdelka se lahko
razlikuje glede na nihanje temperature
okolja. To je normalno in ni okvara.

Hladilnik deluje prepogosto ali predolgo.

+ Nov izdelek je lahko vegji od prejSnjega.
Vedji izdelki bodo delovali dlje ¢asa.

+ Sobna temperatura je lahko visoka. >>>
Izdelek bo obi¢ajno deloval dlje ¢asa pri
vi§ji sobni temperaturi.

+ lzdelek je bil morda nedavno priklju¢en
ali pa je vstavljeno novo Zivilo. >>>
Izdelek bo potreboval dlje ¢asa, da
doseZe nastavljeno temperaturo, ko je bil
pred kratkim priklju¢en na elektricno
omrezje ali je vstavljeno novo Zivilo. To je
normalno.

+ Morda je bila v izdelek pred kratkim
vstavljena velika koliCina vroce hrane.
>>> Ne postavljajte tople hrane v izdelek.

*+ Vrata so se pogosto odpirala ali pa so
bila odprta dlje ¢asa. >>> Zaradi toplega
zraka, ki se premika v notranjosti, bo
izdelek deloval dlje. Ne odpirajte vrat
prepogosto.

+ Vrata zamrzovalnika ali hladilnika so
lahko priprta. >>> Preverite, ali so vrata
popolnoma zaprta.

+ lzdelek je morda nastavljen na prenizko
temperaturo. >>> Temperaturo nastavite
na visjo stopnjo in pocCakajte, da izdelek
doseze nastavljeno temperaturo.

+ Podlozka vrat hladilnika ali
zamrzovalnika je morda umazana,
obrabljena, polomljena ali ni pravilno
namescena. >>> OcCistite ali zamenjajte
tesnilo. Poskodovana/raztrgana
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podlozka vrat bo povzrocila, da bo
izdelek deloval dlje ¢asa, da ohrani
trenutno temperaturo.

Temperatura zamrzovalnika je zelo
nizka, vendar je temperatura hladilnika
primerna.

Temperatura zamrzovalnega dela je
nastavljena na zelo nizko stopnjo. >>>
Nastavite temperaturo zamrzovalnega
dela na visjo stopnjo in ponovno
preverite.

Temperatura hladilnika je zelo nizka,
vendar je temperatura zamrzovalnika
primerna.

Temperatura hladilnega prostora je
nastavljena na zelo nizko stopnjo. >>>
Nastavite temperaturo hladilnega
prostora na visjo stopnjo in ponovno
preverite.

Zivila, shranjena v predalih hladilnega
prostora, so zamrznjena.

Temperatura hladilnega prostora je
nastavljena na zelo nizko stopnjo. >>>
Nastavite temperaturo hladilnega
prostora na visjo stopnjo in ponovno
preverite.

Temperatura v hladilniku ali
zamrzovalniku je previsoka.

Temperatura hladilnega prostora je
nastavljena na zelo visoko stopnjo. >>>
Nastavitev temperature hladilnega dela
vpliva na temperaturo v zamrzovalnem
delu. Pocakajte, da temperatura
ustreznih delov doseze zadostno raven,
tako da spremenite temperaturo hladilnih
ali zamrzovalnih predelkov.

Vrata so se pogosto odpirala ali pa so
bila odprta dlje ¢asa. >>> Ne odpirajte
vrat prepogosto.

Vrata so morda priprta. >>> Povsem
zaprite vrata.

Izdelek je bil morda nedavno prikljucen
ali pa je vstavljeno novo zivilo. >>>To je
normalno. Izdelek bo potreboval dlje
Casa, da doseze nastavljeno temperaturo,



ko je bil pred kratkim priklju¢en na
elektricno omrezje ali vstavljen nov
zivilski izdelek.

+ Morda je bila v izdelek pred kratkim
vstavljena velika koliCina vroce hrane.
>>> Ne postavljajte tople hrane v izdelek.

Tresenje ali hrup.

+ Povrsina ni ravna ali trpezna >>> Ce se
izdelek pri po¢asnem premikanju trese,
prilagodite stojala, da uravnotezite
izdelek. Prepri¢ajte se tudi, da so tla
dovolj trpezna, da prenesejo izdelek.

+ Vsi predmeti, namesceni na izdelek,
lahko povzrocijo hrup. >>> Odstranite vse
predmete na izdelku.

+ lzdelek povzroc¢a hrup zaradi pretakanja
tekocCine, prsenja itd.

+ Nacela delovanja izdelka vkljucujejo
tokove tekocCine in plina. >>>To je
normalno in ni okvara.

Iz izdelka prihaja zvok vetra.

+ lzdelek za hlajenje uporablja ventilator.
To je normalno in ni okvara.

Na notranjih stenah izdelka je kondenz.

+ Vroce ali vlazno vreme bo povecalo
zaledenitev in kondenzacijo. To je
normalno in ni okvara.

+ Vrata so se pogosto odpirala ali pa so
bila odprta dlje ¢asa. >>> Ne odpirajte
vrat prepogosto; e so odprta, zaprite
vrata.

+ Vrata so morda priprta. >>> Povsem
zaprite vrata.

Na zunanjosti izdelka ali med vrati je

kondenz.

+ Vreme v okolici je lahko vlazno, kar je
povsem normalno v vlaznem vremenu.
>>> Kondenzacija bo izginila, ko se
vlaznost zmanjsa.

Notranjost smrdi.

+ lzdelek se ne Cisti redno. >>> Notranjost
redno Cistite z gobo, toplo vodo in
gazirano vodo.

+ Dolocena drzala in embalazni materiali
lahko povzrocijo neprijeten vonj. >>>
Uporabite drzala in embalazne materiale
brez vonja.

- Zivila so bila postavljena v nezatesnjena
drzala. >>> Zivila hranite v zaprtih
posodah. Mikroorganizmi se lahko
razsirijo iz nezatesnjenih zivil in
povzrocijo neprijeten vonj.

+ Iz izdelka odstranite vsa zivila s

pretecenim rokom uporabe ali pokvarjena

Zivila.

Vrata se ne zapirajo.

+ Paketi hrane morda blokirajo vrata. >>>
Prestavite vse predmete, ki blokirajo
vrata.

+ lzdelek ne stoji v povsem pokoncnem
polozaju na tleh. >>> Prilagodite stojala
za uravnotezenije izdelka.

+ Povrsina ni ravna ali trpezna >>>
Prepricajte se, da je povrSina ravna in
dovolj trpezna, da prenese izdelek.

Posoda se je zagozdila.

« Zivila so lahko v stiku z zgornjim delom
predala. >>> Reorganizirajte zZivila v
predalu.

Temperatura na povrsini izdelka.

+ Med delovanjem izdelka lahko opazite
visoko temperaturo med dvema vratoma,
na stranskih plos¢ah in na zadnji strani
reSetke. To je normalno in ne zahteva
servisiranja.

Ventilator Se naprej deluje, ko odprete

vrata.

+ Ventilator lahko Se naprej deluje, ko so
vrata zamrzovalnika odprta.

OPOZORILO: Ce se tezava po

A upostevanju navodil v tem razdelku
ponovi, se obrnite na svojega
prodajalca ali pooblasceni servis.
Izdelka ne poskus$ajte popraviti. To
je normalno.
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IZJAVA O OMEJITVI ODGOVORNOSTI / OPOZORILO

Nekatere (preproste) okvare lahko kon¢ni
uporabnik ustrezno odpravi, ne da bi prislo
do kakrsne koli varnostne tezave ali
nevarne uporabe, ¢e jih izvede v okviru
omejitev in v skladu z naslednjimi navodili
(glejte poglavje "Samopopravila").

Zato je treba v izogib varnostnim tezavam
popravila zaupati registriranim strokovnim
serviserjem, razen Ce je v spodnjem
razdelku "Samopopravila" dovoljeno
drugace. Registrirani strokovni serviser je
strokovni serviser, ki mu je proizvajalec
omogocil dostop do navodil in seznama
rezervnih delov tega izdelka v skladu z
metodami, opisanimi v zakonodajnih aktih
v skladu z Direktivo 2009/125/ES.

Vendar pa lahko servis v skladu z
garancijskimi pogoji opravljajo samo
servisni zastopniki (tj. pooblasceni
strokovni serviseriji), ki so dosegljivi na
telefonski stevilki, navedeni v navodilih za
uporabo/garancijskem listu, ali pri vasem
pooblaséenem prodajalcu. Zato vas
opozarjamo, da popravila, ki jih opravijo
strokovni serviserji (ki niso pooblasceni s
strani podjetja Whirlpool), razveljavijo
garancijo.

Samopopravilo

Koncni uporabnik lahko sam popravi
naslednje nadomestne dele: vratne kljuke,
teCaje, pladnje, kosare in tesnila za vrata
(posodobljen seznam je na voljo tudi na
parts-selfservice.whirlpool.com od 1.
marca 2021).

Da bi zagotovili varnost izdelka in preprecili
nevarnost resnih poskodb, je treba
omenjeno samopopravilo opraviti v skladu
z navodili v uporabniskem priro¢niku za
samopopravilo ali navodili, ki so na voljo na
parts-selfservice.whirlpool.com . Zaradi
vase varnosti izklopite izdelek iz
elektricnega omreZja, preden se lotite
samopopravil.

Popravila in poskusi popravil, ki jih izvedejo
koncni uporabniki za dele, ki niso vkljuceni
na takem seznamu, in/ali ne upostevajo
navodil iz navodil za samopopravila ali

navodil, ki so na voljo na parts-

selfservice.whirlpool.com, lahko povzrogijo IR

varnostne tezave, ki jih ni mogoce pripisati
podjetju Whirlpool, in razveljavijo garancijo
za izdelek.

Zato je zelo priporocljivo, da se kon¢ni
uporabniki vzdrzijo poskusov popravil, ki ne
spadajo na navedeni seznam rezervnih
delov, in se v takih primerih obrnejo na
pooblascene strokovne serviserje ali
registrirane strokovne serviserje.
Nasprotno pa lahko taksni poskusi kon¢nih
uporabnikov povzrocijo varnostne tezave in
poskodujejo izdelek ter posledi¢no
povzrocijo pozar, poplavo, elektri¢ni udar in
hude telesne poskodbe.

Na primer, vendar ne omejeno na naslednja
popravila je treba nasloviti na pooblas¢ene
strokovne serviserje ali registrirane
strokovne serviserje:kompresor, hladilni
krog, glavna plosc¢a, plosc¢a inverterja,
plosc¢a zaslona itd.

Proizvajalec/prodajalec ni odgovoren v
nobenem primeru, ¢e koncni uporabniki ne
ravnajo v skladu z zgoraj navedenim.
Rezervni deli za hladilnik, ki ste ga kupili, so
na voljo 10 let. V tem obdobju bodo za
pravilno delovanje hladilnika na voljo
originalni rezervni deli.

HIadilnik, ki ste ga kupili, ima najmanj 24-
mesecno garancijo.

Ta izdelek je opremljen z virom svetlobe
energijskega razreda "G".

Svetlobni vir v tem izdelku sme zamenjati le
strokovni serviser.
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CnoyaTKy npoyuTanTe Len nocioHuk!

LLlaHOBHMI NoKynuto,

Oskyemo 3a B1bip uboro Bupoby . Byaemo pagi, SKLwo By JoCsrHeTe onTMManbHoi
edeKTMBHOCTI eKcniyaTauii Lboro BUCOKOSIKICHOrO BUPOOY, BUrOTOBMNEHOIO 3a
Halncy4YacHiWMMK TexHonoriamu. [ns Lboro nepes BUKOPUCTaHHSM BUPOOY YBaXXHO
npoynTanTe Le NocibHuK i Byab-aKy iHLWY HagaHy B KOMMIEKTI JOKYMEHTALi.

3BepTavite yBary Ha Oyab-aKy iHopMmaLiito Ta nonepeaxeHHs B NOCIOHUKY KopucTyBaya.
TakMM YnHOM BU 3axucTuTe cebe 1 npuabaHui Bupib Big MoxnmBux Hebeanek. 36epirante
nocibHuK KopucTyBaya. AKLLO BY nepefaeTe Ler BMpib iHWin ocobi, fjopanTe uew
NOCIOHUK.

Yy I'IOCi6HVIKy KOpuctyBa4ia 3aCTOCOBYHOTbCA HUXXYeHaBeAeHi NO3HAYeHHS.

Heb6esneka, sika Moxe Npu3BeCcTU [0 cMepTi abo TpaBMu.

Baxnuea iHchopmalLlis abo KopUCHI Nopaaum LLoao0 BUKOPUCTAHHS.

MNOMNEPEL .
KEHHS] Heb6e3sneka, sika MOXe CNpUYMHUTU MaTepianbHy UKoy BUpoby aGo OTOYEHHHO.

FisE
- E N EHG 9 % IHchopmaLito Npo moaens, Lo 36epiraeTbea B 6a3i TEXHIYHUX AaHWX
o2 3

BMPOOY, MOXXHa OTpMMaTK 3 HKYeHaBeaeHoro Beb-canTy 3a

: v o .
SUPPLIER'S NAME MODEL IDENTIFIER—p (% | /ASHTUCIKALIAHIM HOMEpOM MoAeri (*), HaBeAEHUM Ha eTUKeTL 3
MapKyBaHHAM eHeproedeKTUBHOCTI.

m u https://eprel.ec.europa.eu/
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A 1 IHCTpPyKUIii 3 TeXHiKM 6e3nekun

* Y UbOMY po34ifi MiCTATbCS
BKa3iBKM 3 TEXHIKM 6e3neku,
HeoOXiaHi Ana 3anobiraHHA
pU3unky Tpasm abo
MaTepianbHuUX 36UTKIB.

* Hawa komnaHisi He Hece
BigMoBiganbHOCTI 3a 30UTKW,
AKi MOXYTb BUHUKHYTW B pasi

HeJOTPUMAaHHS LNX iIHCTPYKLIN.

[o BMKOHaHHS onepaLuin 3
BCTAHOBIEHHSA 1 PEMOHTY
JOMNyCKarTbCA TiNbKN
npencTaBHUKM BUpobHUKa, chaxiBui
aBTOPU30BaHOro CEPBICHOroO
LeHTpy abo ocobw, BkasaHi
KOMMaHie-imnopTepom.

BukopucToByiTe Tinbku
opuriHanbHi 3an4acTuHU 1
popartkose npunaaas.

He pemMoHTyWTe 1 He 3amiHONTe
OyAb-sIKM1IA KOMMOHEHT BUPOOY,
AKLLO Lie YiTKO He 3a3Ha4yeHo B
nocibHUKy KopucTyBaya.

f He BHOCbTE 04HMX 3MiH y BUPIO.

A1.1 lMpu3HayeHe
BUKOPUCTaHHA

* Ller npogykT He nigxoanTb
Ansa KoMepLuinHoro
BUKOPUCTAHHS i HE NOBUHEH
BUKOPUCTOBYBATUCA 3 iHLIOK
METO, OKPIM NPU3Ha4YeHOoro
BUKOPUCTaHHS.

* Llen Bupi6 npnsHaveHnn gns
poboTun BCepeanHi NpUMiLLEHb,
Hanpvknag, y AoMaLulHix
ymMoBax TOLLO.

Hanpuknag;:

Ha KyXHSAX 4ns nepcoHany

MarasuviHiB, oiCiB Ta iHLIMX

pobounx cepeaoBuLL;

y hepmepcbkmx ByanHkax;

y NPUMILLLEHHAX roTenis,

MOTENIB Ta iHWNX 3aKknagiB

BIONOYMHKY, AKMMMU

KOPUCTYIOTLCA KNIEHTH;

y rypToxuTKax abo nogibHux

cepeagoBuLlax;

y MicLsIX opraHisauii

Xap4yyBaHHA 1 Ha NOAIGHMX

nignpuemMcTBax, ki He

BiAHOCATbLCA 40 chepu

po3apibHoT TopriBni.

* Lle Bupi6 He MoxHa
BUKOPUCTOBYBATK B YyMOBaX
ekcnnyatauii y Bigkputux abo
3aMKHYTKX NpOCTOpax, sK-OT:
Ha TpaHCNOpTHMX 3acobax, B
OyauHKax Ha konecax, Ha
B6ankoHax abo Tepacax.
MigoaBaHHS BMPOBY Ail gouuy,
CHiry, COHSI4HOro cBiTNna "
BITPY MOXXe Npu3BecTn 40
NOXeXi.

UK/ 68



1.2 bBe3neka giten, * AKwo Ha aBepusitax BMpoby €

A ypasnuBux ocib i 3aMOK, TPUMaNTE KN4 y
AOMalLLHiX TBapuH HeJOoCTyNnHOMY Ans AiTen
* Llen Bnpi6 moxyTb MICLII. m
BMKOPUCTOBYBATU AiTW BiKOM é 1.3 EnekTtpu4Ha
Big 8 pokiB i ocobu 3 oe3neka

HegOCTaTHbO PO3BUHEHUMM
$i3NYHUMKN, CEHCOPHUMU YU
PO3yMOBUMM MOXSTMBOCTAMM
abo 6e3 gocsigy i 3HaHb, AKLWO
BOHM nepebyBatoTb Nig,
Harnsgom abo oTpumanmu
IHCTPYKUIT Woao 6e3neyHoro
BUKOPUCTAHHS MPUCTPOIO |
CynyTHix Hebe3nexk.

 [litam Big 3 0o 8 pokis
O03BONSETLCA KNacTun
NPOAYKTM A0 XOnogurnbHWKa 1
aictaBaTu iX 3BIiATU.

« [litTam i gomaluHiM TBapuHam
3ab0pOoHAETLCS rpaTmcsa 3
BMpPOOOM, 3ana3nTu Ha HbOro
abo BcepeauHy.

 [liTen i gOMaLUHIX TBApWH
HeobXxigHO TpumaTK nogani Big
30HM kabiHn (komnpecopa), ae
po3TallOBaHi enekTpUYHi
YacTUHN.

» 3ab60poHAETLCA JONyCKaTK
AiTen, SKLWOo BOHU He
3HaxoaATbCA Nig Harnsaom, 4o
npoueayp OYULLLEHHS 1
KOPUCTYBALIbKOrO TEXHIYHOIo
obcnyroByBaHHS.

* TpmanTe nakyBanbHi
MaTepianu nogani Big giten.
ICHY€E pu3KK TpaBMyBaHHSA 1
3agyxu.

* Bupi6 He MmOxHa nigkntodaTn
[0 PO3eTKM nig vac
BCTAHOBIEHHS, TEXHIYHOIO
06CcnyroByBaHHS, OYULLIEHHS,
PEMOHTY 1 TPAHCMOPTYBAHHSA.
LLlo6 3anobirtn noTeHUinHin
Hebe3sneui, 3aMiHy LWHypa
XXUBMEHHS B pasi Moro
MOLLKO)KEHHSA Ma€e BUKOHATH
ocoba, HanpaBneHa
BUPOBHMKOM, aBTOPU30BaHNI
noctayanbHuK nocnyr abo
npeacTaBHUK opraHisauii-
iMmnopTepa.

He 3acoByiiTe LWHYP XMBIEHHSA

nig Bupi6 abo B 3agHI0

YacTuHy Bupoby. He ctaBTe

BaXKi NpeiMeTN Ha LUHYpP

XunBneHHs. He gonyckante

3rMHaHHSA, 34aBMOBaHHA 1

KOHTaKTyBaHHS LLUHYpa

XWBNEHHS 3 [xepenamum

Tenna.

* BukopucrtoByuTe nuwwe
OpUriHaNbLHUA LIHYP
XuBneHHs. He
BMKOPUCTOBYMTE NOpi3aHi abo
NMOLUKOKEHI LUHYPWU
XUBMEHHS.
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He BukopucToByinTe nig 4ac
ekcnnyatauii Bupoody
noaoBXyBay, 6araToKOHTaKTHY
LuTencenbHy po3eTky abo
aganTep.

MopTaTnBHi 6araTOKOHTAKTHI
LuTencenbHi po3eTkn abo
nopTaTuBHI axxepena
XMBMNEHHA MOXYTb
neperpiTuca N CNPUYNHUTH
noxexy. Tomy He
po3TalloByUTE
GaraTOKOHTaKTHi LUTENCENbHI
pO3€eTKW, NOPTaTUBHI Zxepena
XUBNEHHN 3a BUpobom abo
no6sM3y HbOrO.

Ha yac BcTaHoBneHHs (nepeq
NigKMo4YeHHsM BUpoby oo
axepena XXUBJIEHHS) 3HIMITb
LLHYP XWUBMEHHS 3i ckobn ans
KpinneHHs koHaeHcaTopa
(AKwWwo €).

Cnig 3abe3neuntn, Wwob nicns
BCTaAHOBIIEHHSI BMPOOY 1oro
eneKTPUYHI YacTnHn Bynu
HeJOCTYMHUMU AN OOTUKY.
He BcTaBnante wHyp
XWBNEHHS BUPOOY B
He3akpinneHy abo
MOLLKOKEHY €NEeKTPUYHY
poseTky. Lli Tunn s’egHaHb
MOXYTb neperpiTnca mn
CMPUYUHUTU NOXKEXKY.
HeobxigHo 3abe3neunTtun nerky
AOCTYNHICTb BUINKK. AKLWO Le
HEMOXITMBO,
€neKTPoyCTaHOBKY HEOBXigHO
3abe3neynTn anapaTtom
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3axuCTy (3anoBiKHNKOM,
BYMUKAYeM, rOfOBHUM
BUMMKaAYEM TOLLIO), KUK
Bignosigae Npasunam
6e3neyHoi ekcnnyaTauii
erieKTPOyCTaHOBOK CMOXNBayis
i KUK BiO’ €QHYE BCi Knemu Big
Mepexi.

3abopoHseTbCA
BUKOpUCTOBYBaTK BMPIO i3
30BHILUHIM KOMYyTaUinHUM
NPUCTPOEM, AK-OT: TaUMepPOM
abo cucTemMor ANCTaHLUiNHOro
KepyBaHHS.

He BukopuctoBynte BUpIo,
AKLLO BU BOCOHIX abo Balle
Tino sornore.

3abopoHAETHCA TOpKaTUCS
LUTEeNcesibHOI BUIKW BONOMMMMU
pyKamu.

Big’egHyoum npucTpin Big,
Mepexi, TpumanTecs 3a
LUTEeNncernbHy BUIIKY, a He 3a
LLUHYP XUBMNEHHS.

3abesneuTe, Wo6L WTENcenbHa
BUNKa He Byna Bonoroto,
G6pyaHoto abo 3anuneHolto.
3abopoHaeTbCA nigknovaTn
BMpi6 00 eHepro3bepiranbHUX
npucTpoiB. Taki cuctemu
HaHOCATb UKoAY BUPOOY.

NMpaBuna 6e3neku

1.4
A nig Yac nepemileHHsA

MepLw Hi>XX nepeHocuTn BUPIO,
000B’A3KOBO Bif’€AHaNTe Moro
Bi Mepexi
€NeKTPonoCcTa4YaHHs.



* Llen Bupi® gocuTb BaXKKUN, He

nepemillynte noro
CaMOCTINHO. Y pasi nagiHHA
BUPIO MOXE CNPUYNHNTI
TpaBmyBaHHs. ig yac
nepemilLeHHs 3abesneyTe,

o6 BUpi6 He Bpi3aBCs B iHLLI

npegMeTn, a TakoX He
ynyckanTe Moro.

« 3aBXau yTpumynTe gsepusTa

3a4YMHEHUMW 1 HE TPUMaNTe
BMpIO 3a ABepusATa nig vac
nepeMilLeHHs.

» byabTe obepexHi, Wwob He
NOLLKOOAUTUN CUCTEMY
OXOJIOAXKEHHSA N TPYOKM
oXornoKyBada nig 4Yac
nepemilleHHsa BUpoby. AKLo
TpybKkM oxonomxyBaya
NOLUKOKEHi, HE
BMKOPUCTOBYINTE BUPIO i
3BEpPHITLCA 0
aBTOPU30BAHOIO CEPBICHOIO
LEeHTpY.

A1.5 MNMpaBuna 6e3nekun

nig yac
BCTaHOBJEHHSA
* WWo6 nigrotyBaTtuca oo

BUKOPUCTaHHS BUpoOy,
O3HanomTecs 3 iHhopmauito,
HaBeOEeHO B NOCIOHMKY
KOpMCTyBa4a Ta NocibHuKY i3
BCTAHOBJIEHHS, i
nepekoHamTecs, Lo
€neKTPUYHi 1 BOOONPOBIaHI
KOMYHiKauil BignosigaTb
HaBeZleHUM BuMoram. Y pasi
CYMHIBIB BUKNN4TE
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KBanigikoBaHMX enekTpuka n
BOOONPOBIAHMKA, LL06
BiANOBIAHUM YMHOM
nigrotTyBaTn KOMYyHiKauil.
HepoTpumaHHs Uiei BUMoOru
MOXe Npu3BecTu Jo
ypPaXKeHHs1 eNleKTPUYHUM
CTPYMOM, NMoxexi, npodnem
i3 BUKOPUCTaHHAM BUpPOOY
abo TpaBMyBaHHS.

[Mepen no4yaTKOM MOHTaXy
BUMKHIiTb 3ano0iXKHUK, LLL0O
3HECTPYMUTU MiHIO XUBNEHHS,
A0 KO NigKnto4eHo BUpIO.
[nsa BMKOHaHHA npoueaypu
BCTaAHOBIEHHS BMPOOBY cnig
3anyyaTu He MeHLLe OBOX
nogen. lNig yac BuTAryBaHHA
BMpPOOY 3 ynakoBKKN Ta NOro
BCTaAHOBJIEHHS
BUKOPUCTOBYMTE 3aXUCHI
PYKaBUYKN.

Llen Bnpi® npusHaveHnn ons
BUKOPUCTaHHS B MicUSX,
pO3TalLlOBaHUX Ha BUCOTI He
Buwe 2000 meTpiB BuULLE pPIBHA
MOpSI.

TpumanTe giten nogani Big,
MiCLIi BCTAHOBJIEHHS.

[Mepen BCTaHOBNEHHAM
BMpoOy nepesipTe Noro Ha
HasIBHICTb NOLUKOOXEHb. He
BCTaHOBMONTE BMPIO, SKLIO
MOro noLKOA4XKeHO.

Nig yac BCTaHOBNEHHS,
00CnyroByBaHHS i PEMOHTY
BMpPOBY 060B’A3KOBO
BUKOPUCTOBYNTE 3acobu




iHAMBIQYanNbHOro 3axmcTy
(pykaBunyku Towo). Pnamk
TpaBMYyBaHHS.

He BcTaHoBnonTe Ta He
3anuvwanTte Bupi6 y micusx, ae
BiH MOXe niggaBaTucs BNAnBY
30BHILLHLOI TEMMepaTypu
HaBKOJSTMLUHBOrO cepefoBMLLa.
BcTaHoBiTb BMpIO Ha umncTin,
PIBHIN | TBEpAiN NOBEPXHI, a
TaKOX BUPIBHANTE NOro
MOMNOXEHHS 32 AOMOMOror
PerynboBaHMX HiPKOK
(obepTatoun nepenHi HixXkn
BnpaBo abo BniBo). lHakwe
XONOAUIbHUK MOXe
NEPEKNHYTUCH I CIPUYUHUTHI
TpaBMyBaHHS.

[inte obepexHo, wob
3anobirTM NOLKOAXKEHHIO
nignoru (NANTKY TOWo) Nig Yac
nepemilleHHs BUpoOy.
BcTtaHoBiTb BMpi6 Ha nignory
abo 3abeaneyTte noro
AO0CTaTHE KPinneHHs 3anexHo
BiZl pO3Mipy, Baru Ta BapiaHTiB
BMKOPUCTaHHSA. 3abesneuyrte,
o6 Bupi6 He
BCTAHOBMOBaBCA No6nay
[pkeperna Ttensa, a BCi HoTupu
HI>KKM 3Haxogmnmca B
cTabinbHOMY MOMNOXEHHI Ta
cnvpanuca Ha nignory.
BcTaHoBiTb BMpi6 BignoBigHO
[0 npaswusl, i 3@ 4OMNOMOrow
B6ynbbaLKoBOro piBHA
nepekoHamTecs, Wo Noro
BCTAHOBIIEHO rOPU3OHTAsbHO.
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MepLw Hi>XX BUKOPUCTOBYBATH
BUpiO, 3avekanTte
LLlOHaMeHLLIEe ABi rognHu, Wwob
3abe3neunTn NoBHY
eEeKTUBHICTb KOHTYpPY
XonogoareHTy.

Bupi6 cnig yctaHosnoBaTtu B
CyXOMYy 1 NpOBITPHOBAaHOMY
cepepoBuLli. He
BCTaHOBIONTE BUPIO Ha
KUITMMU, KNITUMOBI JOPIKKA 4
noaibHi nokputTs. Lle moxe
NPU3BECTU J0 NOXEeXi Yepes
HeaOoCTaTHIO BeHTUnsALto!

He GnokynTte 1 He 3akpuBanTe
BEHTUNALINHI OTBOPU. |HaKLwWwe
CMOXWBAHHA enekTpoeHepril
30inbWwnTLCS, | BUPIG MOXe
3a3HaTW NOLLKOOKEHD.
3anuwTe gocTaTHIM NpocCTip 3
6okiB i 3Bepxy, W06
3abe3nevynTn goCcTaTHIO
BeHTMNsUit0. LLlo6 3anobirtu
BMMBY rapsiynx NOBEPXOHb,
MiXK 3a4HbOIO NaHenn Ta
CTiHOI 3a BMpPOBOM NoTpibHO
3anvwnTK 3a30p HE MEHLLE
50 MM. 3MeHLLEeHHs uiel
BiACTaHi Npn3BoanTb OO0
30iNbLUEHHSA CNOXUBAHHS
eHepril NpUCTPOEM.
BcTaHosntotoun Bnpid Ha
Micue cnigkynTe 3a TUM, Wwob
LLUHYP XWUBMNEHHS He
MOLLKOAMBCS | HE 3alleMmMBCS.
Bupi6 He MOXHa nigkntodaTn
00 cUCTeM i mxepen
XWBNEHHS, 30aTHUX



CMPUYUHUTI panToOBI Nepenagu
Hanpyru (Hanpuknaa, oo
NOpTaTMBHOIO AXepena
COHAYHOI eHepril). IHaKLe piski
KONMBaHHSA HaNpyrn MoOXyTb
NoLIKOANTW BaLL BMPIG!

Yum GinbLummn o6’em
XonogoareHTy MiCTUTbCA B
XONoAUNbHUKY, TUM BinbLua
nnowa NpuMileHHs noTpibHa
ANS NOro BCTAHOBIEHHS.
AKLWO NpUMILLEHHS OyXe
MarneHbKe, B pasi BUTOKY rasy
3 CUCTEMU OXONOMKEHHS MOXe
yTBOPUTUCA roptoya
rasonosiTpsiHa cymiw. Ha
KOXHUX 8 rpamis
XorniogoareHTy noTpibHo
npuHanMHi 1 M3 06’emy.
KinbkicTb xonogoareHTy,
AOCTYNHOro B npuabaHomy
BMpODGI, BKa3aHO B NacnopTi
BMpPODY.

3abopoHsaEeTbCA
po3TaiwloByBaTu BMpiG y Takui
cnocio, Wwob kabeni XnBneHHs,
MeTasneBui LWIaHr ra3oBoi
nNNuTK, MeTanesi ra3osi abo
BOAONPOBIAHI Tpyou
TOpKanucs 3agHbOi CTiHKK
BMpoOy (abo 1roro
KOHOeHcaTopa).

HeobxigHo 3abe3neunTy, Wwob
Micue BCTaHOBMEHHS BUpoby
He niggasanocs BNnuBy
NPAMUX COHAYHUX NMPOMEHIB i
He 3Haxogurocs nobnmay
[xepen Tenna, ak-oT:
KYXOHHUX NIAT, pagiaTtopis
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TOLLIO. AKLLO BM HE MOXETE
3anobirTn BCTaHOBIIEHHIO
BMpoby nobnuay mxepena
Tenna, BUKOPUCTOBYMUTE
BiAMNOBIAHY i30M1ALINHY NaHenb
i NepekoHamnTecs, LWo
MiHiManbHa BiacTaHb A0
[pKkeperna tenna signosigae
HWKYEeHaBeOEHNUM 3HAYEHHSIM:

— npuHanmHi 30 cm Big
mpKepen Tenna, sik-oT:
KYXOHHWX MANT, OYXOBOK,
onantBanbHUX Npunagis n
obirpiBayiB TOLLO;

— Ha BiACTaHi He MeHLle 5 cwm
BiJ €NeKTPUYHMX OyXOBOK.
Baw Bupi6 mae knac 3axucty .

MigkntoyiTe BUpi6 Ao

3a3eMieHol po3eTku, aKka

BigNoBigae 3Ha4YEHHAM

Hanpyru, CTPymMy 1 4acToTy,

3a3HayeHuM B nacnopri

Bnpoby. HeobxigHo, 06

po3eTKy Byno ocHaleHo

3anobiXKHMKOM, po3paxoBaHNM

Ha cuny ctpymy 10-16 A.

Hawa komnaHis He Hece

BigNoOBiganbHOCTI 3a Oyab-AKi

30UTKM B pasi BUKOPUCTaAHHS

BMpOOYy 6e3 3azemMneHHs 1 6e3

AOTPUMAaHHSA HauioOHaNbHNX

npaBu WOAO NiAKMOYEHHS A0

eneKkTpomepexi.

lMNepen BCTAHOBNEHHAM LUHYP

XUBNEHHS BUpPoOy HeobXiaHO

Bigd’eQHaTH Big Mepexi. lHakwe




ICHYE PU3UK ypPaXKEeHHS
eneKTPUYHUM CTPYMOM i
TpaBMyBaHHS!

He nigkntoyanTe Bupib 0o
He3aKpinneHux, 3namaHux,
OpYOHUX, XKUPHUX PO3ETOK YN
PO3ETOK, LLIO BUNagarThb i3
CBOIX rHi3g, abo po3eTokK, ae
iICHYE PU3UNK KOHTaKTy 3 BOAOHO.
Lli Tvnu 3’egHaHb MOXYTb
neperpiTuca n CNPUYNHUTH
NOXEXY.

PosTawyiTte WHYpP XMUBMEHHSA
BUPOOBY 1 LWnaHrm (3a
HasiBHOCTIi) Taknm YnHOM, o6
YHUKHYTU PU3MKY 3a4EnIeHHs
3a HUX.

[MPOHMKHEHHSA BOMOMN 1 PiavHN
[0 YacTuH nig Hanpyroto abo
LLUHYPa XXMBMEHHSA MOXe
CMPUYUHUTU KOPOTKE
3aMuKaHHA. Tomy He
BMKOPUCTOBYITE BUPIO Y
BONIoromy cepenosuii abo B
MicusIX, e Boda MoXe
po36pun3kyBaTmCs (Hanpuknag,
y rapaxi, npuMiLLLeHHi ans
NpaHHA ToLwwo). AKLLO
XONOAMNbHUK BOMOIUN,
Big’egHanTe Noro Bif
eneKkTpomepexi N 3BepHITbCS
A0 aBTOPU3OBAHOIo
CEpPBICHOIO LIEHTPY.
3abopoHsaeTbCA NigknovaTn
XONOAMNbHUK A0
eHeprosbepiranbHmxX
npucTpoiB. Taki cuctemm
HaHOCATb WKoA4y BMPOOY.

* Y pasi 3HATTS KPULLKN
€NeKTPOHHOI NfaTn N 3agHbLOT
KPULLKN KOMMpecopa (SKLLO
BCTAHOBJIEHO) iCHYE PU3KK
KOHTaKTy 3 enekTpu4yHMMun
YacTuHamu. Hikonu He
3HIManTe KPULLKY eNeKTPOHHOI
nraTtm N 3agHI0 KPULLIKY
Komnpecopa (SKwo
BCTAHOBIIEHO). ICHyE pn3unk
YPaXXeHHs1 eNeKTPUYHNM
cTpymom!

1.6 bBesneka
ekcnnyarauii

» 3abopoHsaeTbCA
BUKOPUCTOBYBATW XiMiYHi
PO34YMHHUKM Nig Yac
obcnyroByBaHHS BUPOOY.
Uepes Ui maTepianu icHye
pU3nK BUBYXY.

* Y pasi HecnpaBHOCTI BUpoby
Bi’eQHaNTe 1NOro Big Mepexi
(260 BUMKHITE 3anobiXHMK
eneKkTpomepexi, 40 SKOI BiH
NiAKNHOYEHNR), Ta He
BUKOPUCTOBYMNTE MOr0, NOKN HE
BiOPEMOHTYETE B
aBTOPU30BaHOMY CEPBICHOMY
LUeHTpi. ICHYe pn3KK ypaxkeHHs
eneKTPUYHMUM CcTpymom!

* He posTaluoByiiTe BOroHb
(3ananeHy cBiyKy, curapeTty
Towo) abo axepena Tenna
(npacky, nAnTy, AyXOBKY TOLLO)
Ha BMpoOi Y1 Nobnm3y HbOro.
He posTtawoByunte
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nerko3amMucTi Ta
BNBYXxoHebe3neyHi maTtepianu
no6nusy supoby.

He 3anasbte Ha BUpib. €
PU3MKM NagiHHA 1
TpaBMyBaHHs!

He nowkomxynte Tpybku
CUCTEMUN OXONOKEHHSA
FOCTPUMM 1 KOSTHOUNMMU
IHCTpyMeHTamMn. XonogoareHr,
AKNA po36pn3KyeTLCA B pasi
NPOKOnNy ra3oBux TpyboK,
noaoBXyBadiB Tpybok abo
NOKPUTTSH BEPXHbOI MOBEPXHI,
MOX€ BUKNUKATK NOAPa3HEHHSA
LUKIPU N TPAaBMW OYEMN.

He BTpy4anteca B poboTy
CUCTEMU Ta He MOLLUKOXKYNTE
KOHTYP OXONOLKYHOYOI PiANHN.
ICHy€E pu3unk BUGYXY.

He poamiwynTe n He
BUKOPUCTOBYMNTE
€neKTPonpuUCTPOI BCepeauHi
X0NnoaunnbHUKa/MOpPO3nUNbHKKA,
AKLLIO Lie He PeKOMEeHA0BaHo
BUPOBHMKOM.

[Ansa npuckopeHHs
PO3MOPOXKYBaHHSA
BMKOPUCTOBYMITE TiNbKN
npouenypw, pekoMmeHaoBaHi
BMPOOHMKOM.

HdoTpumMmynTecs HanexHoi
obepexHocTi, Wwob He
3aTUCHYTU YacTUHU pyK abo
Tina pyxoMmmm YyacTuHamm
BCepeauHi Bupoby. byabte
obepexHi, Wob He 3aTUCHYTK
nanbLUi MK XONOAUITbHUKOM |
noro asepusitamu. bygpte
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obepexHi, BiakpmBaroum abo
3aKpuvBaoumn aBepusTa, sKLLO
nopy4 3HaxoaaTbCs AiTW.

He knagite Ao pota MOpo3uBoO, m

Kybukn nboay abo
3aMOpPOXEHY XXy oapasy nicns
TOro, siK gictanu ix 3
MOPO3UnbHUKA. € pU3NK
0BMOpOXKEeHHS!

He Topkantecs Bonornmm
pyKamu BHYTPILLHIX CTiHOK,
MeTaneBux YacTuH
MOpPO3urbHMKa abo NpoayKTiB,
Lo 36epiratoTbCa B
MOPO3UITbHUKY. € pU3nK
0OMOpOXKEHHS!

He knagite y Mmopo3unsHe
BiggineHHa antoMiHieBi
BGnsiwaHKM 3 NPOXONOAHNUMM
HanosiMmn abo GnsawaHkn 1
NASALWKN, WO MICTATb PianHY,
sKa MOXe 3aMepP3HYTMU.
Bnawankn abo nnsawkn
MOXYTb BUBYXHYTU. € pU3NKK
TpaBMyBaHHSA U MaTepianbHUX
36uTkiB!

He BukopucToBynte i He
poaMilLyrTe nobnumay
XonogunbHWKa martepianu,
YyTnMBI 4O TeMnepaTtypu, sik-
OT: Nerko3ammMucTi crpel,
nerko3anMucTi NpeameTu,
cyxun nig abo iHwWi XiMiyHi
PEYOBUHN. € PUINKIN NOXKEXI N
BMOyxy!

He 36epiranite BcepeamHi
BNpoBy BNBYyxoHebe3neyHi
Marepianu, 9K-0T: aepo30SibHi



6anoH4nknM 3
nerko3anMmcTMmu
MaTtepianamu.

He cTaBTe BigkpuTi GnswaHkm
3 piguHoto Ha BuMpIO.
Po306pun3kyBaHHs BOAW Ha
€eNeKTPUYHY YacTUHY MOXe
NPWU3BECTU OO YPAXKEHHS
enekTPU4YHMM CTpyMom abo
NOXeXi.

Uepes Hebe3neky po3pumBy He
30epiranTte CKNsHi KOHTENHEPU
3 PiANHOIO B MOPO3UITBHIN
Kamepi.

Llen Bupi6 He npuaHayveHnn
Ansa 30epiraHHsA 1
OXONODKEHHS MNiKiB, NNnasmu
KpoBi, nabopaTopHuX
npenapaTis abo noagibHmnx
mMatepianis i BUpoOiB, SKi
nignagatoTb Nig aito
AnpekTnen Nnpo MeanyHi
BMpOOMW.

AKWwo B1pid BUKOPUCTOBYETHLCSA
He 3a NPU3HAYEeHHsIM, Lie MOXe
NPWU3BECTU A0 MOLLUKOAXKEHHS
abo noripweHHs AKOCTi
NpoAayKTiB, AKi 36epiratoTbcs
BCEpeauHI.

AKLWo xonognnbHUK
OCHaLLLeHU CUHIM CBITIIOM, He
AUBITbCA Ha HbOroO Yepes
ONTUWYHI NpucTpol. He amBiTbCA
6esnocepeHbO Ha
ynbTpadgioneToBy
cBiTNnogiogHy nammny nNpoTArom
TpMBarnoro 4acy.
YnbTpadgionetose
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BUMPOMIHIOBAHHSI MOXe
CMPUYUHUT HAOMIPHY Hanpyry
30py.

He HanosHonTe BUPIO
GiNbLUOIO KiNbKICTIO NPOAYKTIB,
Hi>XXK 4O3BOMSAE NOro MICTKICTb.
[na npuckopeHHs
PO3MOPOXXYBaHHS
BMKOPUCTOBYMTE TiNbKu
npouenypu, pekoMmeHaoBaHi
BMpOoOHMKOM. B pesynbTarti
nagiHHa NpoayKTiB 3
XonogunbHUKa nig 4ac
BiOKpPMBaAHHA ABEpPUAT MOXHa
oTpumaTun TpaBmn abo
nowkoaxeHHs. MNoaioHi
npo6nemMm MoXyTb BUHUKHYTU
B pasi, SKWo Ha BMpoDOi
PO3MILLEHO SAKMICb NpeaMeT.
LLlo6 3anobirtn TpaBMyBaHH10,
nepekoHamTecs, Wo Bu
BUNHANM Nig abo Boay, 3aaTHi
BMacTW Ha nignory.

Micue poaTawyBaHHs nonuub/
nonuub AN NASLWOK B
ABepusiTax xonoaunbHUKa
cnig 3MiHBaTK nuwle ToAj,
KONW BOHWU NOPOXHi. €
Hebesneka TpaBMyBaHHS!

He ctaBTe Ha BUpi6 npegmeTn,
AKi MOXyTb Bnactu/
nepekuHyTtucs. Lli npeameTtn
MOXYTb BNacTu nifg yac
BiOKpMTTS abo 3akpuTTH
ABEPUST i CNPUYMHUTI
TpaBMyBaHHs Ta/abo
mMarepianbHi 36UTKN.



He cTykanTe no CKNsiHMX
NOBEPXHAX | HEe HaTUCKanTe Ha
HUX HagMipHo. Po3bute ckno
MOXE CMPUYUHUTH
TpaBMyBaHHS i/abo
mMaTepianbHi 36UTKN.

LLlo cTtocyeTbcs BMpoOOIB,
OCHaLLEeHNX NOBITPAHUM
dinbTpoM BCcepeauHi
OOCTYMHOT KPULLIKK
BEHTMNATOPA, cnig
3abeaneunTy, WOO nig yac
po60oTn xonoannbHuKa inbTp
3aBXXgu 3anuvLlaBcAa Ha MiCLii.
He 3akpuBante BEHTUNATOP
(SKWo €) npoaykTamu.
MowkKookeHi Npoknagku
HeoOXiAHO 3aMiHATU sKoMora
weunaLle.

MpnadaHni BMpib moxe
ocCHaLllyBaTucs cneuianbHUMK
Kamepamu (kamepoto ans
CBIKMX NPOOYKTIB, KAMepPOoto
ans 36epiraHHsa 3a HYNbLOBOI
TemnepaTypu TOLO). AKWo
iHLLe He BKa3aHo y
BigNOBIAHOMY MOCIOHMKY
KopucTtyBaya Bmpoby, Ui
Kamepu MOXHa BMganuTn Ta
Le He BNnvHe Ha
€(PEeKTUBHICTb BUKOPUCTAHHS
BUPOOY.

Cuctema oxXonomxkeHHs
BMPOOBY MiCTUTb XonogoareHTt
R600a. Tun xonogoareHTy,
AKNA BUKOPUCTOBYETLCS Y
BMpoOi, Bka3aHO B nacnopTi
BUpoby. Llen ras e
nerkozanmMucTnm. Tomy
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1.

2.

O6yabTe ob6epexHi, wob He
NOLLUKOANTN CUCTEMY
OXONOAXKEHHS 1 TPYOKM
OXosioKyBaya nig yac
ekcnnyatadii Bupoby. Y pasi
NOLLKOAXKEHHS TPYOOK:
He TopkanTecs Bupoby abo
LLUHYPa XXUBJEHHS;
TpumanTe BMpiO nogani Big
NOTEHUIMHNX )KepesT BOTHIO,
AKi MOXYTb CNPUYNHUTN NOrO
3alMaHHS;
NPOBITPITb NPUMILLIEHHS, e
PO3MiLLLEHO BUPIO; He
BMKOPUCTOBYINTE
BEHTUNATOP;
3BEpPHITLCA A0
aBTOPU30OBAHOIO CEPBICHOIO
LEeHTpy.

Mepepn yTunisauieto crapmx
BUpO6IB, siki BinbLue He
BMKOPUCTOBYBATUMYTbCS,
BMKOHaNTe HWKYeHaBedeHi ail.

1.

2.

S

Big’egHanTe WHYpP XUBMEHHS
Bid MepexXeBol PO3ETKN.
BigpikTe LWHYP XXMBMEHHA 1
BUMMITb MOro 3 NPUCTPOIO
pa3oM i3 LUTENCENbHOK
BUIKOIO.

He BunmanTte nonuui i AWMKN
3 BupoOy, wob AiTn He mornum
noTpannuTn BcepeaunHy
NPUCTPOLO.

3HiIMITb aBepudTa.
36epirante BMpIiO y Takomy
MONOXEeHHi, Wob BiH He
NepeKnHyBCS.




6. He pgossonaunte gitam
rpaTucs 3 BMpobom,
npu3HadYeHnM Ans 3gadi Ha
OpyxT.

7. Axuwo BUpiG NOLIKOAXKEHO i
BW CNOCTepiraeTe BUTIK rasy,
TpumanTeca nogani Big
mKeperna BUToky. Y paasi
KOHTaKTyBaHHS 3i LLKIpOIO ra3
MOX€E CMPUYUHUTH
0OMOpPOXKEHHS.

* He ytunisyirte BMpi6 Wnsxom
cnantoBaHHS. ICHye pu3nk
BUOYXY.

* AKWo Ha aBepusitax BUpoby €
3aMOK, TPUManTe KoY y
HeJOCTyNnHOMY NS OiTen

MicL,i.
A nig yac 36epiraHHA
Xap4oBMX NPOAYKTIB

o6 yHUKHYTU NCyBaHHSA

NPOAYKTIB, 3BEPHITb yBary Ha

HWXYeHaBeaeHI nonepeaKeHHs.

* AKwo 3anuwaTu gsepudara
BIAKPUTUMW NPOTArOM
TpvBanoro 4acy, rTemneparypa
BCepeanHi Bupoby moxe
niaBULLMTUCA.

* PerynapHo ounwante
AOCTYIMHI pEeHaXHi cCUcTemu,
LLIO KOHTAKTYHOTb 3 Xap4OBMMU
npoayKTamu.

* Ounwante 6akm ona Boau, SKi
He BUKOPUCTOBYBanucs
npoTarom 48 roguH, i mepexi

1.7 TlpaBuna 6e3neku
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BOAOMNOCTA4YaHHs, SAKi He
BMKOPUCTOBYBAaIu1CH AOBLUE

5 pHiB.

36epirante cupi M’ACHI 1 pUBHI
NPOAYKTW y BiANOBIgHMX
BiOOINEeHHAX ycepeauHi
BMpoby. OTxe, 3a Takoi yMoBU
BOHMW HE KOHTaKTYIOTb 3
iHWW1MK NpogykTamu abo 3 HUX
He Kanae pigvHa Ha iHLi
NpoayKTW.

Mopo3usnbHi kKamepu 3 ABOMa
3ipKamu Kracy 3amMopo3Ku
BMKOPUCTOBYIOTLCS AN
36epiraHHa nonepeaHbLo
po3cacoBaHNX NPOLYKTIB,
NpuUroTyBaHHA N 36epiraHHs
KyOuKiB nboay, a Takox
306epiraHHa Mopo3uBa.
Kamepwu 3 ogHieto, aBoma
TpbOMa 3ipKkamu Knacy
3aMOpO3KU He NigxoaaTb Ans
3aMOPOXYBaHHA CBIXXNX
NPOAYKTIB.

AKLLO X0NoaNNbHUK
3anuLaBca NOPOXHIM
NPOTAroM TpMBanoro nepioay
Yyacy, BUMKHITb, pO3MOpPO3bTe,
OuUCTITb | BUCYLLITb BUPIO,
LWo6 3aXMCTUTK NOro Kopmnyc.
[Micna po3MmilLleHHA NpoayKTiB
nepesipTe, Yn gobpe 3akpuTi
ABepusiTa kKamep, 0cobnueo ue
BiQHOCUTbLCA 0O ABEPUAT
MOPO3UNbLHOT Kamepu.
BukopuctoBsynte
OXONoXyBaribHYy Kamepy Ans
3bepiraHHsa CBiXXUX NPOAYKTIB,



a MOpPO3UIbHY Kamepy ans
30epiraHHs 3aMOpPOXKEHMUX
NPOAYKTIB, 3aMOPOXXyBaHHS
CBIKUX MPOOYKTIB i
NPUroTyBaHHA KyOuKiB Nboay.

» O6oB’a3k0BO 3b6epiranTte
NPOAYKTU B XOSNTOAUSbHIN i
MOPO3UIbHIM Kamepax y
repmMeTUYHIn ynakoBLi, LWo6
3anobirtm NPSIMOMY KOHTaKTy
NPOAYKTIB i3 BHYTPIiLLHIMU
NnoBepPXHAMU BUPODY.

A ob6cnyroByBaHHA 1

YULLEHHSA

* [Mepen unweHHam abo
NoYaTKOM TEXHIYHOro
obcnyroByBaHHS Big’egHanTe
XONoAWNbHKK Big Mepexi abo
BUMKHITb 3aMobiXKHUK.

* He TarHiTb BMpIb 3a ABepusTa
abo ABEpPHY pyuKy, AKLLO
30upaetecd nepemicTuT Noro
ANSA YMLEHHSA. AKLO TArHyTH
3a PY4Ky 3aHa4TO CUSTbHO,
ABEpLUATa MOXYTb CIPUYUHUTHI
TpaBMyBaHHS.

* He 3acoByiTe pyku, Horn abo
MeTanesi npegMeTn nig gHo
abo nosafy 3a4HbOT CTiHKK
xonoaunbHuka. Moxe ctaTtumcs
3aTuUckaHHAa abo byab-sike
roctpe pebpo moxe

CNPUYNHUTIN TiNECHI
YLUKOKEHHS.

1.8 [lpaBuna 6e3nekn
nia Yac TexHiyHoro

* He munte BHyTpILWHIO abo
30BHILLHIO YacTUHy BMpoby 3a
AO0MOMOroK MaLuMHK Ans
MUTTS Nig TUCKOM, napw,
po36pu3KkyBaHHA BoAN abo
nonmMBaHHSA BOAOM. ICHye
PU3NK YPaXKEHHST €NEKTPUYHNM
CTPYMOM i NOXEXI.

* [ig yac ynweHHsa BMpoby He
BUKOPUCTOBYWNTE rOCTPI
abpasunBHi IHCTPYMEHTH,
nobyToBi MutoYi 3acobwn,
3acobu ansa oumLyBaHHS, ras,
BEH3UH, PO3YMHHUKN, CNNPT,
naku 1 noaibHi pe4oBUHMN.
BukopuctoBynTe nuwe 3acobu
OS89 YULEHHA 1 gornagy, aKi
He CTaHOBNATb Hebeaneky Ans
NpoayKTiB ycepeanHi Bupoby.

» 3abopoHsaETLCS
BMKOPUCTOBYBATU NanepoBi
PYLUHWKK, KYXOHHi rybku Ta
iHLLI XKOpCTKi 3acobu ans
OYULLEHHS.

» 3abopoHseTbCSA
BUKOpUCTOBYBaTK Napy abo
po3napeHi Mutodi 3acobu ans
YULLIEEHHSA BUPOOBY 1
PO3MOPOXYBaAHHA Nboay
BcepeauHi Hboro. Napa
KOHTaKTYe i3 30HaMu
XonogunbHUKa nig, Hanpyroto |
CMPUYNHAE KOPOTKE
3aMUKaHHA abo ypakeHHs
enekTPUYHUM CTPYMOM.

* He BukopncToBYNUTE MEXaHIYHI

iHCTpYyMeHTN abo Byab-SKi iHLWi
IHCTPYMEHTH, W06
NPULBMALWNTI onepawito
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PO3MOPOXYyBaHHS (KpiM
pEeKOMeHO0BaHMX
BUPOBHNKOM).

» CtexTe, WOO BOAaA He
noTpannsana ao
BEHTUNALINHUX OTBOPIB,
€NeKTPOHHNX cxem abo
OCBITSIOBarnbHOI CUCTEMMU
BMpODBY. IHaKLwe Moxe
BUHUKHYTU Nnoxexa abo
YypaXeHHs1 eNnekTpU4HUM
CTPYMOM.

* Llo6 04MCTUTM KOHTaKTK
LUTEeNcenNbHOI BUNKKX Big Nuny
abo CTOPOHHIX NpeameTiB,
BMKOPUCTOBYMNTE YNCTY CyXY
TKaHWHY. He BMKopucTOBYI1TE
ANA OYULLLEHHSA WITEeNncenbHol
BWIKM MOKpuMIA abo Bonormm
LIMaTOK TKaHWHW. [Hakwe
MOX€E BUHWUKHYTW Noxexa abo
YypaxKeHHs1 enekTpu4HUM
CTPYMOM.

ALQ OcBiTneHHA

Y pasi, gKLo Bam noTpibHO
3aMiHnTK cBiTnoaioa abo
NaMnoyKy Ans OCBITNEHHS,
3B’AXKITbCS 3 aBTOPU3OBAHUM
CEPBICHUM LIEHTPOM.

1.10 YTunisauisa
BUKOPUCTaAHUX
BUpoOGIiB

YTunisytoum ctapui Bupio,
AOoTpUMynTECS
HWXYeHaBeLeHUX IHCTPYKLIN.

* AKwo BMpiG OCHALLLEHO

ABEPHUM 3aMKOM, BMBEAITb
noro 3 nagy, wob aitm
BUMNAgKOBO HE 3aMKHYIMCA y
BMpPODOiI.

Bpuskn oxonomxysasibHOI
pPiavHM € WKignMBnuMn gnsa
o4yen. 3abopoHAETLCA
MOLLKOOXKYBATM XXOAHY YaCTUHY
CUCTEMM OXONOMKEHHS Nid Yac
yTunisauii Bupoby.
[MpokoBTYyBaHHA
KoMnpecopHoro macTtuna abo
NOro NoTpannaHHA B ANXanbHi
LUNAXM NpeacTaBnsie
CMepTenbHY 3arpoay.
Cuncrtema oXonomKeHHs
npugdaHoro BUpoby MiCTUTb
raz R600a, sik 3a3Ha4yeHo B
nacnopTHin Tabnuyui. Llen ras
€ nerkosanmmucTum. He
yTUnisynTte Bupiod wnsaxom
cnantoBaHHS. ICHye pu3nk
BUOGYXY!

LinknoneHTaH, skmin
BiAHOCUTbCA A0
Nerko3amMmCcTUX PEYOBUH,
BUKOPUCTOBYETLCS B CKMagi
iI30NALIMHIA NiHi SK cniHOBau.
He ytunisyite BMpi6 nsxom
cnasntoBaHHS.



2 OxopoHa poBKinns

2.1 [otpumaHHA OupektuBu €C
WoAo yTunisauii enekTpuyHoro
M €NeKTPOHHOrO YCTaTKyBaHHS i
BigxopaiB npoaykuil

Llen Bupi6 Bignosigae Bumoram
anpekTtneun €C Wopo ytunisauii
€NEeKTPUYHOrOo N eNeKTPOHHOro
ycraTkyBaHHs (2012/19/EU).
Llein Bupi6 mae
E  «acvdikalifiHui 3HaK 411
BiAXOAIB €NeKTPUYHOro i eNeKTPOHHOro
obnagHanHa (WEEE).
Lle 3Hak Bka3ye Ha Te, WO Lel BUPIO He
MOXHa yTUNi3yBaTu pas3oMm i3 iHLLMMU
nobyToBUMM Bigxoaamu nicns 3akiH4eHHs
TepMiHy 1oro ekcnnyarauji. S3HoLeHu
NpUCTpIi HeobXxigHO BiANpPaBUTM 4O OOHOrO
3 0iLIIHUX MYHKTIB 300pYy €NEKTPUYHMX i
€reKTPOHHMX NPUCTPOIB, NPU3HAYEHUX AN
iX noganbLuoi nepepobku. IHdopmaLio npo
MiCLIe3HaXOMPKEHHST X NMYHKTIB 360py
MOXHa OTpUMaTK B MiCLIEBUX OpraHax
Bnaau abo B nianpuemMcTBax po3apibHoi
Toprieni, ae 6yno npuabaHo Bupid. KoxHe
[OMOrocrnoapcTBO BUKOHYE BaXINBY POrib
y BiHOBNEHHI 1 nepepobui cTapux
npucTpoiB. BignosigHa yTunisadis
BMKOPWCTaAHOro NPUCTPOLO Jornomarae
3anobirT1 NOTEeHUiIMHUM HeraTMBHUM
Hacnigkam Ans HaBKONMULIHLOrO
cepenoBvLa i 300POB’s Noaen.

DotpumaHHsa Oupektueu €C wopo
00MeXeHHS BAKOPUCTAHHSA
He6e3ne4yHnx pevyoBUH

MpnadaHuin BMpIiG BignoBsigae BumMoram
Oupektneun €C woao obmexeHHs
BUKOPUCTaHHSA HebGe3neyHnx peyoBuH
(2011/65/EU). BiH He MicTUTb 3a3Ha4YeHuX y
[vpekTuBi WKianNnBux i 3a6opoHeHnx
marepianis.

IHdpopmaduis wono ynakoBku

@ YnakoBka BMpoOy BUroTOBMeHa 3
maTepianis, LLO NepepobnanTbes
BiZNOBIAHO A0 HaLUiOHANbHOro
€KOJoriYHOro 3akoHogaBscTea. He
BUKMOANTe nakysanbHi Matepianu
pa3om i3 nobyToBMMM ab0 iHLLIMMK
Biaxogamu. BignpaesnawnTe ix oo
NyHKTIB 360py NakyBanbHNUX
Marepianis, Npu3Ha4YeHnx
MiCLIeBOI Brajoto.

BignoBigHicTb cTaHgapTam Ta

C € iHdopmaLis npo BUNpobyBaHHA.
Deknapauis BignoBigHocTi €C
ETanu po3pobku, BUpobHMLTBA Ta
npogaxy Lboro BUpoby
BigNoBigaTb Nnpasunam 6esneku,
BKa3aHMM Y BCiX BiANOBIgHUX
AVpekTnBax €BponencopKoro
cnisroBapuctea: 2014/35/EU,
2014/30/EU, 93/68/EC, IEC 60436/

DIN 44990, EN 50242.
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3 TMpuabaHuin xonoannbHUK
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1 JloTok Ansa seub 2 PerynboBaHa oBepHa nonuus
3 * ManeHbka gBepHa nonuus 4 Tlonuus ons 36epiraHHS NsSILLOK
5 PerynboBaHi HixKu 6 MoposaunbHa kamepa
7 KoHTenHep onsa nooay 8 BuicyBHUIN ALK XONOAUMbHOI

9 KoHTenHep Ansa pykTiB i oBOYIB
11 PerynboBaHa nonuus
13 OcBiTneHHsA
* DopaTtkoBO. PUCYHKN, HAaBEAEHI B LbOMY
NociOHUKY KOpUCTyBaya, € CXeMaTUYHUMM i

MOXYTb He MOBHICTIO BignosigaTu
npugbaHomy BUMpoOy. FAKLLO BaL BMPIO He

4 BcTaHOBIEHHSA

Kamepu
10 * Cknapgana nonuus
12 BeHTunstop

BKITHOYAE BiAMOBIAHUX JeTanen, HaBeaeHa
iHdbopMaLis BiGHOCUTLCA [0 iHLWNX
MoJenen.

Cnepuluy npountante posgin
«MpaBuna TexHikn 6esnekm»!
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4.1 MpaBunbHUM BUGip MicusA
BCTaHOBJIEHHSA

[Ins BCTaHOBMNEHHsi BUPOOY 3BEPHITLCA A0
aBTOPM30BaHOI cepBicHOI cryxou. LLlob
nigrotyBaTUcs 40 BCTAHOBIIEHHSI BUPOOY,
o3HanoMmTecs 3 iHhopmauito, HaBegeHo B
nocibHUKy KopucTyBaya, i nepekoHamTecs,
LLIO eNEKTPUYHI Ta BOAOMNPOBIOHI
KOMyHiKaUil BignosigaoTb HaBegeHUM
BMMOram. Y pasi CyMHIBIiB BUKIU4Te
ernekTpuka i BoAonposigHvka, Lwob
BiAMNOBIAHMM YMHOM BRaLUTyBaTH
KOMYHiKaLji.

NMONEPEOKEHHA.
BupobHuk He Hece XoaHOI
BiAMNOBIAanNbHOCTI 32 OyAb-AKi
301TKM, 3anoAiaHi B pasi, sSKLLIO
po6oTu 6ynu npoBeaeHi He
YNOBHOBaXXeHMMU ocobamu.

NOMNEPEOXKEHHA.

A lMepen BCTaHOBNEHHSAM LLUHYP
XVBMNEHHs BUpoby HeobxiaHO
Big'€OQHATU BiO Mepexi.
HeBWKOHaHHSA LiEi BUMOrv MoXxe
npu3BecTy 0o cmepTi abo
CeprosHmx Tpasm!

» [1na eeKTUBHOro yHKLiOHyBaHHS
npuabaHoro Bupoby HeobxigHo
3a6e3ne4nTn JOCTaTHIO LIMPKYMsLito
noBiTps. Y pasi po3MileHHs BUpoby B
HiWi He 3abyabTe 3anNULLIMTK BiACTaHb
NpUHaNMHI 5 CM MiXX HUM | cTeneto,
3aJHbOO CTIHO 1 BOKOBUMU CTiHAMW.

* [MpokoHTpontonTe, WOoOb Ha 3afHin CTiHUI
Ha CBOEMY BiAMNOBIAHOMY MicLi
3HaXOAMBCSI KOMMOHEHT ANS JOTPUMAHHSA
3a30py (SKWO BiH NoCcTa4yaeTbCs 3
BUpo6OM).

* AKW0 KOMMNOHEHTa HEMAE B HAsIBHOCTI,
abo noro 3arybneHo abo BiH BNas,
po3sTawlynte BUpIi6 Tak, Wob Mix horo
3aHbOI0 NOBEPXHEID 1 CTIHOK
NPUMILLEHHS 3anvLIaBcs 3a30p
npuHaMHi 5 cm. 3a3op 3 60Ky 3aaHbOI
NOBEPXHI € BaXNNBUM 4115 €(PEKTUBHOT
po6oTu BUpOOGY.

4.2 EnektpuyHi 3’egHaHHA

He BukopucToBynTe Ans

A NigKITYeHHS XUBNEeHHs kabeni-
nogosxyBadi abo 6mnoku 3
OaraTbMa po3eTkamu.

NOMNEPEOXKEHHA.

A AKLLO ABEPHUI NPONIT 3aHaATO
BY3bKUIA 4118 BUPOOY, 3HIMITb
aBepusATa 1 cnpobynte NpoHecTn
BMPiG BOKOM; SIKLLO Lie He
[OMoMOoXe, 3BepHITbCA A0

003BONAETLCH 3aMIHATY TiNbKU
daxiBLAM aBTOPM30BaHOT
CEepBiCHOT Crnyxowu.

f [MOLIKOOXKEHWI LLIHYP XUBIEHHS

aBTOPW30BAHOI CEPBICHOI CryX06u.

* o6 yHuKHYTK BiOpalLii, BCTaHOBITb BUPIO
Ha piBHY NMOBEPXHIO.

* lMowmicTiTb BMPIO Ha BigcTaHi
woHanmeHwe 30 cm Big HarpiBaya,
NAUTY N @aHanoriYHMX JXXepen Tenna, i
LLIOHaNMeHLLe 5 CM Bi eneKkTpUYHOI
LYXOBKMW.

* He niggasanite npucTpin gii npammx
COHSYHUX NPOMEHIB | He TpuManTe 1oro y
BOITOTOMY CEPEeLiOBULL.

* He BcTaHoBNONTE NPUCTPIN B
NPUMILLLEHHSAX 3 TEMNEePaTypPOord HXKYe
-5 °C.

Y pasi po3MilLleHHs ABOX

@ XONOAUIBbHWKIB NOPYY Cnig,
3anvwmT1 Mk IBOMa NpucTposimm
BiJCTaHb LLIOHaNMeHLUe 4 cM.

Mepen TpaHcnopTyBaHHsM abo
BMKOPUCTaHHSM HiKONun He
BiAKpMBaWTE KPULLKY NaHeni
KepyBaHHs Ha BMPODOi. ICHye puauk
YPaXXeHHs eNeKTPUYHUM CTPYMOM i
noxexi!

* Hawa komnaHis He Hece
BiANoBiAanbHOCTI 3a Byab-sKi 30UTKM B
TOMy pasi, SKLOo BUpIiO
BUKOPUCTOBYETLCS 06€3 3a3eMMeHHs, i
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AKLLO MIOKMHOYEHHS 40 Mepexi
€NEKTPOXMBIIEHHS He BignoBsigae
HauioHanbHUM TEXHIYHUM HOpMaM.

* [Micns BcTaHOBNEHHs BUPOOY HeOOXiAHO
3abe3neynTu nerkum JocTyn Ao LWHypa
YKUBIEHHS.

* He BMKOPWCTOBYITE rpynoBi WTENncenbHi
pPO3eTKM 3 NoJoBXyBaveM abo 6e3 Hboro
AN NiIAKTYEHHS XonoaunbHUKa 4o
HaCTIHHOI PO3eTKM.

4.3 PerynioBaHHS HiXKOK

Ao BMpi6 He BUPIBHSAHO BIQHOCHO
NMOBEPXHi BCTAHOBIMEHHS, BiAperynonTe
nepegHi perynboBaHi HiXXku, obepTaroum ix
BrpaBo abo BMiBO.

NOBEPXHi MOXe NPOoTikaTK pignHa nig
BMCOKMM TUCKOM i CPUYNHSATA HarpiBaHHs
NnoBepXoHb BiYHMX CTIHOK 4O BMCOKOT
Temnepatypu. Lie HopmanbHe siBuLLe, TOMY
Hemae HeoDXigHOCTI B cepBiCHOMY
obcnyroByBaHHi. ByabTe obepexHi,
TOPKAKYNUCh LIMX MOBEPXOHb.

4.5 3HATTA NniHonnacToBoi
yNakoBKM 3 KoMmnpecopa

Ha BMpOoGHMLTBI KOMMPECcop PO3MiLLYyETHCA
B ynakoBLi 3 niHoNnacTy Ang NigBULLLEHHS
MNOro CTYMeHto 3axuCTy nif Yac
TpaHcnopTyBaHHs. Lo niHonnacTtosy
ynakoBKy HeobxigHO 3HSTY nig vac
MOHTaxy BUpPOOY.

N W

4.4 TlonepemXeHHSA WoOQ0 rapsavoil
NnoBepPXHi

[nsa nokpalleHHs1 CUCTEMWN OXONOAXKEHHS
6iyHi cTiHKM NnpuabaHoro Bupoby obnagHaHi
Tpybkamu oxonoaxysava. Yepes Ui

5 MigroToBKa

CnepLuy npoyvTante posgin
«MpaBuna TexHikn 6eanekm»!

5.1 MeTtoaun eHepro3tepexeHHs

MigkntoyeHHs B1poby no
€MEeKTPOHHUX CUCTEM
eHepro3bepeeHHs € LWKIANMBUM,
OCKIiNbKM Lie MOXe BUKITMKaTU

MOLLUKOKEHHSI BUPOOY.

* Llei xonoannbHWK He NpU3HayYeHn ans
BMKOPUCTaHHS y BUrNsaai BbygosaHoro
NpUCTPOIO.

* He TpumainTe aBepusita xonogunbHuKa
BiAKPUTMMM MPOTATrOM TPMBaNoro
nepiogy 4vacy.

* He craBTe B x0onoaumnbHUK rapsdi
npoayktn abo Hanoi.

* He nepeBaHTaxyinTe XONOAWUMbHNUK;
6110KyBaHHS BHYTPILLHBLOIO MOBITPSHOIO
NOTOKY 3HUXYE e(PeKTUBHICTb
OXOMOOXKEHHS.

» Ockinbkn rapsiye 11 BOrore rnosiTps He
npoHukae 6esnocepenHbo B NnpuabdaHuin
BMpib y nepioa, konv ABepusiTa He
BiAKPUBAKOTLCS, XONOAUIBHUK
aBTOMAaTW4HO OMTUMI3yE YMOBU
36epiraHHs, JOCTaTHI ANs 3aXUCTy
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NpOoAYyKTiB XapyyBaHHS Bif, NcyBaHHsA. 3a
LMX YMOB (PYHKLT Ta KOMMNOHEHTH, SIK-OT:
KOMMNPEeCop, BEHTUNSTOP, HarpiBay,
PO3MOpPOXXYBaHHS, OCBITNEHHSA, AUCMNEN
TOLO, MpautoBaTUMYTb BiANOBIAHO A0
noTpeb, CnoXxuBaym MiHIMyM eHeprii.
Y pasi MOXnMBOCTi NO-pi3HOMY
PO3MICTUTW CKNSIHI Nonuui, HeobxiaHo
AOTPYMYBaTUCS TaKoro npasuna: He
MOXHa nepekpmnBaTh BEHTUNALINHI
OTBOPU Ha 3afHil CTiHUi | 6axaHo, Wwob
BEHTUNSALINHI OTBOPY 3HaXoaunucs nig
CKNsHO nonuueto. Take B3aeMHe
po3TallyBaHHS CNPUSAE MOMIMLIEHHIO
po3nogainy NoBiTPS 1 NiABULLEHHIO
eHeproeeKTUBHOCTI MPUCTPOLO.

[ns 36epiraHHs NpoayKTiB HACTINHO
pEeKOMeHOYETLCS BUKOPUCTOBYBATH
HWXKHIN BUCYBHUI SLLUK.

LLlo6 gocartn ontumarnbHoi

e eKTMBHOCTI, MOXXHa BUKOPUCTOBYBaTH
YHKLIO LLBMAKOrO 3aMOPOXyBaHHA (3a
HasBHOCTI), AKy Tpeba BMukaTu 3a

24 roguHu 0 TOro, siK MOMICTUTU CBiXi
NpoayKTU B MOPO3UIbHY Kamepy.

Y GinbLluocTi BMNaakiB npouec
3aMOpPOXYBaHHS B PEXUMI LLUBUAKOTO
3aMOPOXyBaHHA TpuBae 24 roanHu nicnsi
PO3MILLEHHS CBKUX NPOAYKTIB Y
MOPO3WIbHI kamepi. Yepes gesdkuin yac
YHKLSA LUBUOKOIO 3aMOPOXyBaHHS
aBTOMaTUYHO BUMUKAETLCS.
3acTtepexeHHs. [ig yac
3aMOPOXyBaHHSA HEBEMMUKOI KiflbKOCTI
NPOAYKTIB PYHKLiIO LUBMAKOrO
3aMOpPOXKYBaHHS MOXHa BUMKHYTU Yepes
Oesikmi yac, Wwob 3abea3neymTi eKOHOMItD
eHepril.

B 3anexHoCTi BiA xapakTepucTmk
NPOAYKTIB NPY PO3MOPOXKYBaHHI
3aMOpPOXEHWNX MPOAYKTIB B
OXONOMKyBanbHi Kamepi
3abe3ne4vyeTbCcs eHepro3bepexeHHs i
30epeXeHHst AKOCTi MPOAYKTIB.

LLlo6 3aBaHTaXnT MakcuMarbHy
KiNbKICTb NPOAYKTIB Y MOPO3UIbHY
KamMepy XONnoAWMbHUKA, CIi BUAHATU
BEPXHi BUCYBHI SLLMKM Ta PO3MICTUTH
NPOAYKTU Ha PeLLiTY4aCcTUX/CKNAHNX
nonumusix.

 [1ns 3abe3neyeHHst ekOHOMIT eHeprii Ta
[OOCSITHEHHS HaMKpaLLmMx yMOB
36epiraHHsa NPoAyKTiB BUKOPUCTOBYITE
BUCYBHI SILLNKM OXOJO4KYBanbHOi
Kamepu.

» Cnip 3abe3neynTu, Wob naketn 3
NpoAayKTamMu He TopKanucst
6e3nocepeHbO AaTynka Temnepartypu,
pPO3TaLLOBAHOIO B MOPO3USbHIN Kamepi.

5.2 MNepwe BMKOpUCTAHHSA

Mepen BUKOPUCTaHHSM XONoAunbHMKa
3abesneute, Wo6 Oynu BUKOHaHI BCi
HeoOXxigHi nigroToByi onepakdii 3rigHo 3
iHCTPYKLUiSIMW, HaBeAEHNMY B po3ainax
«TexHika 6e3neku 1 OXopoHa OOBKINNSY i
«BcTaHoBneHHs».

* Lo6 3a6e3neuntn NnoBHy eheKTUBHICTb
OXONOMXKEHHS, Nepes, NoyYaTkoM
BUKOPUCTaHHsI BUPOOY 3avekante
NPUHaNMHI 2 roguHW.

+ 3anuwTe BUPIO BKMOYEHNM NPOTAroM
6 roguH, y Lier Yac He po3MillynTe
NPOLYKTU BCepeaMHi Ta He BidKpuBanTe
aBepusATa 6e3 HaranbHoOI NoTpebu.

» KonumBaHHs TeMnepaTypu, BUKMUKaHi
BiAKPUBAHHSAM i 3aKpMBaHHAM ABEPLAT
nig Yac BMKOPUCTaHHS BMpOOY, 3a3Bryai
MOXe NPU3BECTU A0 YTBOPEHHS
KOHAEHcaTy Ha nonuuax asepuat/
Koprnyca 1 CKnsiHoMy nocygi,
PO3MiLLEHOMY Y BMPODi.

Mig yac po6oTn komnpecopa YyTHO

@ 3ByK. Lle HopmanbHe sBuLe, Konu
nig 4ac po6oTn BUpoby yTBOPIOE
LUYM, HaBiTb Yy pasi, AKLLO
KOMMNpecop He npautoe, OCKINbKM
pianvHa 1 ra3 MOXyTb CTUCKaTUCA B
CUCTEMI OXOMNOXKEHHS.

Y HopmanbHOMY pexuMi nepeaHi
TOPLEBi YaCTMHU XOnoausbHMKa
HarpiBatoTbCcs. HarpiBaHHs LMX 30H

CNY>XUTb An1a 3anobiraHHs
KoHOeHcauji.
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Y pesikux mogensx iHankatopHa
naHenb aBTOMaTUYHO BUMUKAETLCS

yepes 1 XBUMNMHY NiCNSA 3aKpUTTH
OBepusaT. BoHa BMUKaeTbCst 3HOBY
nicnsa BigKpUTTA ABepuaT abo
HaTuckaHHs 6yab-KOT KHOMKW.

5.3 KnimatnyHum knac i
BU3Ha4YeHHA

IHdbopmaLito Npo KNiMaTu4HMA Knac
PO3MilLIeHO Ha NacnopTHI Tabnuyui
BaLworo npuctpoto. OOuH i3 NyHKTIB
HIKYEHaBEAEHNX AaHNX CTOCYETHCS
BaLLOro NPMCTPOIO Bi4NOBIAHO 4O Oro
KniMaTU4Horo Kracy.

6 Ekcnnyartauis Bupoby

SN: goBroTpuBanuii NOMipHUIA knimar.
Llen xonoannbHWK NpuaHavYeHnn gns
BUKOPUCTaHHS 3a Temneparypu
HaBKOMMULLHBLOrO CepefoBMLLa B
pianasoni 10-32 °C.

N: nomipHun knimaT. Llen xonoannbHmK
npu3Ha4YeHnii A BUKOPUCTaHHS 3a
TemnepaTtypu HaBKOMMULLIHbOIO
cepeposyLa B gianasoHi 16—32 °C.
ST: cy6TponiyHmi knimat. Lien
XONoAWNbHMK NPU3HAYeHUn Ans
BUKOPUCTaHHS 3a Temneparypu
HaBKOMMULLHBLOrO cepefoBuLLa B
pianasoHi 16-38 °C.

T: TponiyHmi knimaT. Lien xonogunbHmk
Npu3Ha4YeHni AN BUKOPUCTaHHSA 3a
TemnepaTtypu HaBKOSMMLLIHbOIO
cepeposyLa B gianasoHi 16—43 °C.

CnepLuy npoyvTante po3sgin
«MpaBuna TexHikn 6eanekn»!

* He BukopwucToByiiTe Oyab-Aki MexaHiyHi
iHCTpYMeHTW abo Oyab-AKi iHLUi
iHCTPYMEHTM, W06 NpUWBUALLINTM
onepadito PO3MOPOXYBaHHS (Kpim
pekoMeHO0BaHMX BUPOOHUKOM).

* He BukopuctoByiite getani
XOnoAunbHWKa, Sk-0T: ABepusaTa abo
LWYXNSAN K NiACTaBKM UM CXOAMHKN. Lie
MOXe NPM3BEeCTN OO0 NepeKknaaHHs

BVIpO6y abo0 MOLUKOMXEHHS AOrO YaCTUH.

* BukopucToByiTe BMpI6G Tinbku ons
36epiraHHsA NPOAYKTIB Xap4yBaHHS.

* Akwo Bu BiO XmKaeTe 3 gomy
(Hanpuknag, y BignycrTky) i He
30upaeTecs KopucTyBaTUCA

UK/ 86

neoporeHepaTtopoM lcematic abo
[03aTOpPOM BOAM NPOTSIroM TpUBaroro
nepiogy vacy, 3aKpunTe BOAAHUN
BEHTUIb. |HaKWe MoXe cTaTucs BUTIK
BOAM.

Bin’eaHaHHsA BUpoOy Bif
eneKkTpomMmepexi
* FAKWO BU NnaHyeTe He BUKOPUCTOBYBATH

BMpi6 TpuBanui nepiog vacy,
Big’e4HanTe Oro Bif eNeKTpoMepexi;
BUIAMITb NPOAYKTW AN 3anobiraHHs
YTBOPEHHIO HEMPUEMHUX 3anaxis;
3a4ekanTe, Noku Nia po3TaHe, OYUCTITb
BHYTPILLIHIN NPOCTIp i Aante nomy
BMCOXHYTW, 3anuLiTe asepusaTa
BiOKPUTMMMU, OO YHUKHYTH
NOLUKOAXEHHS BHYTPILLUHBLOI NIIACTUKOBOT
NOBEPXHi Kopnycy.



7 MNaHenb KepyBaHHS BUPOOOM
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* |lHOMKaTOp CTaHy MOMWIIKN

* KHonka 6e34p0oToBOro 3'€AHaHHs

* KHonKa HanawTyBaHHs
TemnepaTypu B MOPO3UIbHIil kKamepi

* KHonka BMGOpY pexunmMy LLBUOKOTO
3aMOpOXyBaHHS

* ®yHKLiOHanbHa KHoMka BUMKHEHHS
OXOMNOMXYBanbHOI KaMepu (pexum
BiAMYCTKM)

JAN

CnepLuy npoynTante po3gin
«MpaBuna TexHikn 6e3nekny.

IHAMKaTOpHa NaHenb BUKOHYE OYHKLIIO
BigOOpaxeHHs 3BYyKOBOI i BidyarnbHOI
iHcbopmaLii, Aka jonomarae B Npoueci
BMKOPUCTaHHS XONOAUIIbHMKA.

2 * |HgukaTop pexumy
eHepro3bepexeHHs (gucnnemn
BVMIMKHEHO)

4 * KHomka HanalwTyBaHHsI
TemnepaTypu B OXONOMAXyBarlbHiI
Kamepi

6 * KHorka mogyns 3axucTy Bif,
HENpUeEMHMX 3anaxis

8 * KHonka nepemuikaHHs pexumy
BigaineHHs

10 * KHonka Oons ckngaHHsa
HanawTyBaHb 6e34p0oTOBOrO
3'eqHaHHSA

* DopnaTkoBO. HaBefeHi dhyHKLUiT €
He0o6OB’A3KOBMMU, MOXYTb iCHYBaTH
BiAMIHHOCTI Y (pOpMi 1 po3TaLlyBaHHI
YHKLUIN Ha IHAMKATOPHIN NaHerni BaLloro
NPUCTPOIO.
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1. lHgukaTop cTaHy NOMUIKU @

Llen inankaTtop BMUKAETLCSA 3@ YMOBM, LLO
XONOAWNbHUK HE MOXe 3abe3nevnTu
HanexHe oxonomkeHHs, abo B pasi 6yab-
SIKOT MoMUIKM Aatymka. Ha ingukaTtopi
TemnepaTtypu MOpO3UIbHOT kamepu
BigobpaxaeTbca nitepa «E», a Ha
iHOMKaTOpi TemnepaTypu OXOMNOAXyBarbHOI
kamepu — umndppn, ak-ot: 1, 2, 3... Li
undpy Ha iHAMKaToPI BKa3yoTb
iHpopmaLito, 3a skoto daxisLi
YNOBHOBAXEHOI Crykbu BU3Ha4aTb
MOMMUIIKY, L0 cTanacs nig yac
BMKOPUCTaHHS. 3HaK OKIMKY MOXe
BinoGpaxaTncs B pasi, AKLLO B MOPO3UIbHY
Kamepy 3aBaHTaXylTbCsl TEMIi NPOAYKTM
abo ABepusATa 3anuLIaoTbCs BIOKPUTUMUA
NpoTAroMm TpuBanoro nepiogy yacy. Lle He
NOMWIIKa, i Take nonepeaXeHHs 3HMKae
nicrns oxXonokKeHHs npoaykTiB abo nicns
HaTUCKaHHS OyAb-sKOI KHOMKMW.

2. lHguKaTop pexumy
eHepro3bepexeHHs (aucnnen

BUMKHEHO) |
Akwo aBepudTa BMpoOy He BigKpUBaTLCH
N He 3a4YMHATLCSA MPOTSArOM NEBHOMO
nepioay yacy, aBTOMaTU4HO BMUKAETLCA
DYHKLIS eHepro3bdepeXeHHs 1 3aropsieTbCs
CMMBOI pexunmy eHeprosbepexeHHs. MNicns
YBIMKHEHHS PEXUMY eHepro3bepexeHHs
BCi CMMBONW Ha gucnnei, KpiM CUMBOIY
pexuMy eHepro3bepexeHHs!, 3racarTb.
AKLWwo HaTUCHYTW ByAb-AKy KHOMKY abo
BiOKpPWUTK ABepusTa BMpoby B TOM Yac, konu
BBIMKHEHO (PyHKLIit0 eHepro3bepexeHHs,
U PYHKLIS BUMUKAETLCS | NOHOBOETLCSA
HOPMarbHUA PEXUM BigoOpaKeHHS
cMMBONIB Ha gucnnei. PyHKLuis
eHepro3bepexeHHs — Le byHKUis, ska
aKTUBYETbCS B 3aBOACHKNX
HanawTyBaHHSAX, i il HEMOXINBO
ckacyBaTu.

=
3. KHonka 6e30poTOBOro 3’egHaHHA ‘o
Llst KHOMKa BMKOPUCTOBYETBLCSA ANst
6e34poTOBOro 3'eAHaHHSA 3 NpuadaHum
BMPOOOM Yepes nporpamy Ans MoBinbHUX
npuctpoiB HomeWhiz. lMicns Tpueanoro
HaTUCKaHHS KHOMKM (BNPOJOBX 3 CeKYHA),

Ha gucnnei/ekpaHi noBinbHO 6nnvae
cvmMBon 6e34poTOBOro 3'eAHaHHS (3
iHTepanamu y 0,5 cekyHam). Y Takun
cnocib BUKOHYETbCS iHilianizauis
NigKNIOYeHHs1 BUpoOy A0 AOMALLHBbOI
Mepexi. Iicna BCTaHOBMEHHsI
©e30poTOBOro 3'€AHaHHA 3 BUPOOOM
MOCTINHO ropuTb CUMBON 6€34pPOTOBOr0
3’egHaHHsA. MoxHa akTuByBaTw/
AeaKkTuByBaTy 3'€QHaHHA nicng
3aBEpLUEHHSI MOYATKOBOIO HanaluTyBaHHs,
HaTUCHYBLUM Lo KHOMKY. CumBon
©6e3gpoToBoro 3'egHaHHA Gnvmae vepes
KOPOTKi MPOMIDKKM Yacy (3 iHTepBarnom y
0,2 cekyHan) [OTH, LOKM 3'€QHAHHSA He
Oyne BcTaHoBrneHo. lNicns aktmeadii
3'eQHaHHA cuMBON 0e30pOTOBOrO
3'eQHaHHA ropuTb 6e3nepepBHO. AKLLO
NiAKMOYEHHS HEMOXKITMBO BCTAHOBUTU
NpOTSIroM TpUBaroro nepiogy 4acy,
nepeBsipTe HaNalTyBaHHS NiOKMIOYEHHS 1
3BEPHITbCA A0 po3ainy «oLwyk i yCyHeHHs
HecrnpaBHOCTEW» B NOCIOHMKY KOpUCTyBaYa.
[nsa BcTaHOBMNEHHs1 6€34p0TOBOro
3'eJHaHHSA BMKOPUCTOBYETHLCS Nporpama
HomeWhiz. ETanu iHcTansauii onucyoTbea
B nporpami nig yac 1i iHctanauii. Joctyn go
nporpamm MoXxHa OTPUMAaTK LUMSIXOM
ckaHyBaHHA QR-koay, po3mileHoro Ha
eTtukeTyi HomeWhiz Ha Bupobi. Mporpamy
MOXHa 3aBaHTaXuTn 3 marasuHy App Store
ansa npuctpois |0S abo Play Store ans
npuctpoiB Android. [1ns geTansHoi
iHdopMmalii BiaBiaanTe Beb-canT: https://
www.homewhiz.com/.

4. KHonka HanawTyBaHHA TeMnepaTtypu

OXOJIoAXYyBanbHOI Kamepu CEI
BukopucToBYy€eTHCS A8 HanalwTyBaHHS
TemnepaTypu B OXONOLKyBarbHi kamepi.
HaTunckaHHAM LieT KHOMKM MOXKHA
BCT@HOBWTU Taki 3HAYEHHSA TemnepaTypu B
OXOnoXyBanbHiv kamepi: 8, 7, 6, 5, 4, 3,
2,1°C.

5. KHonka HanawTyBaHHA TeMnepaTtypu

B MOPO3UIIbHIN Kamepi 'C
BukopurCTOBYETLCS ANA HANaLITYBaHHS
TemnepaTypu B MOPO3UIbHIV kamepi.
HaTunckaHHAM Liel KHOMKM MOXKHa
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BCTAHOBWTU TaKi 3HAYEHHSA TemnepaTypu B
MOpPO3unbHIn kamepi: -18, -19, -20, -21,
-22,-23, -24 °C.

6. KHonka moayns 3axucTy Bif

HenpUEMHMX 3anaxis Qj

LLlo6 yBiIMKHYTU/BUMKHYTU (DYHKLIiHO 3aXUCTY
Bif, HENPUEMHMX 3anaxiB, HATUCHITb i
YTPUMYWTE L0 KHOMKY NPOTSAroM 3 CEKyHA,.
Micna aktuBauii dyHKUIT 3ax1CTy Big
HEMNpPUEMHUX 3anaxiB 3aropsieTbCs
nikTorpama Mogyns 3axucTy Big
HenpueMHMX 3anaxi. AKWO pyHKLUi0
aKTMBOBAHO, MOAYIb 3aXMCTY Bif
HenpueMHUX 3anaxis nepioguyHo
BMUKaAETbLCS.

7. KHonka BUGOpY pexXumy LUBUAKOTO

3aMoOpoXyBaHHA ;’Ii"g

lMicnst HaTUCKaHHSA KHOMKK pexmmy
LUBMAKOrO 3aMOPOXYBaHHS 3aropsieTbCs
CVMBOIT PEXMMY LLUBUAKOTO
3aMOpPOXXYBaHHS 1 BMUKAETbCS QOYHKLiS
LUBMAKOrO 3aMOpOXyBaHHs. TemnepaTypa
B MOPO3USbHIN Kamepi BCTAHOBMNIOETLCS Ha
piBeHb -27 °C. LLlo6 ckacyBaTu Lei pexum,
HaTUCHITb KHOMKY Lie pa3. ®yHKuUia
LUBMAKOrO 3aMOPOXXYBaHHS aBTOMaTUYHO
BMMUKAETbCS Yepe3 24 roguHun. LLob
3aMOpPO3NTU BENWKY KiMNbKICTb CBIXXMX
NpoAyKTiB, nepen TUM, SK MOKNacTu ix y
MOPO3WIbHY KaMepy, HaTUCHITb KHOMKY
BMOOPY pEXMMY LLBWUIKOrO
3aMOpPOXyBaHHS.

8. KHonka nepeMuKaHHsA pexumis

po6oTu kamepu O,;|3“

[Micna HaTUCKaHHA 1 YTPUMaHHS KHOMKK
nepeMyKaHHsl peXxmmiB poboTn kamepu
BMPOOOBX 3 CEKYyHA MOXHa nepemMukaTmcs
MiX TakuMy pexxmumamm poboTu
MOPO3UbHOI KaMepPU: OXOSOKEHHS,
BMMKHEHHS Ta 3aMOPOXyBaHHS (B
3a3HayeHoMy nopsaky). Y pasi pobotu B
PEeXUMi OXOMNOMKEHHSA TemnepaTtypa B
Kamepi BCTAHOBIIOETLCA Ha piBHi 4 °C. Y
pasi poboTU B peXnMi BUMKHEHHS Ha
iHOMKaTopi TemnepaTypu kKamepu
Bi#OOpaXXaeTbCsl CUMBOI «- -».

9. ®yHKUioHanbHa KHOMKa BUMKHEHHS
oxonoAXyBarnbHOI Kamepu (pexum

BignycTKm) >I<:-|3"

HaTUCHITL | yTPUMYITE L0 KHOMKY
npoTsirom 3 cekyHz, Wwob akTmByBaTu
dyHKLUiIO BiANYCTKN. BMUKaeTbCA pexum
BiQNYCTKM i 3aropsieTbCA CUMBOS PEXUMY
BignycTku. Ha iHankaTopi Temnepatypu
OXONOAXYBanbHOI kKamepu BigobpaxaeTbes
CMMBON «- -», | BCEPEAVHI kKamepu
NPUNMHAETLCH NPOLEC aKTUBHOTO
OXONOMXEHHS. Y pasi yBIMKHEHHS LibOro
pexumy He MoxHa 36epirati NpoayKTn B
OXOMoAKyBanbHiv kamepi. [HWi BigaineHHs
NpautoloTb B PEXMUMI OXONOAXEHHS
NPOAYKTIB BIANOBIAHO OO BCTAHOBMEHOI
Temnepatypu. LLLo6 ckacyBaTu Liew pexum,
LLle pa3 HAaTUCHITb | yTPUMYINTE KHOMKY
NpoTSArom 3 CeKyHA.

10. KHonka AnA ckMaaHHA HanawTyBaHb

6e34pOTOBOro 3’€AHaHHA 3’129 + /"?\
LLlo6 cknHYyTV HanalTyBaHHs
6e34pOoTOBOro 3'e4HaHHs1, OLHOYACHO
HaTUCHITb i yTpumynTe kHonkn «LLiBnake
3aMopoXyBaHHA» | «be3gpoTose
3’eAHaHHA» FAKLLO HanawTyBaHHS
©e30poTOBOro 3'€AHAHHA CKMaarTbCs/
BiHOBMIOIOTLCA 0 3aBOACLKNX 3HAYEHb,
ycs 3anucaHa paHille y Bupobi iHdopmadis
Nnpo KOPUCTyBaya BUAANSAETLCS.

NMOMNEPEMXEHHA

MoxnuBui gianasoH

@ TemMnepaTtyp BcepeauHi
oxonoaxyBarnbHoi kKamepu: 1—
8 °C, a B MOpO3unbHin — Big -24
no -15 °C. PerynboBaHi
3Ha4YeHHA TeMnepaTypyu MOXYTb
Bigpi3HATMCA 32 YMOBM, WO
3HaxoAATbLCA B MeXaX LuX
AianasoHiB BignoBigHoO go
TeXHIYHMX XapaKTepUCTUK

BUPOOYy.
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8 BuKOpUCTaHHA BaLLIOro NPoAyKTy

8.1 3bepiraHHA NpoAyKTiB y oxonoaxyBanbHi Kamepi

36epiraHHsa npoAykKTiB Y .

oxonoaxyBanbHin kKamepi

» Temnepatypa B kamepi 3Ha4HO
nigBULLYETBLCA B pasi, AKLO ABepusTa
Kamepu 4acTo BiOYMHATLCA 1
3aUMHSAIOTLCS, @ TAKOX 3anuLLaTbCS
BiAYMHEHNMM NPOTSroM TpPMUBAsoro
NPOMiXKy yacy. Lle moxe ckopoTutun °
TepMiH NPUAATHOCTI Xap4oBUX NPOAYKTIB
i NpM3BeCTN A0 X NCYBaHHS.

* Lo6 3anax i cmak NpoaykTiB He
3MiHIOBaBCH, iX HeobxiaHo 36epiratn B :
3aKpuTin Tapi.

» He 306epirante B X0NoaAUNbHUKY 3aHaaTo
6araTto npoaykTiB. FAKLLO XoYeTe JOCArTH
KpaLLoro 1 OAHOPIAHOIO OXONOMXEHHS, g
BiJOKpEMTe NpOAYKTW OAWH Big 04HOrO,

o6 3abe3neunTy LMpKynsLito
XOMOAHOrOo MOBITPSA B MPOMIKKaX MK
HUMMW.

» OpHo4vacHo 3abesneyTe LUMpKynsLio °
MOTOKY MOBITPS, 3aNULLNBLLN MPOMIDKOK
MiXX MpoAyKTaMu N BHYTPILLHBOO
CTiHKO0. AKLLO NPUTYNUTY NPOAYKTU 0
3a4HbOI CTiHKM, BOHU MOXYTb
3aMOpOo3UTUCS. .

* [Mepw HixX po3milyBaTi rapsidi ctpasu B
XONOAUIbHWKY, AanTe IM OXONMOHYTU A0
KiMHaTHOI TemnepaTypw. lMicns yporo
MOXHa pO3MilLlyBaTV CTPaBW KiMHATHOI
TemnepaTypu Ha HYDKHIX NOnmusax
xonoauneHyka. He ctaBTe cTpasu
KiMHaTHOI TemnepaTypu Nopy- i3 °
npoayKTamu, siki MOXyTb NErko
3incyBaTucs.

* Ocobnu1Bo 3BeEpHITL yBary Ha Te, Wob He
3MmilyBaTK NPOAYKTK, SiKi MpoAanTbCs B
3aMOpPOXEHOMY BUMNAAI, 3i CBRKMMUN
npogykramu.

» [1ns pO3MOPOXYBaHHS 3aMOPOXKEHNX
NPOAYKTIB BUKOPUCTOBYMNTE BiaAiNeHHs
ANsi CBKMX NPOAYKTIB. Y Takuii cnocio
MOXXHa OX0NoaMTW BiAAiNeHHs ans
CBDKMX MPOAYKTIB 3@ paxyHOK
3aMOpPOXEHUX MPOAYKTIB, i OTXe,
3a0LWwaanTy enekTpoeHeprito.
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36epiraHHs He3pINMX TPOMiYHMX PPYKTIB
(maHro, ouHb, nanawni, 6aHaHiB, aHaHaciB)
Y XONOAWUINbHUKY MOXE NMPUCKOPUTH
npouec ix gospisaHHs. He
PEKOMEHAYETLCSA TaK BUNMHSITU, OCKINbKM
TepMiH 30epiraHHsa TakMx NpoayKTiB
CKOPOYYETbLCS.

Linbynto, yacHuk, imbump Ta iHLwi
KopeHennoaw cnig 3bepiratv B TeMHOMY
NPOXONOAHOMY MPUMILLIEHHI, 8 HE B
XONOANMbHUKY.

AKLWOo BM NOMITUNK, WO NPOAYKTU B
XONOAWIbHUKY 3incyBanacsi, BUKMHbTE iX
i OUMCTITb NpUnagas, SKoro BOHU
TOopKanumcs.

LLlo6 wBMako oxonoanTu Taki cTpasu, sk
Cynu i pary, siKi roTyTbCS Y BENUKUX
KacTpynsx, iXx MOXHa nepeknactu B
OKpeMi HErnMmMbOoKi KOHTENHEpPK, a MoTiM
NOCTaBUTU B XONOAUMbHUK.

He knagiTb He3anakoBaHi MPOAYKTU
no6nuay sieup.

36epiranTe dpyKTM 1 OBOYI OKPEMO, a
TaKOX KOXEH COpT pa3oM (Hanpvknag,
a6nyka 3 abnykamu, MOpKBa 3 MOPKBOIO).
BunmiTb 3eneHi oBoui 3 nonieTuneHoBoro
nakeTa /i NoMICTITb iX Y XONOOUIbHUK,
3aropHyBLUM B NanepoBui pyLUHMK abo
CyXy TKaHMHY. AKLO nepea
PO3MILLEHHSAM Y XONOAUIbHUKY Ui TUMK
NpoAyKTiB NigaatTbCa MUTTIO, He
3abyabTe BUCYLUNTM iX MiCNS UbOro.
MoxkHa sik cTBOptoBaTK Bosore
cepepnoBuLe, Tak i 3abesnevyBatu
[OCTyN NOTOKy MOBITPS, 36epiratoun
OPYKTU 11 OBOYI, CXMIbHI O BUCUXAHHS,
y nepcdopoBaHnx abo He3aKpUTKX
nonieTUneHoBMX nakeTax.

Akwo BMpi6 HanawToBaHO BiANOBIAHO A0
neBHoro Habopy 3HavyeHb (HaBedEeHNX y
Tabnuui pekomeHgoBaHoro Habopy
3HayeHb), NpoayKTH 36epiratoTb CBOO
CBIXICTb AOBLUE SK Y BigAiNeHHi Ans
CBDKMX MPOAYKTIB, TaK i B MOPO3UIbHIN
Kamepi (3a BUHATKOM BUNaaKiB
eKCTpeMaribHUX YMOB Yy HaBKONULLHbOMY
cepenoBuLLi).



36epiranTe NpogyKTV B Pi3HUX MiCLAX BiANOBIAHO A0 iX BNACTUBOCTEN.

MpoaykT

PostawyBaHHsa

Anus

[BepHa nonuus

MonouHi npogykTu (Macno, cup)

Kamepa 3 HynboBO TemnepaTyporo (Ans NpoayKTiB
Ha CHiAaHOK), 3a HasIBHOCTI

PpyKTH, OBOYI 1 3eNeHb

BinainenHsa ans 36epiraHHsA dpykTiB i oBOYIB,
KOHTeNHep Anst opyKTiB i oBoviB abo

BiaaineHHsa EverFresh+ (akwo €)

Caixe M’'sico, nTuus, puba, kosbaca ToLLo, rOTOBI CTpaBu

Kamepa 3 HynboBOI TemnepaTypoto (Anst NpoayKTiB
Ha CHi4aHoK), 3a HasiBHOCTI

['oTOBI 40 BXMBaHHS NPOAYyKTU, hacoBaHa NpoaykKuis,
KOHCEPBU 1 COMiHHS

BepxHi nonuui abo gBepHa nonuus

CnupTHi 1 oxonoaxyBarbHi Hanoi, cnewii Ta 3aKycku

[BepHa nonuus

36epiraHHA NPOAYKTIB Y MOPO3UIIbHIN

Kamepi

» [Ing Toro, wo6 weuaLe oxonoanTtu
NPOAYKTU, MOXHa aKTUBYBaTK (PyHKLi0
LUBWAKOrO 3aMOPOXXYBaHHs 3a 4—6 roamH
[0 noyaTky NpoLecy 3amMOpPOXKyBaHHS.

 [lepw HiX po3milLyBaTy rapsdi cTpasu B
MOPO3WIbHI kKamepi, favTe iM
OXONOHYTU A0 KiIMHATHOI TeMnepaTtypu.

 [NpoaykTtu, aki NoTpibHO 3amopo3nTy,
HeoOXigHO po3ainuMTK Ha 3py4dHi Ansd
BXXWBAHHS NOPLii Ta 3aMOpPO3UTH iX B
OKpeMUX MakeTax.

* O6GOB’A3KOBO 3aMnakoByWTE NPOAYKTU
nepes TUM, siK MOKIacTh X Y MOPO3UIbHY
Kamepy.

* o6 3anobirtn nepeBuLLEHHIO TEPMIHY
30epiraHHs, HaNWLWIiTb Ha ynakoBLi AaTy,
yac i Ha3By NPOAYKTY BIANOBIAHO OO
TepMiHiB 306epiraHHs pi3HMX NPOAYKTIB.

 LLBKnaKo cnoxmeamte 3aMOpPOXKEHI
npoayktn. Nepen NOBTOPHUM
3aMOpPOXKYBaHHSIM PO3MOPOXKEHUX
npoaykTiB 060B’A3KOBO nigaanTe ix
KyniHapHin o6pobui. LLlo6 yH1KHYTM
pu3uKy Hebe3neku, He cnoxmeanTe
NMOBTOPHO 3aMOPOXEHI CBIKI MPOAYKTH,
AKLLO NiCrsi pO3MOPOXYBaHHSA i nepes
NOBTOPHMM 3aMOPOXXYBaHHSAM BOHU HE
nigaaBanucs TepMidHin obpobui.

» Konu BM po3milLyeTe CBixXi NPOAYKTU B
MOPO3UIbHKMKY, CRiOKYATE 3a TUM, W06
BOHUW HE TOPKanmcs BXe 3aMOPOXEHMX
npoaykTiB. |HaKLe 3aMOpOXeHi MPoayKTH
pPO3MOpPO3ATLCS.

36epiraHHs NpoAykKTiB, AKi NpoAalThCs

B 3aMOPOXEeHOMY BUrnsagi

+ 3aBxan AOTPUMYMTECH IHCTPYKLIN
BMpOo6HMKa LLIOJ0 Yacy, NPOTAroM SKOro
MoXHa 36epiratn npuabani npogyktu. He
nepeBULLYITE Yac, 3a3HaYeHUN y LMX
iHCTpyKUuiax!

* LWo6 3axncTntu SKicTb Xap4oBmnxX
NpoAyKTiB, AOTPUMYMTECH AKOMOra
KOPOTLLOro YacoBOro MPOMIDKKY Mix
TXHBOIO MOKYMKOK Ta PO3MILLEHHAM Ha
30epiraHHsi.

» KynyinTe Taki 3aMOpOXeHi NpoAyKTK, AKi
36epiratoTbes npu TemnepaTypi —18 °C
abo Hmxue.

* YHuKaviTe NOKynku NpoayKTiB, ynakoBka
AKMX NOKpUTa NbOAOM ToLo. Lle o3Havae
BipOrigHICTb TOro, WO TakKi NpoAyKTx Bynu
YaCTKOBO PO3MOPOXKEHI, @ NOTiM 3HOBY
3amopoXeHi. Temnepatypa 36epiraHHs
BMMMBAE Ha SIKICTb MPOAYKTIB.

* He nepeBuyiTe TepMmiH 36epiraHHs,
pPEKOMEHA0BAHMI BUPOOHNKOM Xap4OBUX
npoaykTis. Bunmarite 3 Mopo3unnku
CTiNbKM NPOAYKTIB, CKifbK1 Bam MNOTPiGHO.

* Akwo Bupib HanawToBaHO Bi4NOBIAHO 4O
neBHOro Habopy 3HavyeHb (HaBedeHNX y
Tabnuui pekoMeHgoBaHOro Habopy
3HayeHb), NPOAYKTY 36epiratoTb CBOO
CBIXICTb AOBLUE SK Y BigAineHHi ans
CBIXKMX MPOAYKTIB, Tak i B MOPO3WIbHIN
Kamepi (3a BUHATKOM BUMagKis
eKkcTpemarnbHUX YMOB Y HAaBKOSTULLHBOMY
cepenosuLi).

* AKWO y BiaAiNeHHi Ansa CBhHKMX NpoaykKTiB
BCT@HOBIIEHO HMXXYY TeMnepaTypy, CBixXi
OPYKTU 1 OBOYI MOXYTb YACTKOBO
3aMOpOoXyBaTUCS.
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» Kamepwu, no3HayeHi ABomMa 3ipkamu, * He 3amopoxynTe npoaykTu B kamepax,

nigxoaaTe Ans 36epiraHHsA nonepeaHLo no3Ha4yeHuX ogHieto, ABOMa i TpboMa
3aMOPOXEHMX NPOAYKTIB. Y HUX MOXHa 3ipkamu.
36epiraT MOPO3MBO 11 KyOUKM Nboay.
Hanposwunin
, . . TEPMiH
M’sico 1 nTuus MiaroTtoBka 36epiranHs
(micsuiB)
Bichuurexc Po3pisaTi Ha cknbouyku TOBLLMHOIO 2 cm, npoknacT1 Mix 6-8
HVUMUK cponbry abo 3aropHyTH LLiINbHO B NIiBKY
. Po3knactu WwmaToukm M’'sica B nakeTn Ansi 36epiraHHs B
CwmaxeHi cTpasu . - 6-8
XOMOAWIbBHYKY ab0o 3aropHyTH LWiNbHO B MiBKY
Ky6ukn ManeHbKi LWMaToYKn 6-8
TensaTuH
a WHiyeni, MpoknacTu Mix HapisaHMmmn cknbodkamm cdonbry abo 6-8
KoTneTu 3aropHyTU KOXHY CKMBOYKY OKPeMO B MIiBKY
Kotnetu MoknacTn Mix HapizaHUMu ckmbovkamm M aca donbry 4.8
ab0 3aropHyTW KOXHY CKMBOYKY OKPEMO B NAiBKY
e crpamn PO o e s e st | g
BapaHuH a y PHYTH LU Yy
a Posknactu nogpobneHe M’sico B nakeTn ans 36epiraHHs
Ky6ukn ; ; 4-8
B XONOAUNbHUKY ab0 3aropHyTU LLiNbHO B NMiBKY
. PosknacTu wmaTtoykn m'sica B naketu Ans 3bepiraHHs B
CwmaxeHi cTpasu ) ; 8-12
XOMOAWIbBHYKY abo 3aropHyTH LWiNbHO B MiBKY
BichuTexc PoaspisaTi Ha cknboykn TOBLUMHOKO 2cm, MPOKNACcTX Mix 8-12
HUMU chonbry abo 3aropHyTH LWiNbHO B MAiBKY
Anosnin | Ky6ukm ManeHbki LMaToykn 8-12
. Ha - - — :
M’sicHi BapeHe M'sico Pospinuti Ha HeBenuki nopuii  NomicTUTM B nakeTu 8-12
npoaykTn P ans 36epiraHHst B XONOAWUIbHUKY
dapu Bes npunpas, y nnackux naketax 1-3
Cy6npoayktu (wmatoukum) |LLmaToykamu 1-3
depmeHTOBaHa koBbaca. |HeobxigHO 3anakyBaTu HaBiTb Y pasi, SKLLO BOHA B 1-3
Cansami OopwriHanbHin ynakosLi.
LnHka MpoknacTy MixX Hapi3aHMMK cknbodkamm donbry 2-3
Kypka Ta inanuyka 3aropHyTi y donbry 4-6
lycka 3aropHyTn y donbry (nopuii He GinbLue 2,5 kr) 4-6
MTaus i Kauka 3aropHyTi y donbry (nopuii He BinbLue 2,5 kr) 4-6
BMONbOBaHI 3aropHyTi y donbry (nopuii He BinbLue 2,5 Kr, KiCTKM
TBAPUHN OneHb, KPONVK, KOcynsi HEOBXIAHO BIAnINUTH) 6-8
Csixa puba (Tpicka, kopor, 2
3ybaTka)
HexwpHa puba (Mopcbkui 4.6
OKYHb, NanTyc, kambana) . . .
Pu6a it - Micns peTenbHOro O4uLLIEHHS 330BHi 1 BCepeauHi
MO XnpHa puba (ckymbpis, NPOMUTM il NPOCYLLUMTK, 38 HEOBXIAHOCTI BiApI3aTh XBiCT
penpoaykT )
" Makpenb, 6nakutHa puba, |i ronosy. 2-4
6apabynbka, xamca)
Pak OumncTUTK 11 po3knacTu no naketax 4-6
Ikoa B opuriHanbHiil ynakoBLi, B antoMiHieBomy abo 23
p NNacTMKOBOMY KOHTENHePI
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«TepMmiHu 36epiraHHs, 3a3HayeHi B
Tabnuui, 6a3yTbCa Ha YMOBI, L0
Temnepartypa 36epiraHHsi CTAHOBUTb

-18° C.»
HanposLinn
o . . TepMiH
DpyKTH 11 OBOYI MigroToBk X
Py 080 AroToBka 36epiraHHsa
(micsiLiB)
[MpomMuTK 1 Nopi3aT Ha ManeHbKi LUMATOYKK, NOTIM ONYCTUTU B
CTpy4koBa KBacons ) 10-13
KMm'sivy BoAy Ha 3 XBUNWUHK
. MoYncTUTM 1 NPOMUTU, NOTIM ONYCTUTK B KAM'SIMY BOAY HA
3eneHuii ropoLok P Y Yy BOAY 10-12
2 XBUNUHN
Kanycta MpomuTK, NOTIM ONYCTUTU B KUN'AYY BOAY Ha 1—2 XBUNMUHN 6-8
MpomnTK A Mopi3aTh Ha LUMaTOYKK, MOTIM OMYCTUTU B KM Yy BO,
Mopksa P P Y y BOAY 12
Ha 3—4 XBUNUHW
Mepeup 3pi3aTtu HixKy, po3ainuMTy Ha OBi YaCTUHW, OYUCTUTHY Bi HACIHHS, 8-10
P NOTiM ONYCTUTK B KUM'AYy BOAY Ha 2—3 XBUMWHU
OuucTUTH 1 NPOMUTHK, NOTIM OMYCTUTU B KUM'AYY BOAY Ha
Wnunat P Y 'y BOAY 6-9
2 XBUNWUHK
Linbyns-nopen MopisaTu, NoTiM oNycTUTK B KNUM'I4y BOAY Ha 5 XBUMUH 6-8
Binainutu nucTa, nopisaTty KayaH Ha WMaToYKkM, NOTiM ONyCTUTA B
KonbopoBa kanycTa KuN'syy BOAy 3 AOAaBaHHSIM HEBENWKOT KinbKOCTi IMMOHHOTO COKY 10-12
Ha 3-5 xBunuH
MpomMuTK 1 Nopi3aTh Ha LLIMAaTOYKM PO3MIPOM 2 CM, MOTIM ONyCTUTU
Baknaxarn pow P poswip v 10-12
B KMM'sAvy BOAY Ha 4 XBUNWUHU
Iao6va [MpomuTK 11 Nopi3aTi Ha LIMATOYKM PO3MIPOM 2 CM, MOTIM ONyCTUTN 8-10
poy B KUM'A4y BoAy Ha 2—3 XBUIIMHM
pnbn Tpoxu cnacepyBaTu B ONii 1 BU4ABUTU HA HUX NIUMOH 2-3
Kykypyasa MouncTnTI 11 posknacTy no naketax y BUrNsAAi novaTkis abo sepeH 12
. . MoYncTUTK 11 Nopi3aTh Ha LUIMATOYKW, MOTIM OMYCTUTU B KAM 'S4
A6nyka 1 rpywi P Y Y 8-10
BOAY Ha 2—3 XBUIMHN
ABpukoc i nepcuk Po3ainut Ha NONOBUHKM 1 BUTSAITU KICTOYKN 4-6
CyHuus  manvHa MomuTn 1 noYncTUTH 8-12
3aneueHi ppykTn Hopatn 10 % UyKpy B KOHTENHEP 12
CnuBa, BULLHSA, KMCNA BULLHS MoMuTU 1 BUAANUTY NNOAOHIKKM 8-12

«TepMmiHun 36epiraHHs, 3a3HayeHi B
Tabnuui, 6asyTbca Ha YMOBI, LWO
Temnepartypa 36epiraHHa CTaHOBUTb

-18° C.»

MonouHi npoaykTn

MigroTtoBka HanpoBLumii yac

36epiraHHs (MicsuiB)

YmoBwu 36epiraHHs

MoxxHa 3anuwmtn B

MpoknacTtu donbroto

opuriHanbHin ynakoBLi Ha
KOPOTKMWIA TEPMiH 36epiraHHs.

Cwp (okpim cun eTa S 6-8 ns TpuBanoro 36epiraHHs
P (okp Py cpera) HapisaHi cknbo4km A p P
HeobXiAHO AOAATKOBO 3aropHyTH
B antoMiHieBy abo nnacTukoBy
donbry.
. . . B opuriHanbHii ynakosLi abo B
Macno, maprapuH B opuriHanbHin ynakosui 6

NnNacTuKkoBuxX KOHTeI;IHean
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«TepMmiHu 36epiraHHs, 3a3HayeHi B
Tabnuui, 6a3yTbCa Ha YMOBI, L0
Temnepartypa 36epiraHHsi CTAHOBUTb
-18° C.»

«KinbKiCTb CBiXMX NPOAYKTIB, SKi MOXHa
3aMOpO3MTH NPOTArOM NEBHOTO Mnepiogy
Yyacy, Bka3aHO B MacropTHii Tabnuywi.»

Mopo3sunbHa kamepa

Hactpoiika Hactpoiika

Oxonop.)KyBaana Kamepa

MpumiTkn

-20°C 4°C

Lle 3HayeHHs 3a 3aMOBYyBaHHSIM,
pekomeHaoBaHe BMPobHMKoMm. Lie
3HaYEHHs1 pekoMeHoBaHe 3a YMOBM,
AKLLO TemnepaTypa HaBKOMULIHBOTO
cepeposua Hwkye 30 °C.

-22 abo -24 °C 4°C

Lli 3Ha4YeHHs1 pekomeHoBaHi 3a
YMOBW, AIKLLIO TemnepaTypa
HaBKOJIMLLHBOrO CEPeAOBMILLA BULLLE
30 °C.

LLiBnake 3amMopoXyBaHHS 4°C

BuikopuctoByeTbCs B pasi, SKLLO
NoTPiIGHO 3aMOPO3UTU NPOAYKTM
NPOTSIrOM KOPOTKOrO NPOMIXKY Yacy.
Micnsa 3akiH4eHHs1 Lboro npouecy
BiHOBNIOKOTLCS NONepeaHi
BCTaHOBIEHi 3HAYEHHS.

-18 °C abo Huxkye 2°C

PekomeHayeTbLCSA BUKOPUCTOBYBATH
i 3HaYeHHs napameTpiB y pasi, AKWo
BU BBaXAETe, LLIO OXONOAXYBarbHa
Kamepa HeoCTaTHbO OXONOMXKYETLCA
y 3B’AI3Ky 3 BMCOKOIO TeMMepaTypoio
HaBKOMLLUHBOrO cepeaoBmLLa abo B
pasi, SKLWOo ABepusATa 4acTo
BiJYMHSAOTbCS.

LLiBuake 3amopoxyBaHHs

1. AkTuByNTE PYHKLIO LUBUOKOTO
3aMOpPOXyBaHHSA 3a 24 roavHu oo
3aBaHTaXKEeHHSA CBKMX MPOAYKTIB.

2. Yepes 24 rognHu nicns HaTUCKaHHSA
KHOMKW 3aBaHTaXTe NpoayKTK, siKi
36upaeTecs 3amMopo3nTH, Ha Apyry
nonuuto, e NoTYXHICTb
3aMOPOXYBaHHSA € HaBULLOH0.

3. Yepes gesakun vac nicnsi BBIMKHEHHsI
YHKLiS LWBMOKOIO 3aMOPOXyBaHHS
aBTOMaTU4YHO BUMMKAETLCS.

HetanbHa iHdopmauia npo
MOPO3UITbHUK

BignosigHo go ctaHgapris IEC 62552
HeobXxigHo, Wo6 3a KiMHaTHOI TemnepaTypu
25 °C moposurnbHa kamepa 6yna 3gaTHa
3aMopo3nTKn 4,5 Kr NPOAYKTIB XapyyBaHHS
no Temnepatypu -18 °C abo Hux4yoi
NpOTAroM 24 roguH i3 po3paxyHKy Ha
koxxHMX 100 niTpiB 06’eMy MOPO3UNbHOI
Kamepu.

[MpoTarom TpuBanux nepiogis yacy
NpoayKTN XxapyyBaHHSA MOXYTb 36epiratucs
TiNbKKN 32 TemnepaTypu He Bue -18 °C.
MoxxHa 36epiraT NpoayKTn CBXKMMM
NPOTSArom AeKinbKox MicsuiB (B
HM3bKOTEMMNEepPaTypHOMY MOPO3UITBHUKY 3a
Temnepartypu He Buule -18 °C).

LLlo6 YyHWKHYTM 4acTKOBOrO
PO3MOPOXXYBaHHS BXXE 3aMOPOXEHMX
NPOAYKTIB B KAmMepi, Xap4oBi MPOAYKTH,
npu3HaYveHi Ans 3aMOpPOXyBaHHS, He
MOBWHHI TOPKaTUCS TakKnX NPOAYKTIB.
3BapiTb 0BOYI 11 NpoLiANTL BOMOTY, LLO
3HaxoAMUTbCA B oBoYaXx, LWO6 NogoBXUTH ix
TEepMiH 36epiraHHs B 3aMOPOXEHOMY
Burnagi. MNicns npouigXyBaHHA NOMICTITb
NpoaYKTU B repMETUYHI YNakoBKy 1
PO3MICTUTb B MOPO3UIIbHI KamMepi.
3amMopoxyBaHHIO He MigndaratoTb: 6aHaHu,
nomigopw, canar, cenepa, BapeHi anus,
KapTonns 1N aHanoriyHi npoaykTu
XapyyBaHHS. Y pasi, KO Ui TpoayKTn
YpPaXeHi THUMNM, HeraTMBHOrO BNNBY
3a3HalTb NMOXWBHA LiHHICTb | CMaKOBI
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SKOCTI NPOAYKTIB. Be3cymHiBHO, LLO
BXXMBAHHS THUNNX NPOAYKTIB 3arpoxye
3[0pOB’l0 NMIANHMU.

Po3milweHHs npoaykTiB xapuyBaHHA
Monuui MOpoO3nNLHOI Kamepu.
PisHomaHITHI 3aMOpoXXeHi NpoayKTH, SK-0T:
Mm’sico, puba, MOpPO3nBO, OBOUI TOLLO.
Monuui oxonoaxyBarnbHOI Kamepu.
MpoaykTn xap4yBaHHS B KacTpynsx,
Tapifnkn  KOHTENHepK 3 KpULKamu, anus (B
3aKPUTKX KOHTENHepax).

[BepHi nonuui oxonoaxyBanbHOI
kamepu. [piGHi 1 ynakoBaHi NnpoaykTu
Xap4yBaHHS Ta Hamnoi.

KoHTtenHep ans dpykTiB i oBouiB. OBOYI
Ta ppykTN.

BipaineHHa ansa cBiXXUX NpoAaykKTiB.
["acTpoHOMIYHI NpoAYKTK (FOTOBI CHiAAHKM,
M’sicHa NPOAYKLisi 3 KOPOTKUM TEPMIHOM
36epiraHHs).

8.2 KoHTtenHep AnA PpykKTiB i
OBOUIB

KoHTelriHep Ansa dpykTiB | oBOYIB
XOnoAunbHVKa NPpU3HaYeHo Ans
30epiraHHsi OBOYIB y CBIXXOMY CTaHi 3aBOsKuM
yHKUiT 36epexxeHHst BMicTy Bonoru. 3 uieto
METOI B KOHTeHepi Ansa 36epiraHHA
pYyKTiB | OBOYIB 3aCTOCOBYETLCA MOCUIEHa
LIMPKYNSLiSt XONOAHOro NoBiTPs N0 BCbOMY
06’emy. PpykTK 1 oBoui cnig 36epirat B
LbOMY KOHTENHepi. 3eneHi NUCTaHi oBoYi
Ta pykTU cnig 36epiratin okpemo, o6
NOAOBXUTM IX TEPMIH MPUAATHOCTI.

8.3 XonogunbHa kamepa gns
36epiraHHA MOMOYHUX
npoAaykKTiB

BucyBHUI ALWMK XONoAUITBLHOT Kamepu
Y BUCYBHOMY SILLMKY XONOAMUIbHOI Kamepu
MOXYTb AocsaraTncst GinbLl HU3bKI
Temnepartypu, sik NOPIBHATY 3
OXOMOAXYBarnbHUM BiaAiNEeHHAM.
BrikopucToBynTE Lievi BUCYBHUI ALMK ONS
36epiraHHsa aenikaTteCHNX NPOAYKTIB
(cansami, koBbac ToL0) i MONMOYHMX
NPOAYKTIB, ki NOTpebyoTb OinbLu
XOnoAHWX YMOB 36epiraHHs, abo NpoaykTiB
3 M’sica, KypKu Yn pubu, NpusHadYeHnx ans

LUBWAKOrO CMOXUBAHHSA. Y LIbOMY
BMCYBHOMY SILLIMKY HE MOXHa 36epiratu
dPYKTM 1 OBOMI.

8.4 3oHa 36epiraHHsa nboay

KoHTenHep ans nbogy

Bigepue ons nbony [O3BOMSE NeErko

aictaTtu nig i3 XxonogunbHUKa.

BukopucTaHHA Bigepusa ona noboay

1. BuTtarHiTe Bigepue ansa nogy 3
MOPO3UIbHOT Kamepu.

2. 3anoBHiTb Bigepue Ana Nbody BOAOH.

3. T[locrtaBTe Bigepue Ans nboay B
MOpOo3unbHY kamepy. Jlin 6yae rotoBui
nNpnBNn3HO Yepes ABi FOANHN.

4. BwutarHith Bigepue Ans neogy 3
MOPO3WIbHOI Kamepu 1 3rerka
HaxXuniTb MOro Hag NOCYAUHO, SKY
30upaeTecsa HanoBHoBaTW. Jlig nerko
3CMNNETLCS B NiArOTOBNEHWI Mocy .

8.5 3miHa cTopoHU BigKpUTTA
ABepusaT

CTOpOHY BiOKpUTTA ABEPLAT BaLLOro
XONoAunIbHMKa MOXHA 3MiIHUTU 3a5exHO
BiJ MicUS MOro po3TallyBaHHs. Y pasi
notpebu ue 3pobutun cnig 060B’A3KO0BO
3atenedoHyBaTu 0O HaNBNMX4Oi
aBTOPM30BaHOI CEPBICHOI CIyX0u.

8.6 MonepenxeHHs NpPo BigKpUTI
ABepudaTa
Cuctema CnoBiLleHHs1 NPo BiAKPUTI

ABepusiTa BaLLOro XonoAubHUKa MOXe
BiZPI3HATMCSA 3anexHo Big mogeni.
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BapiaHT 1.

Akwo aBepusTa BMpoby 3anumiuanTbes
BiOKPUTMMU NPOTArOM NeBHOro Yacy (60—
120 c), nyHae 3BYKOBUIN CUrHan
nonepeaXeHHs; 3anexHo Bia Mmoaeni
BMPOOY MOXe TakoX BifgobpaxaTtucs
BidyarnbHWUIA CUrHan nonepekeHHs
(6nvmanHsa namnn). MNicnsa 3akpuTTS
ABEPLST NPUCTPOo abo HAaTUCKaHHS
KHOMKN Ha eKpaHi NMpucTpoto (3a HasiBHOCTI)
3BYKOBWI CUrHaN nonepeaxeHHs
NPUNUHAETBLCS.

BapiaHT 2.

Ao ABepUsTa NPUCTPOIO 3anuLLaTbCs
BiAKPUTMMM NPOTArOM NEBHOrO Nepioay
yacy (60—120 c), nyHae 3ByKOBWIA curHarn,
L0 nonepeaxXye npo BiaKpuTi ABepuaTa.
CwvrHanisauist npo BigkpuTi ABepudaTa
3anyckaeTbcst nocTynoso. CnovaTky
3anycKaeTbCs 3BYKOBUW CUrHan
nonepenXeHHs. Yepes 4 XBUNMHK, AKLLO
ABepusiTa BCe LUe He 3aKpuTi, akTUBYETbCS
BidyanbHe nonepemxeHHst (6nrMaHHs
namnu). MNicna HaTuckaHHA Byab-Akol
KHOMKW Ha eKkpaHi BUpoOy (3a HasABHOCTI)
3anycKk curHany nonepeaXeHHs npo
BiAKPUTI ABepusaTa 3aTPUMYETLCA Ha
neBHUI Npomixok yacy (60—120 c). MoTim
npoulec 3anyckaeTbcs 3HoBY. [licns
3aKpUTTA ABEPUAT NPUCTPOLO CUrHan
nonepemXeHHs NPo BIAKPUTI ABepusATa
CKaCoBY€ETbLCS.

8.7 3amiHa namnu ocBiTNeHHS

LLlo6 3amiHMTK namnoyky/ceiTnogioa, Wwo
BMKOPUCTOBYHOTHCS AJ151 OCBITIIEHHSA Y
BaLLIOMY XONOAMIbHUKY, 3aTenedoHynTe
[0 aBTOPM30BaAHOIO CEPBICHOTO LIEHTPY.

Jlamnu, ki BUKOPUCTOBYIOTLCS B LIbOMY
NPUCTPOI, HE NIAXOAATb 451 OCBITNIEHHS
npumilieHs. Ll namnu npusHadeHi gns
TOro, Wob kopucTyBay Mir 6e3neyHo i
KOM(OPTHO pO3MiLLlyBaTV NPOAYKTU B
XONOANNBbHUKY/MOPO3UIBHUKY.

8.8 BeHTunatop

BeHTunaTtop npusHadveHun gnsa
3abe3neyvYeHHs1 PiBHOMIPHOrO PO3MoaifieHHs
M LUMPKYNALii XONo4HOro noBiTps y BUPOOi.
TpuBanictb poboTn BEHTUNATOPA MOXE
3MIHIOBATMCS 3aNeXHO Bif XapakTepucTmk
BMpPOOYy.

Y pesiknx Bupobax BEHTUNATOP NpaLtoe
nvLie pasoMm i3 KOMMPEeCcopoMm, Togi SK B
iHLWIMX BMpobax Yyac poboTn BeHTMnATopa
BM3HaYaETbCS CUCTEMOIO KEPYBaHHSA
BiAMNOBIAHO 4O NOTPEOU B OXONMOOKEHH.

8.9 JloTok gns seub

JloTok Ans sieub MOXHa po3TallyBaTu Ha
OBEPHIN nonuui abo nonuui kopnycy.
AKLWo NOTPIGHO PO3MICTUTK NOTOK ANs
SIELLb HA NONUL KOpMnycy, PEKOMEHAYETLCS
BUOMpaTU HWKHI nonuui, aki
OXONOMAXYITbCA A0 BinbLl HU3LKOT
Temnepartypu.

3abopoHAETLCA po3MillyBaTh
JIOTOK ANA fiELb B MOPO3UNbHIN
Kamepi.

9 TexHiyHe o6CnyroByBaHHS U OUYNLLEHHS

MOMNEPEOXEHHA.
Cnepuy npountante posgin
«MNpaBuna TexHikn 6e3nekny.

MNONEPEMXEHHA.
[Mepen YnLLEHHSIM XONoAnnbHUKa
BUMKHITb A0Oro 3 po3eTku abo
BUMKHiTb 3amnobiXKHUK
enekTpomMepexi, 4o SKOi BiH
MigKNHOYEHNA.
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Hi B sKoMy pasi He 3acoByInTe pyKu, HOTU
abo meTanesi npegmeTy nig AHO
XonoAannbHMka abo B MPOMIDKOK MiXK
XxonoaunbHUKOM i nignoroto. Moxe ctatucsa
3aTuckaHHsa abo Oyab-sike rocTpe pebpo
MOXXE CMPUYUHUTL TINECHI YLLIKOOXEHHS.

* He BukopwucTtoByiTe rocTpi abo
abpasnBHi IHCTPYMEHTU AN OYMLLEHHS
BMpoby. He BMKOpUCTOBYWTE Taki
MaTepianu, sik noGyToBi Mutoyi 3acobu,
MU0, OumMLLyBanbHi 3acobu, ras, 6eH3uH,
po3pigxyBay, CiMpT, BiCK TOLLO.

* un, WwWo HakonM4yeTbCH Ha
BEHTUMAUINHIN peLiTui 3 TMNbHOro 6oky
BMpoOy, cnig BUaansaT npuHanmHi pas
Ha pik (He BiaKpMBaumM KpULLKY). Bupid
cnig o4uLlyBaTK 3a AOMOMOrOK CyXOi
TKaHVHMN.

» Cnigkynte, wWob Boga He noTpannsana Ha
KPULLIKY NMaMnn Ta iHLWi eNneKTpUYHi
petani.

* OuncTiTb ABEpPLUSATA 32 LONOMOIroH
BOJIOroi TKaHMHK. [Nepen BUAMaHHAM
nonuub i3 4BepLUAT i KOpNycy NOBHICTIO
3BiNbHITB iX BiA NpoaykTis. LLo6
BUTAHYTW NONULi 3 ABEPLUAT, NiAHIMITE iX
yropy. OuncTiTb i BUCYLLUNTb Nonuui, a
NoTiM BCTAHOBITb X Ha MicLe,
MOCYHYBLLN 3BEPXY.

e NS OYMLLEHHSA 30BHILLHBbOI MOBEPXHI i
XPOMOBaHVX AeTanen Bupoby He
BMKOPUCTOBYWTE BOOHWIA PO34MH XIOpY
4Yn MUIoYi 3acobu. BukopuctaHHs
PO34YUHY XJTOPY AN OYULLIEHHS TaKMX
MeTarneBux NOBEPXOHb MOXeE MPU3BECTU
00 KOpOa3ii.

* LLlo6 3anobirtn aedopmalii nnacTMkoBoi
YacTMHW Ta BUOASIEHHIO HAMUCIB Ha Hil,
He BMKOPUCTOBYNTE rocTpi i abpa3uBHi
iHCTPYMEHTW, MU0, NOBYTOBI MUIOYi
3acobu, ounLyBarnbHi 3acobu, ras,
©€eH3uH, nak i NoAibHi pevyoBUHM.
QOuUCTITb NOBEPXHIO 3@ AOMOMOrOH
TEnmnoi BOAM Ta M'SIKOI TKAHWHK, a NOTIM
BUCYLWLITh ii.

* Y Bupobax, He OCHaLLlEHUX CUCTEMO
aBTOMaTM4Horo BigTatoBaHHA No-Frost,
Ha 3aiHii CTiHLUi OXONOaXyBarbHOI

KaMepu MOXyTb HakonuyyBaTucs Kpani
BOAM W LWap Nboay TOBLUUHOKW A0
nanbus. He ouunllynTe Ui noBepxHi Ta 3a
»KOOHUX 0OCTaBMH HE HAHOCITb Ha HUX
peYvoBMHM 3i BMICTOM onuB abo noaibHmnx
PEYOBVH.

* [1ns OYMLLIEHHS 30BHILLUHBOT NMOBEPXHI
BUPOOY BUKOPUCTOBYWTE TiflbKM 3Mnerka
3MOYEHY TKaHUHY 3 MIKpOBONOKHa. ['ybku
Ta iHLWi BUOW TKaHMH NS OYULLEHHSA
MOXYTb NOAPANaTN NOBEPXHIO.

o6 ounctnTy BCi 3HIMHI KOMMOHEHTM Nig

Yac OYMLLIEHHSI BHYTPILLHBOT NOBEPXHI
BMpoby, npomunTe ix cnabkum
PO34YMHOM, LLO MiCTUTb MUIO, BOZY 1
nuUTHY coay. NpomunTe Ta petensHO
BUCYLWIiTb. 3anobiraiTe KOHTaKTy BOAW 3
KOMMOHEHTaM1 CUCTEMM OCBITNEHHS Y
naHernno KepyBaHHs.

YBATA:
He BuKopucToBynTe A58 OYULLIEHHS
BHYTPILLHIX MOBEPXOHb OLET, CnupT
abo0 iHLWi 3acobu OYULLLEEHHSA Ha

CMMPTOBI OCHOBI.

30BHilIHi NOBepXHi 3 HepXkaBiko4oi cTani
BukopucToByinTe HeabpasnBHuii 3acib ans
OUULLIEHHSI MOBEPXOHb 3 HEPXaBitoYoi cTani
N HAHOCITb Oro M’'sikoto 6e3BOpPCOBOID
TKaHUHO. [INa nonipyBaHHS NOBEPXHI
06epexHo NpoTPITh Ti TKAHMHO 3
MiKPOBOSOKHA, 3MOY€HOI0 BOAOHD, @ NOTIM
CYXOl0 3aMLLEBOI MOIipyBarnbHO
cepBeTkoto. OBOB’A3KOBO AOTPUMYMTECA
HanpsIMKy BOFTOKOH HepXaBitoyoi cTarni.

3anobiraHHA yTBOPEHHIO HEMPUEMHUX

3anaxiB

[MpoayKT BUroTOBMNEHMn 6e3 BUKOPUCTaHHS

6yap-aKk1x naxyymx pevosuH. MpoTe,

HenpaswunbHe 36epiraHHs NPOAYKTIB i

HeHarnexHe OYMLLIEHHS BHYTPILLHIX

NMOBEPXOHb MOXYTb NPU3BECTU A0

YTBOPEHHS HEMPUEMHMX 3anaxis.

* o6 yHMKHYTW LbOro, KOXHMX 15 gHiB
OYMLLYITE BHYTPILLHIO MOBEPXHIO BOAHUM
PO34MHOM COAMW.

» 3bepiraiTe xap4oBi NPOAYKTU B
repMeTUYHNX KOHTENHepax, OCKifnbKn
MiKpOOpraHiaMu, NpoHMKatoYi 3
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npoaykTiB, siki 30epiraTbcs B
He3aKpUTUX KOHTENHepPax, CIPUYNHSIIOTb
HemnpuemMHUiA 3anax.

* He Tpumavite B XONOAMINBHUKY 3iNcoBaHi
NpoAYyKTKW i NPOAYKTUN, TEPMIH
NPVAATHOCTI SKMX 3aKiH4YMBCS.

3axucT NNacTUKOBUX MOBEPXOHb

Onis, po3nuta Ha NacTUKOBI MOBEPXHI,
MOXe NPU3BECTU A0 iX MNOLUKOMKEHHS, TOMY
il HEOOXiAHO HeramHo 3aMUTK TEMNO
BOAOH0.

10 Mowyk i ycyHeHHs HecnpaBHOCTEN

«MpaBuna TexHikn 6eanekm»!

f CnepLuy npoynTante po3gin

Mepen 3BepHEHHAM y cny0y TexHi4HOro
0o6CryroByBaHHsi 03HaomMTecs 3
HaBefeHuM nepenikoM. Lle 36epexe Bam
yac i rpowi. Llen nepenik Bkntoyae yacTi
ckapru, He noB’a3aHi 3 gedekramu
BUIOTOBIIEHHSA YM MaTepianiB. [eBHi
yHKLUiT, 3ragaHi B LLbOMY nepeniky, MOXyTb
He BigHOCMTUCA Ao npuabaHoro Bamu
BMPOOY.

YBATA: Akwo nicnsa BUKOHaHHS BKa3iBOK Y
LbOMY po3gini npobnemMa He 3HWKaEe,
3BEPHITbCSA 40 CBOro nocravanbHuka abo B
aBTOPW30BaHWI CEPBICHWUI LeHTp. He
HamaramTecs BiApeMOHTyBaTuK BUpPiO
CaMOCTilHO.

XonoaunbHUK He nNpautoeE.

» Bunka He NOBHICTIO BCTaBneHa B
MepexeBy po3eTKy. >>> [10BHICTIO
BCTaBTE BUIKY B PO3ETKY.

* [MeperopiB 3anobiXHWK y naHLory
€NeKTPOXUBIIEHHS PO3ETKU, A0 AKOI
nigkntoYeHo Bupid, abo ronosHMN
3anobixHuK. >>> NepeBipTe cTaH
3anobixHuvKa.

HasBHicTb KOHOeHcaTy Ha 6OKOBIN
noBepxHi oxonoaxyBanbHOI Kamepu (B
MYJbTW-30HI, 30HI 3
PErYnioBAHHAM TEMNEPATYPU
OXONOOXEHHA i ®JIEKCI-30HI).
 [lBepusTa BigKpuBalTbCH 3aHAATO
YyacTo. >>> He BigkpuBanTe gBepusTa
BMpOOY 3aHaATO YacTo.
* HaBkonvHe cepenoBuLLe 3aHaaTo
Borore. >>> He BcTaHoBMonTe BMPIG y
BOJIOrOMY CepefoBULL.

 [MpoaykTn, WO MICTATb PiAKHY,
36epiratoTbCs B HELLINBbHO 3aKpUTUX
nocyauHax. >>> 36epiranTe NpoaykTu,
LLIO MIiCTATb PiAMHW, B LWiNbHO 3aKpUTUX
nocyguHax.

» [BepuaTa BupoOby 3anviiaTbCca
BigKpUTMMU. >>> He TpumanTe ABepudarta
BUPOOY BiAKPUTMMYK NPOTATOM TPMBaroro
nepiogy 4acy.

» Perynatop TemnepaTtypu BCTaHOBMEHO
Ha [y)Xe HU3bKWIA piBeHb TEMNepaTypu.
>>> BcTaHoBITb perynatop Temnepartypu
Ha BiANOBIgHWUI piBEHb TemnepaTypu.

Komnpecop He npautoe.

* Y pasi pantoBoro 36010 XMBNeHHst abo
BUAMAaHHS 1 MOBTOPHOrO BCTAaBIISIHHS
LUTENncenbHOI BUIKMN TUCK rasy B CUCTEMI
OXOMNOMXXEHHS BUpOOyY He GanaHcyeTbecs,
B pe3ynbTaTi Yoro crnpalboBye
TEPMIiYHMIA 3aXMCT KoMnpecopa. Bupid
nepesanyckaeTbcs NpubnusHo Yepes
6 XBUNUH. AKLO BMPIO He
nepesanycKkaeTbCsl Nicns Lpboro nepioay,
3BEPHITLCHA [0 CEPBICHOIO LIEHTPY.

* AKTMBOBaHO PEXUM PO3MOPOXKYBAHHS.
>>> |le HopmanbHe sBuLLEe B POOOTI
B/poOy 3 MOBHICTIO aBTOMaTUYHM
pPO3MOpOXyBaHHSAM. [Mpouec
PO3MOPOXKYBaHHSI BUKOHYETHCS
nepioanyHo.

* Bupib He nigkntoyeHo oo
ernekTpomepexi. >>> lNepekoHanTtecs,
LLIO LLHYP XMBMEHHS Mig’eqHaHo.

* HenpaBurnbHO HanawiToBaHa
Temneparypa. >>> Bubepite npaBunbHe
3HaYeHHs TeMnepaTypu.

* ENeKTpOXMBREHHS BiOKIHOYEHO.
>>> HopmanbHuii pexumM poboTu BUpoby
MOHOBUTbLCSA MiCNsA BigHOBMEHHS nogadi
KUBMEHHS.
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LLym Big po60oTu xonoaunbHUKa
NOCUITKETBLCA Nif Yac BUKOPUCTaAHHSA.

EdektuBHicTb poboTH BUpoby Moxe
BiZPI3HATMCS 3aneXHO Bif KOnNnBaHb
TemnepaTypu HaBKONMULLHBOIO
cepeposuwa. Lle HopmaneHe siBuLLe, ske
He CBiQ4YMTb NMPO HECMNPAaBHICTb.

Po6ouuni umkn xonoaunbHuUKa
BMMKaETbLCA 3aHaATO YacTo abo Ha
3aHagTo JOBrUM nepioa.

MoxnuBo, Lo po3mip HOBOrO BUPOOY
nepeBuLLYye PO3Mip NonepegHboro
BMpoOy. Bupobu BinbLuoro posmipy
BMMKaOTbCSA Ha JOBLUI Nnepioau yacy.
MoxnuBo, Wwo Temnepartypa B
NpUMILLIEHHI 3aHaATO BMCOKA.

>>> 3asBunyan BUpiO BMUKAETLCS Ha
TpuBani nepioau Yacy B pasi niaBULLEHOI
KiMHaTHOT TemnepaTypu.

MoxnunBeo, BMpiO HelLoAaBHO
NigKNIYMNM go enekTpoMmepexi abo
BCEpEAVHY NOMICTUIN HOBi NPOAYKTY.
>>> AKWo BMpiO HellogaBHO
NigKNIYMNM go enekTpomepexi abo
BCEPEAVHY NOMICTUIM HOBI MPOAYKTMH,
3HapobuTbea GinbLie yacy, Wwob
Temnepartypa BCcepeaunHi BUpoby gocdrna
BCTaHOBINEHOrO 3Ha4eHHs. Lie
HopMarbHe sBuLLE.

MoxnuBo, y Bupi6 HelonaBHO
NMOMICTUININ BEMUKY KiNbKICTb rapsaymx
npoaykTis. >>> He po3awmiwynte y Bupobi
rapsidi NpogyKTu.

[Bepudarta 4yacTo Bigkpmsanucsa abo
3anuwanucs BigKpUTUMKN NPOTArOM
TpvBanoro yacy. >>> Tenne NoBiTps, Wo
noTpannse BcepeauHy, Npu3BoanTb 0
36inbLUEHHs1 TpMBanocTi pobo4oro Lukny
BMpoOy. He BiokpusawiTe aBepuaTa
3aHaATo YacTo.

MoxnuBeo, aBepusaTa MOpo3usbHNka abo
XONOANUNbHUKA NMPOYUHEHI.

>>> [lepekoHanTecs, Wo asepuaTa
NOBHICTHO 3aKpUTI.

MoxnuBo, anst BUpoOy BCTaHOBMNEHO
3aHaaTo HU3bKY TeMnepaTypy.

>>> BcTaHoBiTb TeMnepaTypy Ha BinbLu
BMCOKUI piBEHb | 3a4ekanTe, 4OKN
Temnepartypa BcepeaviHi Bupoby gocsarHe
BCTAHOBJIEHOIO 3HAYEHHS.

* MoxnuBo, WO YLifbHEHHSA ABEpLUAT
XonoaunbHNka abo MOpo3nUnbHUKa €
3abpyAHEHMM, 3HOLLEHMM, 3NaMaHM
abo HenpaBWbHO BCTAHOBIEHNUM.
>>> O4ucTiTb ab0 3aMiHiTb YLiNbHEHHS.
MowkomkeHe/posipBaHe yLiNbHEHHS
OBEpUAT NpU3BoauTL 0 TOro, Lo BUpio

BMMWKaETLCA Ha A0BLUi Nepioau Yacy, oo

36epertu NoToYHy Temneparypy.

Temnepatypa B MOPO3UINbHUKY AyXe
HU3bKa, ane TemnepaTtypa B
XONOAUNbHUKY € HanexXHoto.

» Temnepatypy B MOPO3UIbHIil kKamepi
BCTa@HOBJIEHO Ha Y€ HU3bKUIA PiBEHb.
>>> BCTaHOBITb TEMMepaTypy B
MOPO3WMbHIV KaMepi Ha BinbLUL BUCOKUIA
piBEHb i LLIe pa3 nepeBipTe HasiBHICTb
npobnemu.

TemnepaTypa B 0OXonomxyBanbHin
Kamepi Ayxe HU3bka, ane Temneparypa
B MOPO3UJTbHUKY € HaNeXHOoH0.

» Temnepatypy B 0X0No4XyBarbHil
Kamepi BCTAHOBIIEHO Ha Ay>e HU3bKUiA
piBeHb. >>> BcTaHoBITbL TeMnepatypy B
0XONO4XKYBarbHill kaMmepi Ha BinbLu
BMCOKMI PiBEHb i LLie pa3 nepesipTe
HasiBHICTb Npobremu.

MpopaykTy, Wwo 36epiraloTbes y
BUCYBHUX SILLUKAX OXONOAXKYBaNbHOI
KaMepu 3aMOpPOXYHThCS.

* TemnepaTtypy B OXONOAXYyBasibHIN
Kamepi BCTAHOBIIEHO Ha AyXXe HU3bKUIA
piBeHb. >>> BcTaHOBITL TeMnepaTypy B
OXONOMXYBarsbHi kamepi Ha GinbLu
BUCOKWUI piBEHb i LLIE pa3 nepesipTe
HasBHICTb Npobremu.

TemnepaTypa B oxonog)yBarnbHill abo

MOPO3UIbHI Kamepi HaATO BUCOKA.

» TemnepaTypy B OXONOLKyBarbHin
Kamepi BCTAHOBMEHO Ha AyXe BUCOKUN
piBeHb. >>> HanawTtyBaHHA

TemnepaTtypu B OXONO4KYyBanbHi kamepi

BMIIMBAE Ha TeMNepaTypy B MOPO3UIbHIlA
Kamepi. 3MiHMBLUX TemnepaTypy B
0XONoAXyBarskbHin abo MOPO3UIbHIN
Kamepi, 3a4ekainTe, JOKM TeMnepaTypa y
BiAMNOBIAHMX YaCTUHAxX JOCATHe
[OCTaTHBLOrO PIBHS.
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» [1BepusTa YacTo Bigkpuanucs abo
3anuwanucs BigKpUTUMU NPOTSAroM
TpuBanoro 4acy. >>> He BigkpuBanTte
ABepusTa 3aHaaTo 4acTo.

Moxnuso, ABepusaTa NPOYMHEHI.

>>> [10BHICTIO 3aKpunTe ABepusTa.
MoxnwmBeo, BMpiO HelLoAaBHO
NigKIOYMIN OO enekTpoMepexi abo
BCEpEeAVHY NOMICTUIN HOBi NPOAYKTU.
>>> |le HopMarbHe siBuLe. AKLWo Bupi6
HeLLoaBHO MiAKMIoYUY 00
enekTpomMepexi abo BcepeauHy
MOMICTUIN HOBI NPOAYKTW, 3Ha[0bUTLCS
OinbLe yacy, wob TemnepaTypa
BCepeaviHi BUpoby gocsrna
BCTaHOBIIEHOTO 3HAYEHHS.

MoxnuBeo, y Bupi6 HelonaBHO
NMOMICTUIN BEMUKY KiNbKICTb rapsayvmx
npoaykTiB. >>> He po3miwynte y Bupobi
rapsivi NpoayKTu.

Ha BHyTpilWHix cTiHkax BUpoby
HaKOMUYYETLCS KOHAEHcaT.

CnekoTHa abo Bornora noroga 36inbLuye
06’em nboAy i KOHAEHcaTy, LWo
YyTBOPIOKOTLCA B npoLeci poboTu. Lie
HOpMarnbHe sIBULLE, SIKe He CBiAYUTb Npo
HECMNpaBHICTb.

[BepuaTa yacTto Bigkpmsanucsa abo
3anuwanucs BigKpUTUMM NPOTAroM
TpuBanoro yacy. >>> He BigkpuanTte
OBepuaTa 3aHaaTo YacTo i He 3abyBainTe
3aKkpuBaTu ABepusita nicns ix BigkpUTTS.
Moxnuso, ABepusaTa NPOYUHEHI.

>>> [10BHICTIO 3aKpunTe ABepudTa.

Ha 30BHilWHiN YacTUHi BUpoby abo mix
ABepLATaMM HAaKONMUYYETLCA
KOHAeHcar.

Y HaBKONWLIHLOMY CEPEAOBULLI MOXe
HaKonu4yBaT1CS BOMOra, Lie LifIkoMm
HOpMarbHe fiByLLEe Y BOSIOry norogy.

Bi6pauis a6o wym.
» [loBepxHsi, e BCTaHOBMNEHO BUPIO,
Hennocka abo HemiuHa. >>> Ao BMpi6

>>> KoHAeHcaT 3HUKaE Mnicns Toro, siK
piBEHb BOMOrOCTi 3HUXYETHCS.

BcepeavHi yTBOPIOETLCA HENPUEMHUIA

Bibpye i o4HOYaCHO NOBINBHO
nepeMilLlyeTbCsl, BiOPErynonTe HixKKY,
06 BMpIBHATK BUPI6. Takox
nepekoHamnTecs, Wo NOBEpPXHS, Ae
BCTaHOBINEHO BUPIb, € 4OCTAaTHBO
MiLHO1O, LLIOG MOro BUTpMMAaTH.

Bynob-aki npegmeTn, po3milleHi Ha
BMPOOGi, MOXYTb CTBOPIOBATU LLYM.

>>> 3abepiTb yCi npeameTn, po3MilLeHi
Ha BM1pOGi.

Bupi6 Brgae wym, cnpuyvHeHun Tevieto
PiOVHW, PO3MUIEHHAM TOLLO.

* Y pexummax poboTu BMpoOy 3agisaHi
NnoTOKW pianHU 1 rasy. >>> Lle
HOpMarbHe sIBULLE, SKe HEe CBiAYUTb Npo
HecnpaBHICTb.

3 BMpOOY 4yTHO 3BYK NOPUBIB BIiTPY.

* B npoueci oxonomxeHHs BUpoby
BMKOPUCTOBYETLCA BEHTUNSATOP. Lle
HOpMarnbHe SBULLE, SKe He CBiAYUTb NPo
HeCnpaBHICTb.

3anax.

Bupi6 He oumLLyETLCS Ha perynsipHin
OCHOBI. >>> PerynspHo ouuLlyinTe
BHYTPILLIHIN NPOCTip 3a AONOMOro ryoku,
Tennoi i ra3oBaHoi BOAMN.

[esiki nocyanHn 1 nakyBanbHi matepianu
MOXYTb CMPUYUHATY 3anax.

>>> BUKOPUCTOBYNTE NOCYANHU
nakyBarnbHi MaTepianu 6e3 3anaxy.
MpoaykT 6ynu po3miLLeHi B HELLINbHO
3aKpUTKX NocygmHax. >>> 36epiraiite
NPOAYKTYU B LLINBHO 3aKPUTUX NOCYAMNHAX.
36epiraHHst NPOAYKTIB y HeLUiNbHO
3aKPUTMX NOCYAMHAX MOXeE CMpUSTH
NOLUMPEHHIO MIKPOOPraHi3MmiB i
BVHUKHEHHIO HEMPUEMHOrO 3anaxy.
3abepiTb i3 BUpoby BCi npocTpo4yeHi abo
3incoBaHi NpoayKTu.

[OBepusaTa He 3a4YNHAIOTHLCA.

MoxnnBo, ynakoBKka npoaykTiB
NnepeLUKo;Kae 3aKpUTTIO ABEPLST.

>>> [lepeMicTiTb Oyab-sKi NnpeameTH, LWo
NepeLUKOLKaTb 3aKPUTTHO ABEPLAT.
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* Bupib He cTOiTb y NOBHICTIO
BepTUKarNbHOMY MOMOXEHHi B MiCTi
BCTAHOBIEHHS. >>> Bigperynionte Hixku,
W06 BMPIBHATM MOMOXEHHSI BUPOOY
BiJHOCHO NOBEPXHi BCTAHOBINEHHS.

» [loBepxHs, Ae BCTaHOBNEHO BUPIO,
Hennocka abo HemiLHa.
>>> [lepekoHanTecs, WO NOBEpPXHS, e
BCTaHOBIEHO BUPI6, nrocka i 4oCTaTHLO
MiLHa, Wob BUTpMMaTK BUPIO.

3acTpsr KoHTenHep AnsA GpPyKTiB i

OBOUIB.

* [NpodyKTy Xap4yBaHHA MOXYTb
CTUKaTUCS 3 BEPXHBOIO YaCTMHOIO
BMCYBHOrO filLMKa. >>> YnopsagkynTe
NPOAYKTW XapyyBaHHS Y BUCYBHOMY
ALLMKY.

TemnepaTtypa Ha noBepxHi BUpooy.

* [ig yac po6oTn BUpoOy MOXyTb
crocTepiraTucst BUCOKI TemnepaTtypu Mix
ABOMa ABepusTamn, Ha BivHMX NnaHensx i

Ha 3agHiv rpunb-30Hi. Lie HopmarnbHe
sBMLLE, TOMY HEMAE HEOOXiOHOCTI B
cepBicHOMY 06CInyroByBaHHi.

BeHTUnATOp NpoAoBXy€e NpauoBaTh

nicna BiAYMHAHHA OBepuAT.

* BeHTUnATOp MOXe NpodoBXyBaTh
npauoBaT nicns BiAYNHAHHS ABEpUAT
MOPO3UIbHUKA.

MONEPEMAXEHHA. Akwo nicns

A BMKOHAHHS BKa3iBOK Y LibOMY
po3aini npobnema He 3HUKaE,
3BEpPHITbCSA A0 CBOroO
nocrayanbHuka abo B
aBTOPM30BAHWIN CEPBICHWI LEHTP.
He HamaranTecs BigpeMoHTyBaTH
BUpPi6 camocTinHo. Lle HopmarnbHe
SBULLE.
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